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ТНЕ НЕБСЕНОС 


БАТЬКО І ДВА СИНИ ПАНКРАТЧЕНКИ. 
(Казочка без жартів.) 

На роздоріжжі камінь. На камені, розхриста¬ 
ний, з підбитим оком, сидить задуманий Пан- 
кратченко-батько. З розпухлого носа тече чер¬ 
вона юшка. Стоять над ним, як два дубки, 
насуплені сини Панкратченки. 

А оддалік, над ставом, на вербі дражливе та¬ 
ке: Ку-ку! 

— Ні, я вже більш не можу! — очнувшись, стог¬ 
не батько. — Чи ж ми не Панкратченки, про 
яких написано й в газетах? 

— Панкратченки! — зітхає старший. 

— Панкратченки! — аж стогне менший. 

— Рушаймо ж світ-за-очі й самі собі збудуєм 
хату! 

— Рушаймо! — прошептав менший. 

— Рушаймо! — гукнув старший. 

Підвівсь старий Панкратченко, розправив пле¬ 
чі, по травці походжає: 

— Справимо нового міцного воза, купимо воли, 
накладемо сіна... 

— Справимо! Купимо! — озвались обоє разом. 

— Один воли поганяти буде, а другий — за 
возом іззаду йтиме... щоб сіно не губилось... 
а я, по старості, полежу вже на возі... 

— Не буду! — сердито буркнув менший. 

— Не хочу! — крізь зуби процідив і старший. 

— Що!? А як би ви хотіли? 

— Лежати на сіні! — рішуче одрубав молодший. 

— На возі! — додав уже старший. 

— А, так! Нехай же мордують вас Панкратен- 
ки, нехай живцем їдять Панкратюки! А я вже 
якось поїду й сам. 

— Не поїдеш! — глянув з під лоба старший. 

— Не пустимо! — стискує кулаки молодший. 

— Як?.. .То ви сучі сини проти рідного батька?— 
хватає старшого за чуба. 

— Не пустимо! — хапаючи батька за горло, 
левом реве менший. 

І покотились... 

Хмарою здіймається над шляхом пилюга... 
Качається з ревом, щось чорне й страшне по 
битій дорозі... 

А вгорі душиться голодною слиною: Кра-кра!!! 
Вже й сонце сідає, качається, зціпившись, не¬ 
податливий батько з синами... І ходить за ни¬ 
ми з пужалном чужий, проїзжий панок. 

— Такне хочете? — репетує він сердито — Ні? 
Так злазьте ж із воза... усі! 

І залопотіло замашне пужално по запорошених 
спинах. 

Схопились. Сопуть і задкують, наставляючи 
проти панка перелякані руки. 

— А тепер хоч скаржтесь на мене і в «Укра¬ 
їнські Вісті»! — радить панок, затикаючи пу¬ 
жално за червоний, міцно замотаний пояс. 

І не Мартин, і не Задека 
„їжак“ сам бачив це здалека. 


ТЬе агіісіе іп іЬе соїишп Іеіі із епііііесі ? ’ТЬе РаіЬег 
Ап<1 Тчу о 8опз РапкгаісЬепку". 

”РапкгаісЬепку“ і$ а пате §іуєп Ьу іЬе аиіЬог о£ а 
заііге іЬаі гесепііу арреагесі іп іЬе ргезз іо а Іатіїу о£ 
реоріе чуЬозє тетЬегз аге сЬагасіегігес! Ьу ітчуііііп^пезз 

10 §іує іп апй а зіиЬЬогп чуізЬ іо ргесіотіпаге. Іп а 1и- 
сіісгоиз таппег іЬеу геїизе Іо сіо зотеіЬіп£ іизі Ьесаизе 

11 \уаз зи§£езіесІ Ьу зоте опе еЬе апсі 1 аге ргерагесРіо 
9иагге1 апсі еуеп Іо ІІ£Ііі аЬоиі ріапз ап і сказ гаіЬег 
іЬап (о а§гее апсі Ьиіїсі зотеіЬіп# ир іодеіЬег. ТЬе 
заііге Ь о 1 сі з іо гісіісиїе, іп а Ьитогоиз апсі уегу укіу 
таппег, іЬе оуегассепіиаіесі іпсііуісіиаіізт аз ап епету 
ої Ьагтопу апсі сопсогсі, апсі ігіез іо сігіує Ьоте іЬе 
аскапіа^ез ої а^гееіп# апсі £Іуіп§ іп. 

ТЬе агіісіе Ьеге із зогі ої а геїгаіп іо іі зЬочуіп£ ічуо 
#гочуп ир зопз геасіу іо %Ьі іЬеіг очуп ІаіЬег сІеуе1оріп£ 
ріапз Іог іЬе Іиіиге. 

ТЬе іЬгее зкеісЬез Ьеіочу тоск зисЬ іпіоіегапсе саггіесі 
Ьеуопсі іЬе Гатіїу-Ьоипсіз. 

панкратченки: 

В МАСШТАБІ тиТНАРОДНЬОГМа 
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ЇЖАК 


ТНЕ НЕОСЕНОС 



(Мюнхен). — Відділ контролі при Американсь¬ 
кому Війську нагадує, що друкування часописів, 
книжок тощо без його дозволу е заборонено. 

31.УШ.1946. 


Іп іЬе їіПиге опіу 8исЬ риЬІісайопк \уі 11 Ье ргіпіесі >\-ЬісВ 
Ьауе Ьееп гєсотшеікіе(і Ьу іЬе Ебисаііопаї Берагітепі 
апсі Іісепзесі Ьу іНе Мііііагу Соуегптепі. 










ТНЕ НЕОСЕНОС 


ЗУСТРІЧ 


МЕЕТШО А РАЬ 


І \уа8 <.1аш1іп£ іп а (гаш-саг атіїі а шин- 
Ьег о£ ргеііу §ігІ8. Ілке а та§пе( (Ьеу 
аіігасіей іЬе еуев о{ іЬе та1е8. А11 о{ а 
япіііеп ап епуіоик іои§Ь( кігиск те: 
”\\Оіу ат І поі а ргеііу §іг1,“... А ті 
(Неп: ”\Ае11, ^Ьо соиііі ЕогЬісІ те іо Ьс 
«ЬаІ І ат поі? ... І \уІ8іі іо! І ат ап 
етЇ£гап(; а соипігу о{ оиг ол¥п ,\уе Ьауе 
попе; оиг Іа'И'в йо по! ехіві . . . апй оіЬег 
реоріе’в 1а^У8 Ьауе поіЬіпс (о її о \уі(Ь 


Я стояв у трамваї між гарненькими причепуреними панночками. 
Неначе магнітом стягали вони на себе загальну увагу. Нес¬ 
подівано я позаздрив їм і подумав: 

— Чому я не панночка?... А зрештою... хто б мені заборонив 
бути тим, чим я не є? Я хочу!.. Переберусь, розфарбуюсь — 
і нехай хто мене розпізнає! Хто б мав мене контролювати? 
Перед ким здаватиму матуру? Я ж на еміграції. Держави 
не маю, закону нашого теж немає... а чужі закони — мене не 
обходять. 

Я вертівся. Очі перебігали з одної панночки на другу! 

— Я вирішив... остаточно вирішив: я від завтра буду панночкою! 
Однак щось торкнуло ся мозку. Прислухався: „Держави не маю, 
закону нашого — теж немає, але совість людська, обов’язок 
перед громадою живе й там, де... де б ти не жив“. 

Холодні шпильки кололи в п’яти. Відчув, що червонію, і — 
чим скоріш — геть з трамваю! Закрив очі, коли чую: 

— Юрко, вітай мене! Я — письменник, я поет! — 

— Ти? З якого часу? Ти ж слюсар. 

— Е-ге! Був. А тепер....купив стиклостиль, папір маю, а думок.... 
ти ж знаєш, на еміграції, як повітря. За ніч напишу, простик- 
лостилюю, а світанком піде на „літературний базар“. 

-- Славку, та ти не очманів? Бійся Бога. Де ж твоя совість? 

— Е-ге — совість! Я на еміграції, „панімаєш?" 


Му еуев іигпей {гот опе §іг1 Іо (Ьс 
оіЬег. ”І’уе піаііе ир ту тіпії ... йеЯп- 
ііеіу! ГИ Ье а ргеііу §іг1 (о-тогго\у!“ 
ТЬеп І іЬуеІІей оп (Ьеве (ои§Ь(8: ”N 0 
соипігу о{ оиг олуп, по 1а\У8 . . . Ьиі іЬе 
СОП8СІЄПСЄ, (Ье шогаї оЬ1і§а(іоп іочуагіЬ 
(Ье ге8( о{ такіпії ехІ8І8 ууЬєгєуєг І 
ехІ8і.“ І {сіі тувеН Іигпіп§ сгітчоп апії 
Іитрей оиі о( (Ье ігат Ьеіоге іі чиііе 

8ІОррССІ. 


ТЬе пех( іп8(ап( а (ашіїіаг уоісе Ьаііесі 
те: ”Но11оа, таіе, 8Іш\у тоге герані Еог 
гає, І ат а роеі по\у!“ 


— ”Уои? 8іпсе \уЬеп? Уои’ге а 1оск8ті(Ь1“ 

— ”ВаЬ!—І луав. Ви( по\у ... І ЬоицЬі а 
тітсо!>тарЬ, рарег І’уе доі, апй ав (о 
(Ьои§Ь(8, уои кпо\у уоигвеН, іп (Ьс еті- 
£га(іоп (Ьеге із по епії (о (Ьет? Оуег- 
пі^Ьі аіі іа уугіііеп апсі тітео£гарЬеі1 апй 
чуапйегв (о (Ье кіііегагу тагке(« іп (Ье 
тогпіп§.“ 


— ”8ау, ту 1ай,аге уои аіі (Ьеге?... Науе 
£еаг о{ (Ье кті! . , . \\'Ьеге аге .уоиг 
тогаІ8?“ 


ЕЬ,тогаІ8?Гт ап аті;гап(;§еі іЬа(?' 


— Що, —кажу — дохолостякувався? 

.ОДрвчить. Раптом хватає щось на стіні, затис¬ 
кає в жмені і підносить близенько до очей, по¬ 
волі розгинаючи пальці. 

З під пальців вилітає муха і він лівою рукою 
ловить її на лету. Знову розгинає пальці і знову 
ловить її правою рукою. Кажу: 

— Що це за інквизіція над найслабійшою іс¬ 
тотою? 

Тоді повернув бліде обличчя з виряченими 
блискучими очима і зляканим, хрийлим голосом 
озвався: 


СТРАШНІ «ПРОТИБОРИ» 

(Присвячується високопарним 
письменникам-аматорам). 

Тиждень тому, я бачив його ще веселим і, як завж¬ 
ди, дотепно-жартівливим. Вчора на ходу буркнув: 
— Зайди, чекаю о десятій! 

Сьогодні приходжу, стукаю в двері — мовчан¬ 
ка... Прислухаюсь, — ходить.., Знову стукаю, 
знову прислухаюсь — ходить, щось мурмоче... 

Відчиняю двері без запропґення — стоїть в 
одній білизні і насторожено вдивляється в стіну. 








ТНЕ НЕБСЕНОС 
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ЇЖАК 


— їхня шанса! І цю шансу ніякі експіяції не 
можуть змінити і нікому зголосити акцес... 

Я задкую до дверей і залишаю їх напіввідчи- 
неннми. 

Він підходить до мене, бере за краватку й 
шепче: 

— Битва протиборів заквестіонованих груп, 
ініціонованих надрядними установами, вимагає 
квалітативної преси і вітальности українського 
духа... 

— Семене, —кажу, — покинь дурня вдавати, 
мені немає часу, я заскочив на хвилинку! 

Але він нахиляється до самого вуха й ковта¬ 
ючи слину, ледве чутно шепче: 

— Дефінітивно-вяжучі вимоги релятивно-вис- 
тарчальних часописів, до того ж реактивізація 
понадпартійної обичайности, ведуть до запалу 
орацій, до іґнорації і розгривки та до дефінітив¬ 
ної віддачи і вихови, тому, регабілітація збірної 
ментальности є в безпомильному дефінітивному 
високому регістрі і доказі правди про дефензив- 
ні заміри заквестіонованої чвірки... — і, відсап¬ 
нувшись, вже голосно закінчив: — дефензивні 
заміри релятивної дефінітивности... ОМ 

Я пробую жартувати: 

— Що це — світоглядовий анімалізм чи ані¬ 
мальний світогляд у боротьбі з дефетизмом? 

Але він затулив мені уста холодними, липки¬ 
ми пальцями, кішкою скочив до столу, схопив 
свіжий часопис і, тикаючи пальцем, показує: 

„ ...Нація та її культура — це не тільки кіль¬ 
кісна сума індивідуальних виявів, але й живий 
збірний тип. Інша річ, тип переходить етапи і 
в пев них історичних моментах внутрі його від¬ 
бувається битва протиборів на такому індивіди 
або групи через розірвання високому регістрі, 
що певні культурні й розсадженнятрадиції спри¬ 
чинюють відмінення типу до повної невпізнанос- 
т-и... “ 

Я пробіг очима цей уривок і зрозумів, що мій 
жартівливий приятель на цей раз перевершив 
самого себе, і вже заспокоївшись, беру його за 
плече і прошу: 

— Ну, годі, справді я не маю часу,, щось є 
поважного? 

Але приятель повільно присідає на підлогу 
стає на коліна і поквапливо, раз-пораз починає 
цілувати те місце часопису, яке тільки що мені 
показував; потім молитовно притискає часопис 
до грудей і зітхаючи, шепче: 

— Битва протиборів до розірвання регістру, 
до розсадження, до відмінення, до... повної нев¬ 
пізнано сти... 

І з безумних очей покотилися сльози на його 
всміхнені бліді вуста. 

Я стрімголов вискочив за двері і побіг до лі¬ 
карні. 

Старий професор, — жива подоба Коха, слу¬ 
хаючи мене, співчутливо киває головою, потім 
зітхнувши, каже: 

Дуже шкода, але я не маю вільних місць... 

У мене вже є кілька Ваших літераторів, але це 
є шизофренія — річ абсолютно безнадійна... 

Повертаючись з лікарні, я з жахом зловив себе 
на думці про „розсадження ' 1 страшних „проти¬ 
борів 11 , а тут на лоб ще сіла муха; я підніс руку, 
щоб її зловити, але отямився і почав хреститись.., 


ТЕККІРІС ”АМТІСОМ[ТКА8“ 

(Пеіісаіесі іо £гапсШс^иепІ атаїиге-зугіїез) 

Опе \уеек а^о 1 за\у Ьігп зіііі ЩІІу апсі, аз изиаі. (иіі 
оГ Гип. УезІегсГау Не щзі заісі іп раззіп§: ”Са11 оп те, 
ехресі уои аі Іеп!“ 

Тосіау І соте, кпоск аі іЬе сіоог: — зііепсе ... 1 Іізіеп: 
— у/аїкз ир апсі сіо\уп. і кпоск а§аіп апй Іізіеп а^аіп: — 
чхаїкз тиНегіп# зотеїЬіп^ ... 

І ореп іЬе Йоог чуііЬоиІ Ьеіп£ іпуіієсі Іо: — зіапсіз. 
опіу Ьіз ипйетеаг оп, апсі Іоокз іпіепііу опіо іЬе \са11. 
”\Уе11“, 1 зау, "Ьауеп’І уои іизі аЬоиІ епои§Ь оГ Іеай- 
іп£ а ЬасЬеІог 1іГе?“ 

Не £Іуез по апз\уег. ТЬеп зуііЬ а з\уіГі шоуєшєпі Не 
саІсЬез зотеїЬіп# оп іНе \уа11, сотргеззез Ьіз Ьапсі апсі 
Ьо1с1іп£ іі пеаг Іо Ьіз еуез з1о\у1у ипсІепсЬез іЬе Ьапсі. 
Ргот Ьєічуєєп Ьіз Гт^егз а Пу езсарез апсі Ье саІсЬез іі 
\уііЬ Ьіз ІеГі Ьапсі а^аіп, з1о\у]у орепз Ьіз раїт апсі 
а£аіп саІсЬез іЬс Ну \уііЬ Ьіз гі^Ьі Ьапсі. 

"ШЬаІ’з іЬаІ?“ І азкесі, ап ^иізіїіоп оГ а ГееЬІс 
епіііу. 

Лі іЬаІ Ье ІигпеЙ Ьіз раїїісі Гасе \уііЬ ЬиІ£Іп§ апсі 
Дізіепіп^ еуез Іо те апсі заісі іп а ГгіДИепсІ. §хиІГ уоісе: 
’ТЬаІ’з іЬеіг сЬапсе. Апсі по Іогіиге сап Іаке а\сау іЬіз 
сЬапсе оГ іЬеігз, пог герогі оГ ііз еуег1азііп§ ргеропйег- 
апсе...“ 

І геїгеаі Іо іЬе Йоог апй Іеауе іі ЬаІГ ореп. 1оокіп£ оиі 
Дог іттейіаіе зі^пз оГ асиїе тапіа. 

Но\уєуєг, Ье сотез ^иіе^1у ир Іо те, Іакез те Ьу іЬе 
пескііе апсі \уЬізрегз: 

"ТЬе Ь^Ьі оГ іЬе "апіісопігаз 11 оГ іЬе циезІіопаЬІе £гоирз 
іпаи^игаїей Ьу іЬе зирегогйег іпзіііиііопз саііз Гог 
^иа1і^у-р^ооГ ргезз апй ап еіеуаііоп оГ іЬе Скгаіпіап 
зрігіі... 

"8іеуе,“ зау І, "Іеауе о£Г р1ауіп£ іЬе Гооі! І Ьауе по 
ііте... їизі роррей іп Гог а тіпиІеГ 1 
Виї Ье Іеапз Іо ту уегу еаг апсі &и1ріп£ аийіЬІу Гог 
ехіїетепі зуЬізрегз уегу 1 о\у: "ТЬе йеГіпіІеІу Ьіпс1іп<г 
сіетапсіз оГ іЬе геїаііуеіу зиГГізіпд рарегз іп айсііііоп 
Іо іЬе геасііуаііоп оГ іЬе оуеграгу-ЬаЬііиаІііу Іеай іо 
іЬе рготиідаїіоп оГ огаїіоп, Іо і^погаїіоп апсі Іо а 
сШіпіііує аЬипсІоп апсі іпіегтейіаіе зесіизіоп оГ ЇЬе 
Гоиг іп ^ие8^іоп“, апсі Іакіп£ а ЬгеаіЬ, НпізЬез іЬіз сот- 
ргеЬепзіЬІе разза§;е аз Гоііозуз іп а Іоий аззегііуе уоісе: 
"Іо ап іпіегтейіаіе зесіизіоп оГ іЬе ехсіизіуеіу геїаііус 
рго£позІісаііоп ... 8ее!“ 

І Ігу Іо іоке: 

„\УЬаІ івІ.іЬаІ: ап аЬпогтаї сопсерііоп. ог а еопсср- 
ііує аЬпогтаїіІу іп оррозіп§ зе1Г-аЬпе§аІіоп.“ 

Уеі, Ье соуегесі ту тоиіЬ зуііЬ Ьіз соїсі, \уєі Ьапсі. 
зргапц Ііке а саі Іо іЬе ІаЬІе, §гаЬЬей а ГгезЬ пезсзрарег 
апсі, роіпііп^ ууііЬ Ьіз (іп§ег. зЬозуєсі те Іііегаїїу іЬе 
Гоїіозуіпд: 

"А паїіоп апсі ііз, сиііиге — ізі поі опіу а ^иап^і^а^ІV<^ 
зит оГ іпйіуісіиаі ргезепсез, Ьиі аізо а ііує соіієсііує 
І уре. її із апоіЬег іЬіп£ \уЬеп а Іуре ипйег§оез зіа^ез 
апсі аі сегіаіп Ьізіогіс Іітез а Ь^Ьі оГ апіісопігаз Іакеч 
ріасе іпзісіе іі ог іп а §гоир о\уіп£ Іо а Йізсоппесііоп оГ 
а ЬіДі ге^ізіег іЬаІ сегіаіп сиііигаї апсі Ігапзеипі Ігайі- 
ііопз саизе а сЬапсе оГ іЬе Іуре ир Іо а сотріеіе поп- 
ґесо^пігеаЬіІіІу...“ 

І гап \уііЬ ту еуе іЬгоиДі іЬаІ разза^е апсі зиййепіу 
Ьєіієуєсі іЬаІ іЬіз Ііте ту оуег-іоііу сЬит оиісіісі Ьіт- 
зеІГ, апсі, ууііЬ а зіДі оГ £геаІ геІіеГ, риі ту Ьапй опіо 
Ьіз зЬоиІйег зауіп^: 

"\Уе11, уои ГооІізсЬ оій 8ієує, уои сапі Ьеір іі. 1 
зиррозе, Ьиі позу епои^Ь. геаііу, І Ьауе по ііте. іЬеге 
із зотеіЬіп£ уегу ітрогіапі Іо Іаїк оуєг .. 


(Сопііписсі оп рае;с 9) 
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В кіно —іще рано... аж тут самогон, 
Дешевий і гарний, не спирт, а вогонь 

— „Дайош“ ресторан! 


Хоч жертв і немає, та є напівтрупи, 
МП’і їх складає, як дрова, на купу 

— Догулялись! 


Проспалися „людині... знову нудьга! 
І що з того буде? —Тріщить голова.. 

— Попались!... 


Які там ґемюзи та штамп-ґеріхти? 

Хай коні —не люде, їдять їх до крихти! 

Ми маєм своє! 


Що далі було — сами подивіться 
Бодай і не чути, бодай і не сниться! 

— КПСІ 


СТОРІНКА ЗАСТЕРЕЖЕННЯ ДЛЯ НЕЗІПСУТИХ НАТУР 


А РАЄі-Е ОР ИГАІШШа ТО ТНЕ ШЕХРЕКІЕ1ЯСЕП 


Від веселого до сумного один... лігр 


Нудьга їх з’єднала, нудьга і веде 
Ще ця трійка не знає куди вона йде 

— Бо сам собі пан! 


РКОМ ОАІЕТУ ТО 80КК0Ш ТНЕКЕ 18 ОШ,¥ ... ЬІТНЕ 

(АХ ІЬШЗТКАТЕБ БКЕАМ) 


— Уои’уе по ісіеа ’о\у иппегуей 1 Гееіз, оій Ьоу. 8исЬ а ’агго\уіп£ йгеет І зеез Іазі пі§Ьі. \Уаз 
а-8\уіттіп’ і’ те о\уп з\уеаІ \уЬеп 1 соте іо тезеГ. \Уоі соиісі іі Ьа’ теапі? 

— ІГз ’-ЬоиІ іЬе зате \уі' те, сопгабе: І Іоо, зиГГіегз Ггот іЬет Ьасі Йгеатз. ТЬ’ оіЬег сіау І 
(Згеаіпз аз Ьо\у \ує іууо аіоп’ \уі’ Реіег Вго\уп щзі рорресі іпіо а риЬ’ Іо ’ауе а ріпі о' Ьеег, ап’ 
’еГоге уои соиМ Ьа’ заій ^ск КоЬіпзоп іЬеге \Уаз а сго\у<і о’ ^иуз Ь^Ьііп' из. Уои’уе £ 0 І уоиг 
роог ’еасі кпоскесі ’ЬоиІ і' по Ііте зиіЬіп’ ПгеасіЕиІ, апй ’асі Іо Ье Іоок Іо а Ьогзергіїаі. 

— 8Ьоскіп’! \Уоі сі’уе іЬіпк о’ іі? 

— Р’г’арз іЬет ІаЬог-оГіз Геїіегз аге \уапііп’ из Гог зоте Йагпесі \уогк а£Іп?! 

— І Гееіз іЬаІ \уау тезеГ аі Іітез 


Війна почалася... не в полі —в корчмі 
Гула і тряслася... аж тут і МП’і! 

— Гераус, штатенльос!. 




Вас... вас?—підводиться німець, 
Швайнерайн! Над те ще й чужинець! 


- Не 


діло твоє: 



























ЇЖАК 


ТНЕ НЕОСЕНОС 


БУНТ НА КОРАБЛІ 

(Епізод із фільмового сценарія.) 


Де згода в сімействі. 
Там мир і тишина 

Пісня. 


— Тепер наше взяло! Гайда хлопці! 

— Самі поведем. Що нам Капітан? Ми всі 
капітани! 

У другому кінці корабля здивовано, пожима¬ 
ючи плечима, гомоніли інші : 

— Як могло статись! До чого дійде?... До яких 
берегів' допливе корабель? Нас не питали!... 
Кацітана немає... Неможливо! 

— Вони скоро кінчать свій „похід**... Сядуть 
на мілину — підуть на самознищення! 


небезпека і незадоволення дивляться чорними 
очгїма на нас, на вето команду. 

— Так, панекапітанчику, зважте: хвилюється 
команда, не телеграфує, не добивається; роб¬ 
лять вас, пане капітанчику, нерішучим, не вольо¬ 
вим — тягучо-солодко прогугнявив мічман. 

— Пане мічмане, забуваєте, що корабель веду я! 
До каюти долітав шум і гамір. Можна було 

зрозуміти: 

— Цей капітанчик не пасує... 

— Його не вмовиш, не ку¬ 



пиш, не налякаєш! 

— Він зневажає наші „шля¬ 
хетні інтереси!" 

— Він підпирає ціле море, 
а не нас! 

— Вірно, пане боцмане! 

— Геть такого капітанчи- 
ка, за борт його! 

— Боцману доручити кер- 
" мо, цілий корабель! 

Капітанчик огорнув холод¬ 
ним поглядом мічмана: 

— Не корабель, а «ревія», 
бігме! 

Двері до каюти відкрились 
з гуркотом. Першим влетів 
боцман: 

— Здавай кінці!... Від всієї 
команди вимагаю: — в демі¬ 
сію! Наші інтереси для вас 
шумовиння! Ви, прощупане, 
трус... не добиваєтесь... не 
підпираєте... туди треба ври¬ 
ватись, стукати по столі ку¬ 
лаком! — розпінившись, мов 


море, фиркав боцман. 


На кораблі ревіла буря. Розгнівані „матроси * 1 
„списували * 1 з корабля Капітана — старого 
вовка великих походів і передавали кермо „в 
надійні -руки". Молодий матрос, який ще не 
покоштував „солоних вітрів і тропіків", трем¬ 
тячи, взявся за кермо, а вся команда на чолі 
з мічманом, боцманом-авральщиком та коком 
кричала: 

— Валяй! Навалиш на нашу користь — під¬ 
тримаєм. 

— А коли не поведеш „нашим курсом", — 
то таку кашу заварю... — додав боцман. 

— Розійтись по місцям! Командую кораблем 
я!— гонорово сказав новоспечений капітанчик. 

— По місцям! — гримнув лукавий мічман 
і хитрим лисом метнувся біля капітанчика. 


— Так!!.. Демісуюсь — почувся голос, мов 
з розбитої ІПКЛЯНКИ. 

* 

— Мої дорогі матроси! Команду перейняв наш 
дорогий боцман. Він поведе корабель мов холе¬ 
ра — почувся солодкий голос мічмана. 

— До діла, п-п-ро-щу! С-с-смач-н-ну кашу за¬ 
варив — загикувато рипів кок. 

— Пане боцмане! Говори, кричи, наказуй, ку¬ 
лаком по столі за «наш інтерес». 

— Вірно!., братику, підпирай! 

, — Згода! Підпиратиму з усіх сил, Я ваш ду¬ 
шею і грудьми. Будем робили... 

Шумувала команда. Шум був дзвінкий і ве¬ 
селий. Святковий шум — «списали» ж і капі¬ 
танчика. 


* 

Каюта. За столом — молодий капітанчик. Він 
креслить „новий курс" походу. З правого боку 
— тихий, хитрої поведінки мічман уважно сте¬ 
жить за рухами капітанчика. М'яке світло ще 
більше сріблить мічманову сиву голову. Він 
щулить малі, хитрі очі, по обличчю пробігає 
холодна усмішка, ховаючись за великим носом. 

— Важкий курс! Мілкі води, — зітхнув капі¬ 
танчик, — але... ціль... мета... мусим робили... бо 


Корабель ішов далі. Боцман-капітан з нетер¬ 
пінням чекав берега, щасливої хвилини, коли 
він приставить себе перед адміралом. 

* 

Тихо і діловито. За столом людина в окуля¬ 
рах. Груди горять відзнаками. Ритм спокійної 
праці і раптом: 

— Я, боцман, новий капітан «Яґельви», прошу 
любити і шанувати... Я римагаю — боцман стис¬ 
нув кулак в кишені: - мій корабель, моя команда... 
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ЇЖАК 


ТНЕ НЕБСЕНОС 


— Що?... Добре!— людина в окулярах підве¬ 
лась і пильно зазирала в блідо-жовте обличчя 
боцмана. Тиша заповнила кабінет, було чути, як 
риплять коліна боцмана. 

— Ваше призначення? Ваш диплом?! 

— Окей, пане! Є... Тута... 

— Геть, геть із очей моїх! Тепер я керувати¬ 
му! — крикнула людина в окулярах, зім’явши 


гнівно папірці. Щось зашуміло за вікном. В ка¬ 
бінеті знову тихо, ділова праця. _ 

^ А чемний капітан, старий морський вовк, що 
перший вів «Яґельву», стояв спокійно, чекаючи 
човна, який повезе його на твердий і чистий 
беріг. Хмари вузькими хвильками лягли на не¬ 
босхилі... 

— Тиша. Як приємно, що тиша. Це вся при¬ 
рода дійшла згоди... А ми, люди?.. Де наша згода?.. 


/ "Н'/іеге іИеге із сопсопі іп а (атіїу 

МІГГШУ ОХ В0АКБ8НІР 'ГНеге геідпз реасе сіті диіеі . . . ' 


(Ерізосіе оиі оі 

— N 04 - іНе уісіогу із оигз! Соте оп, зЬіртаіез! АУе’П 
зіеаг іЬе зЬір оигзеїуез! — \УЬаі сіо \ує чтпі а Саріаіп 
Іог? — \Уе аге аіі саріаіпз! 

Аі іЬе оікег еп(і оі іке Ьоаі а §гоир зіоосі (аікт# іп 
зигргізесі іопез зкги§£Іп£ ікеіг зкоиісіегз: 

\Уе. \уєгє поі азкесі! ... N 0 Саріаіп! ... ІтроззіЬІе! ... 
ТЬеіг ”сгиізе“ \уі11 зооп Ье оуєг ... Ткеу’ІІІ гип оп а Ьапк — 
§о (о ікеіг гиіп Ьеіоге ікеу кпо\у іі! . . . 


Ніш тапизсгірі) 

Ьоаізшаіп чтз іп ігопі оі Іке гезі: 

— Неауе уоиг апсЬог, Сарп! І сіетапсі іі іп іке пате 
о£ аіі іЬе сге\у: гезі^п! Оиг іпіегезіз аге оі по зесріепсе 
І о уои! Уои аге а сочагсі, зіг ... уои сіо поі сіетапсі ... 
зиррогі ... Іп оиг сазе іі із ітрегаїіуе Іо гедиезі, іо 
сапу оп, іо Ьап£ іке ІаЬІе чіік іЬе Гізі, іо... іо... 

— Кідкі-ко! ... 111 з1іп£ ту Ьоокз. — геїигпесі ікс 
"зкіррег" іп гезІ£пес! ассепіз. 


А зіогт га§есІ оп ”Тке ^^еічт". КеЬеІііоиз ”зеатеп“ \уєгє 
" заскіп^" іЬе зкір’з Саріаіп, ап оісі зеа чтіі, апсі риіііп£ 
іке соттапсі іпіо "ігизіу Ьапсіз", А уоип£ заііог, а £іееп- 
Ьапсі, іоок оуег Іке соттапсі \уііЬ а зІі^Ьі Ігетоиг,\уЬі1е 
(Ье ууокіе оі іЬе сгеч', іесі Ьу іЬе тісізЬіртап, Ьоаіз\уаіп 
апсі соок \уеге зкоиііп£: 

—, Кеер Ьег зо! 1Г уои'іі зіеаг "іп оиг іауоиг", \уе’11 Ьаск 
уои! 

— Виі іі уои’11 Іеауе из іп іЬе.ІигсЬ, — зирріетепіесі іНе 
Ьоаізч’аіп, — 1 ТІ саизе зиск а тезз!... 

— А11 капсіз іо сіиагіегз! І'т іп соттапсі по\у, — заісі 
ч’іік зоте скупку іке печ’-Ьакеп "зкіррег". 

* * , ★ 

— Тке зіаіегоот. Тке уоип£ "зкіррег" із зііііп£ аі ІаЬІе 
іпіепі оп іке скагі. То іке гі^кі оі кіт іке с]иіеі Ьиі 
агііиі тісізкіртап чаїскіп^ кіз еуегу тоуетепі. 1'Іте 
теИо\у 1і£кі такез кіз £гау каіг зіііі тоге зііуег-ііке. 
Ніз еуез аге зсге\уесі ир, а зіу зтііе сигуез кіз пгоиік. 

— А уегу Пііїісиїі сгиізе ... 8ка11о\у суаіегз, — зі^кесі 
іке "зкіррег", — уеі ... іке £оаі ... іке о^есі ... тизі 
кокі оиі . . . іог сіап£ег апсі сіізсопіепі зіаге из Пігесіїу 
іпіо іке ірсе. 

— Уез, сар п. 8ее: іке сгєєу’з ип^иіе^ — уои Пбп’і \уіге, 
сіоп’і сіетапсі; ікеу ікіпк уои іггезоіиіе, поі Ьоісі епои^к, 

і — оріпесі іке оікег. 

А кит оі уоісез геасЬеП іке зіаіе-гоот. Опе соиІП 
таке оиі: 

— Ткіз зкіррег із по £оосі... Опе сап пеіікег регзиаНе, 
пог Ьгіке ог ігідкіеп кіт!... Не сіізге^агсіз оиг "ргіуі- 
1е£ез“? ... Не зиррогіз апуіЬіп# Ьиі из! ... Тке Ьоа’зип 
із циііе гі§кі!... А\уау ууіік зиск а зкіррег! Скиск кіт 
оуегкоагсі!! ... Теі іке Ьоа’зип іаке іке кеїт ... іке 
скаг£е оі іке чЬоіе зкір!!! ... 

Тке. "зкіррег" сазі а соїсі £Іапсе аі іЬе тісізкіртап: 

— N 01 а зкір, Ьиі а "рагосіу", Ьу §а<1! 

• Тке сіоог оі іке зіаіе-гоот Пе\у ореп ччік а Ьап§. ТЬе 


(Сопііпиесі Ргош ра§е 5) 

Виі Ье іакез зіоч-іу апсі чиіеііу а зеаі оп іЬе Лоог, (Ьеп деП 
іо Ьіз кпеез апсі Ье^іпз зоїетіу іо кізз ііте аііег ііте (Ье ріасе 
іп (Ье печ'зрарег Ье Ьасі іизі Ьееп зЬочипе те; (Ьіз Вопе, Ье 
ргеззез (Ье рарег іо Ьіз Ьозот Веуоиіесіїу ч’Ьізріп£ \уііЬ а зІ£Іі: 
"іЬе %Ьі о£ апіісопігаз ир (о а сіізсоппепсііоп оі (Ье Ьі^Ь 
ге^ізіег, ир (о а ігапзіогтаііоп, ир (о.. . а соїйріеіе поп- 
гесо^пігеаЬіІііу...“ 

Апсі Іаг^е (еагз гоііесі ігот Ьіз іпзапе еуез опіо Ьіз Ьіііегіу 
зтіїіп^ раїе тоиіЬ.- 

І сІазЬесі ЬеасПопе; оиі оі Ьіз гоот апсі гап, аз Газі аз І соиісі, 
іо ІЬе сіосісм’з. 


— Воуз! Оиг сіеаг Ьоа’зип каз іакеп оуєг іке соттапсі. 
Не’П зіеаТ іке зкір Ііке опе о’сіоВс, — іке зиауе уоіс^ 
о£ іке тісізкіртап аппоипсесі. 

— Неір уоигзеїуез, іке тезз із геаПу, — уеііесі іке соок. 

— Воа’зит, зіг! 8реак, зкоиі, соттапсі. Ьап£ уоиг Іізі! 

... іп оиг "іпіегезіз" ... уеііесі ап А. В. 

— Ехасіїу! Сотгасіе, зііск Іо іі! ... ііегаіесі ап оікег. 

— О. К.! ГИ зііск іо іі \уі(к аіі ту §ипипу ті^кі. Гт 
усшгз тозі етркаіісаііу. \Уе’И кеер Ьег зо ... 

Кхаїіесі іиЬіІаііоп геі^песі; (Не поізе \уаз суіісі апсі 
теггу: ікеу \уєгє ”заскіп^“ (ке "зкіррег'... 

І ке Ьоаі заііесі оп. Тке Ьоа'зип-зкіррег м-аз сіуіпд- суііЬ 
ітраііепсе іог іке карру коиг сукеп Ье \уоикі герогі іо 
іке акт і гаї ... 

* 

Визу аітозркеге ... А зресіасіесі регзоп зііііп£ аі ІаЬІе. 
(ке Ьгеазі £и11 оі сіесогаііопз. А гуікт о£ циісі суогк оуєг 
еуегуікіп£. Апсі ікеп зисісіепіу: 

— І, іке Ьоа’зип. іке песу зкіррег оі■ ТЬе.}а£ЄІ\уа", Ьауе іке 
Ьопоиг іо ... 1 гециезі, — іке Ьоаізсуаіп кіепскесі Ьіз 
Іізі ... іп 'Ьіз рогкеі, — ту соттапсі, ту сгєу ... 

— ЕЬ.^ ЛЛГЬаі! — ТЬе регзоп суііЬ зресіасіез зіоосі 
ир апсі ЯхеП Ьіз еуез кегсеіу оп іке раііісі іасе оі іке 
зреакбг. 

— Уоиг сопипіззіоп! Уоиг Піріота! 

— \Уе11, уои зее, зіг, (Ье еіесііоп. ... 

— Сеі оиі оі Ьеге гі^Ьі асуау!! І’т £оіп£ іо іаке оуєг 
(Ь е соттапсі тузеіі, — Ьєііоууєсі (Ье зресіасіесі регзоп. 
сгитр1іп£ апк'гіїу (Ье ргоііегесі рарегз ... 

ТЬе зоипсі оі киггіесі геігеаі ч-аз Ьеагсі (ЬгоирЬ (Ье ореп 
ч’Іпсіоуу ... Іп іЬе оііісе (Ье Ьизу с|иіеі гезитесі іь.зчеау 


— Вііііпезз Іау оуєг еуегу(Ьіп£. Ноч- а^геаЬіе іЬе зіііі- 
пезз із! Еуеп (Ье паіиге зііііесі іізеїі аз іі 1оп£Іп<г.їог реасе 
апсі ^иіе( ... Апсі \уе, реоріе? ... Бо ч’е іоп» іог іі. іоо? 



Ап оісі ргоіеззог, — а ііує герііса оі К. Косії. ьЬоок Ьіз Ьсасі 
зутраіЬеіісаІІу, чЬііе Ье \уаз Іізіепіп^ Іо те апсі заій ч-ііЬ а 
зі^Ь: ”А, £геаі ріку, Ьиі І Ьауе по тоге ріасе... \\’е\е уо( 
аігеасіу опе ог ічо оі уоиг "Ііісгагіап.з" Ьеге. ЬиГ (Ьіз Ьеге і$І 
с]иіе( тапіа — ап аЬзоІиіеІу коріезз сазе . . 

\Уа1кіп£ Ьаск, Ьоте І саи^ЬІ тузеіі, шііЬ а зіагі. тіпкіпе 
аЬоиІ (Ье ’Чгапзеипі ігасііііопз" оі іЬе іеггііі; апіісопігаз". 
апсі, іо таке іі чогзе, І іеіі а Пу зіКіп^ оп ту іогсЬеасГ І чаз 
Іизі £оіп§ (о гаізе ту ЬапВ іп огсіег (о саісЬ і(, Ьиі іЬеп сате 
(о тузеіі чуііЬ а зЬоск апсі риі сіеііуегаісіу а зірп оі (Ье сгозз 
оуєг ту Ьгочу іпзіеасі. 





ЇЖАК 


ЩО ЛІПШЕ 
М/'НАТ 15 ВЕТТЕЕ 


ТНЕ НЕБСЕНОСІ 



СУБОТА НА КУХНІ ДЛЯ НЕПРАЦЮЮЧИХ 

— Пане добродію, пробачте, як Вас розуміти: 
чи тиждень то є одно що й неділя? 

— Гм... тиждень то є тиждень, а неділя є неділя. 

— Та... воно і я та» думаю, але, по Вашому 
виходить, що неділя є те саме, що й тиждень. 

— Як то так? 

— А от так —Ви даєте приділ і кажете, що 
це на цілий тиждень, але ж , його вистачає ли¬ 
ше на неділю!? 

— Слушно, бо хіба, що лише в неділю Ви щось 
і робите: до театру, чи до церкви підете... 


5АТІШОАУ ПЧ ТНЕ КIТСНЕN РОК 
ТНЕ ІШЕМРЮУЕО 

— І£ уои ріеаве, зіг, Ьо\у аш І Іо ипЛегзіапЛ уои: із а 
шеек апЛ 8ипЛау іЬе зате? 

— ЕЬ? ... а \уеек із а \уеек, апЛ 8ипЛау із 8ипЛау. 

— \Уе11, ... іЬаГз \уЬа! І іЬои§Ьі тузеїі, Ьиі ег . . . 
ассогЛіп£ Іо уои іі зеетз іЬа! 8ипЛау апЛ \уеек із іЬе 
зате. 

— Но\у по\у?! 

— ОЬ, уегу зітріе; уои £Іує іЬе Лгу гаїіопз апЛ зау: 
’іЬаі’з Іог а \уеек‘, Ьиі іі із іизі аЬоиі епоиДі іог 
8ипЛау опіу. 

— КІ£ІЦ апЛ ргорег, іог іГз опіу, регЬарз, оі а 8ипЛау 
іЬа! уои Ло зотеіЬіп^... £о Іо сЬигсЬ ог Іо іЬе іЬеаІге... 
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ТНЕ НЕБСЕНОС 


ІСТОРІЯ ХЛІБОРОБА 


А РАЯМЕЯ’8 Н/ЗТОКУ 




АФЗЕЄР ЖАРТУЄ 

Ходить, поляскує стеком по халявах... То¬ 
рохтять тачки навантажені камінним щебне^... 
На власному -поті замішують остарбайтери це¬ 
мент... Будують бункер, захист чи домовину... 

Один відважився, сідає і хрипким кашлем рве 
легені. 

Стек нетерпляче ляскає й чекає... 

_ Задовго кашляєш, пане, вже твоя тачка не 

хоче більше на тебе чекати. 

— Я хворий, у мене лихоманка... Подивіться, 
я ввесь трясусь! 

— То чому ж раніше не сказав? Ти увесь тру¬ 
сишся?... То добре! Я з тебе зроблю ще одне ме- 
ханичне сито. 

І стек свиснув своє переконуюче: — Альзо! 


ТНЕ ОУЕК8ЕЕК МАКЕ8 РІЖ 

А £Гоир о( ІЛсгатіап Нівріасев \уогкег5 аге Ьаг<1 аі 
урогк Ьиі1с1іп£ ап аіг-гаісі вЬеІІег ог 5отеіЬіп£ «іпіііаг 
тіхіп£ сетепі \уііЬ іЬеіг о\уп 8>уеаІ. А паїіуе оуєгбєєг 
\уа1к$ аЬоиІ 1а8Ьіп£ Ні* ІорЬооІБ хуііЬ а ЬигИіп§-сгор. 
ТЬе 80 ШКІ гашЬІев іЬгои іЬе аіг Ііке різіоі бЬоіб. 

Опе оі іЬе \уогкег8 *іи сіо\уп іп ап ехЬаиБІесі шаппег 
саи^Ьіп^. 

— Ьіуеп ир іЬеге! — $Ьои($ іЬе оуєгїєєг. 

— 8оггу, £оу’пог, І ГееІБ яиііе 8Іск апсі ІгетЬ1іп§: аіі 
оуєг. 

— \УЬу сІісіпЧ уои 8реак ир Ьеіоге?! ТгетЬ1іп£ аіі 
оуєг! ... І’Н 1оп£ 8Їпсе Ьауе вепі уои Іо £ЄІ Ьи*у *’ііЬ 

. іЬе шесЬапісаІ бісує! — \уііЬ а регзиазіуе сгаск оі іЬс 
гі<1іп§-сгор. 
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ГОЛОДНА ХИТРІСТЬ 

В ресторані, на головній вулиці столичного 
міста, за окремим столиком сидить змарнілий 
панок і читає картку-меню. Чорними метелика¬ 
ми сновигають по великій залі кельнери, кида¬ 
ючи на нього допитливі погляди. 

Панок короткозоро тримає перед собою карт¬ 
ку і не помічає їх. 

Нарешті один з кельнерів зупиняється і, вкло - 
няючись, запитує: 

— Прошу? 

Панок хмурить брови і тикає пальцем в картку: 
— Що коштує цей соус? 

— То... є додаток до другого дання!..— знія¬ 
ковіло відповідає кельнер. 

— Угу... — бурмоче панок:— ну, а —хліб? 

— Так -само, то зараховано в ціну обіду. 

,— Отже прошу: трохи соусу, ну, а хліба мож¬ 
на й більше... 

Кельнер, відкланюючись, мовчки іде до буфету. 

♦ ' , 
"СЛУХНЯНІСТЬ- 

На ґанкові, в тіні гіллястих лип обідає родина. 
Мовчки роздаються нові дання і забирається по¬ 
рожній посуд. Всі поважно зосереджені, лише 
мале хлоп’я вовтузиться і допитливо поглядає 
ні матір. Мати кілька разів суворим поглядом 
його заспокоює, нарешті питає: 

— Чого тобі? 

— Я... лише хотів сказати... 

Але мати перебиває: — Потім, по обіді! 

Хлоп’я зніяковіло приймається за їжу. 

По обіді мати ласкаво запитує: 

— Що ти, синочку, хотів сказати? 

— Там у хаті... у ванні... вже більше години 
через край... тече вода!.. —винувато і злякано 
прошептало хлоп’я. 

♦ 

Діти, що народилися після чумної епідемії 
1347-48 року, діставали лише 22 зуби. 

Чудом вийшовши на волю поодинокі кацетники 
в 1937-38 рр. мали тільки по 2-3 зуби. 

* 

В деяких селах Хорватії всі весілля відбувають¬ 
ся одного дня в році, а саме в неділю перед 
св. Михайлом. 

Інде це відбувається трохи інакше. Шлюб офор¬ 
млюють за тиждень перед родинами. 


І (іо Ііке ту сіипііе ]апе, 

5Ье кпоп’.ч Іке ]окс агні Іаидк.ч адаіп. 

БІ^ЕК РОК 1ЧОТНШС 

■А тісісі1е-а£есі тап. Іоокіп^ уегу іатізЬесі апсі сіо\уп аі 
єіЬоууз епіегеб а гезіаигапі, іоок а зеаі аі а ІаЬІе апсі 
іакіп^ ир іЬе ЬіИ оі іаге £агесі аі іі іог а 1оп§ ііте іп 
а Іозі таппег ргеіепбіп§ поі Іо поіісе іЬе ^иІ8ІіІVе 
Іоокз оі іЬе Ьиггуіп£ іо апсі іго \уаііегз. 

— Тез, 8Іг? — яиіггіесі опе оі іНеш Ьа1ііп£ пеаг Ьіз 
ІаЬІе аі Іазі. 

— Ег ... Ьо\у шисЬ із іЬіз заисе?— роіпііп# \уііЬ а Йп^ег. 

— 8аисе? Ег... уои £еі іЬаі іпіо іЬе Ьаг^аіп, зіг. 

— І зее, ... апсі ууЬаі із іЬе ргісе оі іНе Ьгеасі? 

— Той £еі Ьгеасі Гог поіЬіп£, іоо, а1оп£ \уііЬ уоиг 
сііппег. 

— ОЬ, іЬаі’з Йпе! ТЬеп Ьгіп£ те зоте оі іЬіз заисе, 
апсі аз іо Ьгеасі... ег ... іеі іі Ье а §оосі1у ЬипсЬ. — 
Сазііп§ а сіезрегаіе £Іапсе аі іЬе сеіііп^ іііе сузіієг 
Ь иггіесі асуау іп зііепсе. 

♦ 

СООО N^NN£85 АТ ТАВЬЕ 

А іаіпііу із біпіп§; оп іЬе Ьаісопу іп іЬе зНасіе оі Ьеаиіі- 
ґиі Ііте-ігеез. Еуегу опе із іпіепі оп Ьіз теаі, ассогсі- 
іп£ іо оиг сизіот, іп зііепсе. Риіі сіізЬез арреаг, етріу 
опез сіізарреаг. ТЬе зтаііезі зоп о£ іЬе Ьоизе Ьаз Ьееп 
1оокіп.§- ипеазу еуег зіпсе Ье сате іп. Аі іазі Ье уеп- 
іигез іо асісігезз Ьіз тоіЬег іп а іітісі уоісе. 

— N 0 , по, аііег сііппег, — зЬе ^ие11з Ьіт. — Уои кпо*- 
іЬаі сіигіп^ сііппег реоріе тизі зіі циіеі. рагіісиїагіу 
іііііе Ьоуз. — 

1УоіЬіп§ іо Ье сіопе, іЬе сЬіїсі геіарзез іпіо зііепсе, Ьиі 
іоокз оЬуіоизіу гезііезз. ТЬе тоіЬег сазіз опе ог і\уо 
зигргізесі ^Іапсез аі Ьіт апсі \уЬеп сіезегі із йпізЬесі аі 
іазі азкз Ьіт кіпсіїу: 

— \Уеіі, Іііііе ргаііег, чуЬаі біб. уои ууапі іо зау? 

— Опіу іЬіз титту: іЬеге іп іЬе ЬаіЬгоогр еуег зіпсе 
сііппег Ье^ап а іар у/аз ореп апсі іЬе'ЬаіЬ \уаз оуеггип- 
піп£ ууііЬ \уаіег. 

* 

СЬіісігеп іЬаі суєгє Ьогп аііег іЬе ріа^ие оі 1347—48 
Ьасі опіу 22 ІееіЬ. 

ТЬе регзесиіеез іЬаі езсаресі Ьу тігасіе ігот іЬе 
сопсепігаііоп сатрз іп 1937—38 Ьасі опіу 2—3 ІееіЬ. 

* 

Іп зоте уі11а§Є5 іп Ногуаііа аіі іЬе \уеббіп£з іаке ріасе 
опсе а уеаг оп іЬе зате бау, і. е. оп 8ипсіау Ьеіоге 8і.- 
МісЬаеГз бау. Е1зе\уЬеге іЬаі іакез ріасе іп ап оіЬег 
ууізє: іЬе таггіа^ез аге сеІеЬгаіеб опе \уеек Ьеіоге іЬе 
ЬігіЬбауз. 


СУусІасупусісуо „Лгак" роіазп^иіе: сігико\уапі Гереіопу, гагіу, кагука- АІ1 соггезропсіепсе іо Ье зепі 

Іигу іа іпвге оріасгиіеізіа Ьопогагот. Когевропсіепсііи зіаіу па айгези: ! іо ІЬе асісігезз Ьеіочс: 

геіи сіігір "ТЬе НеадеНод". ЕІІшапдеп ЦодіІ), РозІхсІШеріасЬ 14 

Еапог Л ЬусЬоІіІ, Е11\уап@еп - РгіпіеЙ аі ІЬе ЗсЬсуаЬепуеПаа АО. ЕІЬуапееп — РиЬІізЬесі «гНЬ ТЬе регтіззіоп оі ТЛІННА Теат 524 
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ЇЖАК 


ТНЕ НЕОСЕНОС 


Над Райном. 


■ Спокійно і вільно пливуть блакитні води 
могутнього Райну. Безумство гордих знесло 
всі перепони, що їх віками будували розумні 
і працьовиті руки, опановуючи вільну стихію. 
Свобідно випроставшись, байдужий до всьо¬ 
го, він виконує свою одвічну, незмінну путь. 

Де-не-де стирчать ще над водою щогли і 
димарі затоплених пароплавів, та мережива 
ферм завалених мостів — жалюгідні рештки 
людських творінь; вони плюскочуть свою 
скаргу на жорстоку і невблаганну долю, схли¬ 
пуючи безсило-злобним плачем каліки-велет- 
НЯ . . . 

Потворні скелети прибережних будівель за¬ 
глядають в його темне дзеркало, марно шука¬ 
ючи там своєї, так нагло втраченої краси і 
принади. Величавий і холодно-байдужий він 
залишає країну розуму й безумства, що спро¬ 
моглась дійти верха людської видумки, щоо 
потім знищити усе з безоглядністю дикуна ... 

Блукають берегом усякі виселенці, захо¬ 
пивши в наплечний мішок своє майно з дороб¬ 
ку багатьох поколінь . . . Викинуті зі свого 
кубла подіями так страшними як і незрозу¬ 
мілими і приречені на безпросвітні мандри 
вони оглядають той світ, який створив такі 
недоцільні речі . . . 

Сидять, лежать, блукають і мовчки погля¬ 
дають на протилежний беріг, де гойдається 
прив’язаний човен. Давній засіб перевозу став 
до послуг людини, яка створила атомову 
епоху. 

Під обсмаленим в’язом сидить стомлений 
колишній вояк; він жує кусник черствого хлі¬ 
ба і зажурено дивиться в воду. 

Тихо котяться блакитні хвилі і сумно див¬ 
ляться на них такі-ж блакитні очі . . . 

Багато носив на собі старий Райн усяких 
переможців і переможених, але досі не бачив 
він вояка, який би завоював пів світа і не мав 
де прихилити голови; щоб після велетенських 
змагань він повертався в свій край приниже¬ 
ним, блудним сином . . . 

Стогнуть шляхи, гуде небо, свище повітряний 
простір, опанований всемогутнім мотором, а 
на соняшному березі ріки, на очах у всіх, 
людина машинового віку з простотою і одвер- 
тістю первісної людини кохає жінку. 

— Оце зветься культура? — звертається 
сивуватий чоловічок, одягнений в селянську 
сіру свитину і ляковані черевики, до панка, 
що сидить поруч нього. 

— Нема нічого дивного . . . шість років вій¬ 
ни .. . терпець урвався! — розважливо пояс¬ 
нює панок. 


—Терпець? — Безголов’я! Я чотири роки 
ходив до своєї... доки одружився і ніякого 
терпцю не було! За сорок років у моєму селі 
був лише один байстрюк, а тепер ... Знайдіть 
мені законнороджене . . . Або до шлюбу, або 
без шлюбу, аЬо після шлюбу, але . . . через 
три-чотири місяці! . . . Тьху — паскудство! — 
спльовує старий і одвертається. 

— Е, добродію, ви ще б згадали, як їздили 
волами у Крим ло сіль! — сміється панок. 

— Я хоч у Крам і не їздив, але доки люди 
їздили волами — жили по божому і бомб не 
кидали на голови жінок і дітей ... — сумно 
зауважує селянин і вже рішуче додає: 

— Але ж і вони загинуть ... пропаде все ... 
отак, як ці будинки, мости і все... Техніка 
техніку рознесе в тух і прах... Знову по¬ 
чнуть життя з Адамі... 

— Ого, то ви, добродію, не багато хочете — 
лише жити в раю? — іронізує панок. 

— Ні, то ви вже живіть у раю, що от устро- 
їли ... Скаламутили світ,* що ніде подітись! 
Але... то кара Божа всьому світові за лиху 
мудрість його ... Ще б пак! Бога немає, немає 
ні закону, ні совісті, ні жалю — нічого не¬ 
має ... Є фау один, фау два, літаки, танки і 
атомова бомба ... все, що потрібно для люд¬ 
ського щастя на землі! До чорта з такою му¬ 
дрістю і з, такою правдою... Говорять одно, 
думають друге, а роблять третє! І не бачать, 
що вже дійшли до Вавилонського стовпотво¬ 
ріння — один другого вже не розуміє ... Ні, 
що й казати, — погибне світ, погибне, отак як 
стій і бачиш!... 

— А вам і не шкода? — пробує панок обер¬ 
нути »філософію« селянина ча жарт. 

— Мені?... Мені нема чого вже шкодувати, 
я тут увесь, отак як є ... і щоб мій жаль до¬ 
поміг? Коли я пішки пройшов од Овруча аж 
до Райну і не бачив людського жалю ... — 
зітхає старий. 

— А ви б уже дійшли до Парижу, тут не¬ 
далеко, там тепер засідає мирова конферен¬ 
ція, от би і внесли свою пропозицію, як ще 
можна врятувати світ... — все ще продов¬ 
жує жартувати панок. 

' — Конференція? Що вона зробить? Вони 
говорять про правду і велю, а думають про 
нафту й калитку. Завоювали, а тепер не по¬ 
ділять, хоч бери та кому іншому віддай ... А 
матері, а сироти плачуть, а каліки шканди¬ 
бають, шукаючи того, за що воювали ... Он, 
подивіться — сидить під в’язом »вояк«. Спи¬ 
тайте його, скільки він еел спалив? А чи ду¬ 
мав він, що від того вогню і його хата зго¬ 
рить? Нехай тепер додумається за що він во~ 
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ював? Або отой, що з іконостасом орденів на 
грудях як прийде у колгосп трудодні заробля¬ 
ти нехай скаже, кого й від кого він »визво- 
ляв«... Тож-бо-то!—і селянин переможно гля¬ 
нув на панка: що, мовляв, тепер ти скажеш? 
Але панок задивився на гурт німців — висе¬ 
ленців з Мадярщини, що розташувались, на 
травці, готуючись до обіду, 

—Бачите,—продовжував селянин,—це ті, 
що мали муровані будинки, по п’ять корів, по 
десятеро годованих свиней — люди, що не 
ходили в поле пішки, а їздили роверами, що 
скаржились на погане життя і.. . ждали кра¬ 
щого. Я проходив і Мадярщиною і Словаччи¬ 
ною, надивився і наслухався — мало з голоду 
не здох —куска хліба не випросиш . . . аж ось 
вони діждались ... Бачите, як он ділить хліб, 
ото зважте — і точнісінько по сто грам кожна 
скибочка, і то більше одної не зїсть — пайок, 
норма! Казав я одному такому зарозумілому, 
що собакою випровадив мене з подвіря: Гля¬ 
ди, <— кажу йому, — як з’їси вже й собаку, 
тоді доганяй мене — як буду я мати сто гра¬ 
мів хліба, половинку- одламаю й тобі... 
»Раус, раус«,—кричить він, але я ще не знав, 
що то воно значить, тай кажу йому: Я не 
рус, але як прийде рус, тоді й доганятимеш!... 
Він, звичайно, не знав, що я говорю, але я 
вже висказав усе, що тільки накипіло на сер¬ 
ці: він мені по-німецьки, а я йому по-свойому. 
От, слава Богу, й зустрілись: — »вільні« . . . 


»свобідні« .. . разом шукаємо і хліба, і прав¬ 
ди! От світ! ... Кидають людьми, як м’ячами: 
міліон туди, міліон сюди, ганяють, міняють, 
гірше, як худобу! Бувало, доки зважишся 
поміняти конячину, чи якесь там теля — 
тім я прошкрябаєш. . . А тепер міняють, сор¬ 
тують як дерево. 

Жив собі чоловік віками в своєму кублі, 
працював, сам їв і інших годував ... Так ні, 
треба ж його вигнати, знищити хазяйство, 
щоб наробити міійон нових старців-жебраків, 
бо ще мало всяких біженців, інвалідів- і 
сиріт ... 

От тепер і годуйте! Бо інакше піде у кому¬ 
ністи і всю Европу.перетрусить, а голодному 
що? Звісно — море по коліна! 

Скажіть, а вас багато було таких дядь¬ 
ків на отій, вашій Овруччині? — уже поваж¬ 
но запитує панок. 

На якій Овруччині? — стурбовано перс- 
, питує селянин, — у нас, на Поліссі нема вже 
нікого . .. Були та загули . . . Одні в Караган¬ 
ді та Воркуті довбають вугілля, другі десь на 
Печорах та Єнисеях дровця пиляють, а ми от 
на Дунаях та Райнах рідного батька з того 
світу шукаєм . .. Ех, а все ота »культура« .. • 
та оте піклування за бідних ... Увесь світ за 
нас турбується, а ми на всьому світі не маємо 
місця ... і, закинувши на плечі полотняну 
торбинку, селянин швидко пішов берегом . . ■ 


Дванадцять літ минуло 


Дванадцять літ — і вже настав кінець 
Тисячолітньої держави. 

І расова теорія, вінець 
Наук, впадає у неславу. 


Так заливає мозок їй чудна 
Екзотика африканізму, 

ІЦо під найлекшим дотиком вона 
Вже корчиться у пароксизмі. 


Он лугом ясна дівчина іде, 

А поруч неї темний мурин. 
Любовний шал сильніший від ідей. 
Бо перескочив через мури, 


Нащадки неспоганених племен! 
Нр° чисту доали ви породу 
І мріями заносились ген-ген, 
Випещуючи білу вроду. 


ІЦо їх роками фірер будував, 

Крли ще чарував він маси, 
їм проповідуючи свій устав 
І розмежовуючи раси. 

Себе знайде ця пара без розмов. 
Бо випищена шкура біла 
Так вабить мурина, а бурить кров 
У дівчини те чорне тіло. 


Та досвідом вам вартість темних рас 
Той мурин доведе найскорше, 

Якщо він обминаючи наказ, 

Кров чорну вам у жили впорсне. 

Брехню про Підлюдків і надлюдей. 
Щепивши кожному, ЯК віспу, 

Не склали ви на торжищі ідей 
Перед Европою свій іспит. 


Колись і той в непамять відійде, 
Що вас оголосив богами, 
Минеться час, нова доба гряде, 
Яка засипле вас дарами. 
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Модерний хвалько 


Я був би комісар, 

Коли б зіставсь під Чигирином, 
Мене манджурський цар 
Хотів зробити мандарином. 

Запрошував на чай 
До себе в Токіо Мікадо, 
Та втік я у Китай, 

А звідти до Гайдарабаду. 

Там магараджа мав 
Мене забрати до палацу, 

Та я зрезиґнував 
З його шовкового матрацу. 

Подався в Тегеран, 

Де міг би жити, як ефенді 
Та в мене не талан 
Так одягатися як денді. 


У Смірні, місті фіг, 

Зістав би я напевне Беем, 

Але ж і звідти втік, 

По морю поблукав Енесм. 

А там до Риму почвалав, 

І в Вічнім Місті з мене мали. 
Покликавши конклав, 
Вкраїні дати кардинала. 

Тоді перемахнув 
Я через Альпи до Тиролю, 

Де (,як ти певно чув,) 

Я грати мав високу ролю: 

Мене іменував 
Там головою УНРРи табір. 
Щоб слави я зазнав 
У міжпланетному масштабі. 


Та я се знову змив, 
Зрезиґнував... 

Так світ мене ловив 
І не піймав. 


Кораль-самозванець перед судом за неллачення комірного 


Недавно в Лондоні трапилась цікава при¬ 
года з графом Джофрей Владиславом Войля 
Потоцьким фон Монтальк, що титулує себе 
Владиславом V, королем Польщі, Мадярщини 
і Чехії, Великим князем Литви, Шлезька, а 
навіть України і Господарем Молдавії. Цього, 
багато-титулованого »короля« покликано до 
суду за несплату грошей за помешкання. 
»Король«, з властивим йому гонором своє¬ 
часно з’явився до суду з короною на голові, 
зняти яку він категорично відмовився. В та¬ 
кий спосіб він уникнув заплачення довгу, бо 
англійський суд не може вести розправи, ко¬ 
ли хтось являється в суді з накритою голо¬ 
вою, і тому відложив розгляд справи. 

На світлині бачимо цього «великого коро¬ 
ля» Владислава V і проче, проче і проче! ... 
з відзнаками його королівської влади і сили у 
його лондонському мешканні. 


А зЬгєлусі 'И'оиіб-Ье кіп§ зиесі £ог поі рауіп§ іЬе гепі 

А сигіоиз іпсісіепі іоок ріасе гесепііу аі іЬе Ьопсіопег 
Ьа\у-Соигіз \уііЬ а сегіаіп Еагі ДеоЯгеу Уіасіізіаи 
Роюі5кіу уоп Мопіаїк іЬаі саііз ЬішзеІГ Уіасіізіаи V, 
кіп£ оГ Роїапф Мадуагіа, СгесЬіа, Сгапсі Бике оі 
Ьаіуіа, 8і1езіа, Цкгаіпе, апсі іЬе Ьогсі о£ Могауіа. 
ТНіз зо рІепііГиІІу Ье-ііііесі роіепіаіе, Ьеіп§; ЬеЬіпН- 
Ьагісі \уііЬ Ьіз гепі, \уаз зишшопесі Ьу Ьіз ІапсПогН, 
Ьиі ге£изес1 іо іаке іЬе сго\уп о£Г Ьіз Ьеасі \уЬеп іЬе 
ргосеес1іп§:8 \уеге іо Ье^іп. ТЬе сазе \уаз риі о££ іп 
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Випадом у набареті 

(Переклад з німецького) 


В одному з німецьких міст, в популярному 
кабаре, під час вистави, коли перерва після 
першої частини закінчилась і глядачі знову 
зайняли свої місця, на сцену вийшов конфе¬ 
рансьє. 

— Шановні пані і панове! — почав він звик¬ 
лим, упевненим голосом, але раптово вмовк, 
дивлячись здивовано, як незнана йому молода 
панночка, поспішно йдучи з залі, входила 
бічними сходами прямо на сцену. Підійшов¬ 
ши до нього, наче б це було не перед сотка¬ 
ми театральної публіки, вона цілком без¬ 
турботно почала: • 

— Прошу пана, мама прислала мене з ре¬ 
чами, які ви вчора у неї замовили, а саме: 
цукор, каву, цигарки ... 

На залі запанувала мовчанка. 

— Та-а-к?! — відгукнувсь по хвилині 
тремтячим голосом оторопілий конферансьє, 
механічно розтягуючи пальцем комірець, 
наче б він його душив. 

— Тільки ще масла мама не дістала ... — 
продовжує несподівана гостя. 

— Так, добре, добре! — поквапливо пере¬ 
биває її конферансьє, намагаючись припи¬ 
нити дальшу розмову, — розрахуємось піз¬ 
ніше! 

Всі в залі насторожили слух. Панночка ж 
не відчуваючи ситуації, спокійно додає: 

■ — За каву я маю одержати ... 

— Так, так... в порядку! — махає вже 
рукою конферансьє, підвищуючи голос, щоб 
заглушити небажану розмову про ціни. 

Одначе, панночка, не звертаючи ні на що 
уваги, продовжує: 

— Три фунти цукру по тридцять три ... 


Уоиг «іоситепк? 
Ьс$і 

Уоиг пагіопа1іІу7 

Рогеі§пег 

СіП2ЄП$Ьір? 
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5ресіа1іГу 
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Вдовиця 


. »І ось над проваллям стою кожний вечір, 
Де й ніч пролітає мов тихая мить, 

І гірко риданням здригаються плечі, 

Аж доки на дерево крук прилетить! ... 

І жду я і жду я вже іншого мужа 
Із рідних околиць із дальних країн, 

Щоб дати йому так, як серце ще здужа, 
Тремтіння і ласку гарячих колін. 

II 

Приходьте ж звичайні, приходьте й бояни. 
Приходьте до мене, я щиро кажу. 

Хто вранці прибуде і буде слухняний, 

Я в шлюбнеє ліжко його положу. 

А мужа того, що засвітить підкови 
В обіднюю пору до мене у двір 
І буде покірний мені до розмсви, 

Я в клуню пошлю під одежу зо шкір . . . 
Того ж я, що прийде, як випливуть зорі, 

І буде під чобіт стелитися мій, 


Запру ночувати в дубовій коморі, 

Щоб мав аж до ранку собі супокій . . . 

І всі вони там, хоч до божого суду, 
Нехай кабанами хропуть мов з-під лав, 
Та я на подвір’ї самотняя буду 
Тужити невтішно у білий рукав. 

Бо став би навіки аж той за дружину, 
Хто здер би зухвало мені спідниці, 

І стиснув за стан, щоб відкинувши спину, 
Я в його б зомліла на дужій руці. 

А він, щоб схилився до уст, де аж піна 
Покрила зубів найсліпучіший ряд — 

І я щоб не зчулася, як і коліна 
Він взяв би на шкурах убитих звірят. 
Ідіть же зухвалі, ідіте стрімучі 
Мерщій до вдовиці гірського стрільця. 
Щоб я не знайшла там на скелях у кручі 
Себе у обіймах страшного кінця ! « ... 

Уривок з поеми »В д о в и ц я« 
Тодося Осьмачки. 


(Пародій) 


Приходьте до мене, смутна я вдовиця, 

Навколо постелі моєї висять 

Три морди ведмежі, альпейські лисиці, 

І лютих вовків сірохвостих аж пять. 

Приходьте, приходьте, мов бажані гості, 
До ліжка нікого із вас не пущу, 

Хропіть кабанами з-під лав на помості 
А я над проваллям верствою стирчу. 


Тонка то матерія і не звичайна 
Ото ж не дери її любий, як вовк 
Її не дістану тепер я по »шайну«, 

Бо є то заморський чистісінький шовк. 

На шкури шпурнувши мене, як поліно. 
Не слухай ти крука,' що кряче в журбі, 
Коли я гнучкі і гарячі коліна 
На хутрі ведмежім дарую тобі. 


О, милий, о муже незнаний, навіщо 
Ти з серцем роздертим від нелюдських мук 
В казармі ночуєш на вогкім горищі 
І слухаєш пісню, що крякає крук? 

Прийди, о зухвальче, візьми за дружину, 
Здери з мене, любий, усі спідниці 
Ламай і згинай мене, наче лозину, 
Рожеві лиши мені тільки штанці. 


Приходь же мерщій, о мій жданий Тодосю, 
Щоб наче портретові з тріснутих рам, 

У прірву скакать мені не довелося 
І в жасі містичнім загинута там. 

Скажи ж мені, любий мій муже, навіщо 
Коли" я чекаю на шкурах лисиць, 
Лежиш ти в казармі на вогкім горищі 
Ні разу не крикнувши крукові »цить«. 



Як міг би, забрався б ти певно ще вище 
Щоб тут я тужила у білий рукав. 

А вітер в проваллі регоче і свище 
Не йдеш ти? О де ж ти, бояне, пропав! 

Роксолана Черленівна. 


«Політичний* 
емігрант працює. 














І 


* л 

ЇЖАК' ' ТНЕ НЕБСЕНОС 


Валізка 


До переповненого вагону зайшла пані. По¬ 
бачивши, ща на одній лавці поруч з пасажи¬ 
ром стоїть валізка, яку легко можна переста¬ 
вити на гору, пані звертається до пасажира : 

— Прошу, прийміть валізку! Я тут сяду. 
Пасажир: — Не хочу . . . 

Пані: — Як то не хочете? Адже це місце для 
сидіння, а не для речей! 

Пасажир: — Прошу мене не чіпати! 

Пані:-— Я вимагаю — прийміть цю валізку!! 
Пасажир: — Я ж вам сказав — не хочу ! . . . 
Пані: —Якщо не приймете зараз, то закличу 
кондуктора щоб навчив вас як поводитись 
у вагоні! 

Пасажир: — Кличте . . . Цікаво, як він мене 
вчитиме. Ось він іде! 

Пані: — Пане кондукторе, зробіть порядок! О- 
цей пан сидить, друге місце валізкою заняв, 
а я мушу стояти! 


Кондуктор: — Поставте валізку на гору! 

Пасажир: — Не хочу . . . 

Кондуктор: — Я вам кажу, зробіть порядок з 
валізкою, бо інакше я сам зроблю! 

Пасажир: — Прошу дуже! Мені навіть цікаво 
подивитись, як ви це зробите . . . 

Кондуктор: — Що? Ви ще й жартуєте! Зараз 
же прийміть валізку, бо я її викину у вік¬ 
но! 

Пасажир: — Дуже цікаво, як ви її викида¬ 
тимете . . . 

Кондуктор (викидає валізку): Маєте! Що, 
цікаво? 

Пані (задоволена): — Ось, догрались! Цікаво, 
як ви її тепер дістанете . . . 

Пасажир (байдуже): — Дуже цікаво ! . . 
Бо ж ця валізка, бачите, не моя! 

* 
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— Фаркартен, біте! 

— Нікс ферштейн. 


— Тїскеї, ріеазе! 

— МХ УЄГ8ІЄ-ЄП! 






Чи це не Айзен- 
говер? 

Та де, це наш! 

Як то, наш і аме¬ 
риканський 
генерал? 

Який там гене¬ 
рал? . . . миє по¬ 
суду в американ¬ 
ській кухні . . . 


— ІзпЧ Діаі Еізеп- 
ііолуєг? 

— ОЬ, по, іЬаІ'з опе 
ої оиг реоріе. 

— Виі Ье із ап Ате- 
гісап депегаї! 

— N 0 депегаї аі аіі 
... \уазЬез сіізЬез аі 
ап Атегісап кіїсЬеп! 


В черзі за приділом 


Коло сірого будинку казарми стоять: з ко¬ 
шиками, з течками, з консервними бляшан¬ 
ками, похмурі і зосереджені . . . 

Спинаються навшпильки, заглядають че¬ 
рез голови передніх до відчиненого віконця. 

— І чого б ото так довго вовтузитись? 

— А їм що? Діток наймички доглядають і 
самі не голодні ! . . . 

— Настоїтесь, менше будете вередувати, 
будете раді і тому, що дають! 

— Ох, скорше вже б звідси! Такі ж люди! .. 
— скорботно кривиться худюща висока 
жінка. , 

— То невдовзі, кажуть післязавтра комі¬ 
сія! — заспокоюй її' хтось з гурту. 

— Де післязавтра? Завтра! — додає другий. 

Зітхають. Черга посувається мовчки. 

Збоку, на лавці сидять дві літніх селянки. 

Коло одної' сидить хлоп’я, поклавши голову 
на коліна. Почувши »комісія«, селянки бо¬ 
язко дивляться на чергу. 

— І чого ото заздалегідь лякати, наче б то 
їм від того легше? А до того ж може знов брех¬ 
ня! 

— Та ще й яка! — стверджує друга і та¬ 
ємничо шепче: — в нашій кімнаті ночував 
один пан, якийсь Суж, що газети привозить, 
так він говорив, що всякі комісії припинено 
і що ми мали вже давно виїхати, тільки якісь 
наніми крутять. Здається, вже було пропе- 
чатано і в газетах коли і куди мали виїхати, 
але один з тих наяімів, якийсь Недовуж, на¬ 
казав попалити ті газети . . Он воно що ро- 








ЇЖАК 


ТНЕ НЕБСЕНОС 


Куряча диня 

(Уривок) 


Колись також після довгої і жорстокої вій¬ 
ни цілий світ миролюбиво зітхнув, а газети, 
не змовляючись, написали: 

— Між народами осягнена згода! Мир на¬ 
родився, його тривалість й розвиток забезпе¬ 
чені на століття! 

В такий ото день зійшлися в Парижі, в не¬ 
великій, але повній сонця, квітів та затишку 
кімнаті два державні мужі. Один з них пред¬ 
ставник тої щасливої країни, яка була дуже 
горда на свої великі досягнення у всіх ділян¬ 
ках. Другий, старий дипломат, що вже ба¬ 
гацько дечого бачив у своєму житті. Зійшли¬ 
ся вони, щоб відпочити за спільною гутіркою 
та роздавити одну-другу пляхцину п’ятьдеся- 
тирічного токайського вина. 

І смакують мужі вино те, п’ятьдесятиріч- 
не . : . А при тому той дипломат і питається 
другого: 

■— А скажіть, як побудовані у вас народні 
хазяйства? 

О! Хазяйства є наша спеціальна гордість! 
А побудовані вони ось як: уявіть, перед ва¬ 
ми, і за вами, і так на всі боки виблискує, як 
на долоні, степ . . . Прямо глянеш — 5 тисяч 
гектарів, боком візьмеш — 5 тисяч гектарів, 
навпростець — 5 тисяч і так на всі боки . . . 
А всередині тих гектарів — контора, а в 
конторі — чудо писаря. 

Навколо контори взірцеві заведення — для 
корів, телят, свиней і для людей . . . 

Кожне господарство щоденно балакає по 
прямому дротові безпосередньо зі столицею. 
Розмови ведуться приблизно такі: 

— Нашому найяснішому проводу господар¬ 
ство »Райска путь« має честь зголосити, що 
Жовтнева Хавронія подарувала для нашої 
перемоги над нашими ворогами аж дванадця¬ 
теро поросят. Чи не бажаєте, щоб одно-двое 
з тих жовтенят були послані вам з приправ¬ 
леним, як належиться, хроном у зубах? 

А із столиці на це й відповідають: 12-ро? 
— Мало! Чому не 112-ро? 

А одного разу телефонують мені до столи¬ 
ці з провінційного господарства »Чудо з чу¬ 
дес», і кажуть: 

. — Ясний товаришу! На баштані нашого го¬ 
сподарства одна диня мас в собі курчата . . . 

— Якто, питаюся, безмірно здивований . . . 
Якто може бути, щоб диня, ваша »малоросій- 
ськая, ароматная« диня на баштані, замість ди¬ 
нячого насіння, мала в собі курчата? Чи ж 
бачили ви ті курчата? 

А мені на це рапортують: 

— Ясний товаришу! Одно курча виклювало 


зсередини дині дірочку -й нею з’явилося на 
світ. Але дід баштанник, наш Юхим Кавун, 
як уздрів таке діло, зараз же заткнув діроч¬ 
ку цю своєю люлькою і каже: »В дилі тій від 
бувається ціла курячафеволюція«. 

Мене й питають, що робити з таким нечу- 
ваним господарським осягненням? 

Я наказав: 1. Диню з курчатами негайно до¬ 
ставити до столиці, в заграничне міністер¬ 
ство, 2. дослідити, яким чином сталося таке 
неприродне, але несподівано корисне, спів¬ 
життя півня з динею? 

І ще того ж дня появилася ця диня на мі¬ 
ністерському столі. Бачу, жовта — пахуча 
диня розляглася на червоному сукні, як най- 
краща дама в будуарі ... А в ній стремить 
чорна, брудна люлька. І з дині тієї, як з 
справжньої »птіцеводной« фарми долітає 
курячий лемент. І тільки-що я встиг відді¬ 
лити від нині ту люльку, як курчата градом 
посипались на міністерський стіл та заполо¬ 
нили ввесь кабінет. Було їх тьма-тьмуща! 
Я налічив 2986, а за цими все лізли та лізли 
слідуючі . . . 

Користаючись, що курчата збільшуються 
і не є ще офіційно полічені та записані на¬ 
шими господарчими органами, я згорнув де¬ 
сятків так два до »актовки« и особисто пере¬ 
дав своєму »товарищу-женє«. 

Того ж дня передали мені по прямому 
дротові з господарства »Чудо з чудес« такий 
рапорт: 

: — »3 курячою динею сталося ось як: На 
баштан унадились були кури, а з ними й 
півень. І от одного разу півень на баштані 
розгарячився й басує навкруги молоденької, 
чубатенької, попелястої курочки; він, п ; вень 
той розгарячений, то занурює голову до зем¬ 
лі, то розгортає по черзі крила, ніби всю ку¬ 
рочку ту, кокетуху, хоче пригорнути—при¬ 
голубити до себе ... А вона — звісно! — 
курка куркою й залишиться! — неприхиль¬ 
но поставилася до півневого залицяння та 
від нього вбік; півень за нею, а вона ще 
скорше дременула через огірки, кавуни й 
дині . . . Півень розлютився, аж очі кровга 
налились, ось-ось пійма задиркувату ко¬ 
ханку, аж нараз . . . (Що з ним сталося, цьо¬ 
го вже й дід Кавун не годен витолкувати . . . 
Правдоподібно, цілковито стратив свій пів¬ 
нячий розум . . .) — думав, що хвата в обій¬ 
ми свою милу, а в той момент стрибнув на 
диню, завзято топче її ногами та б’є крила- 

(Продовження на стор. 12.) 
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ЇЖАК _____ ТНЕНЕОСЕНОС 

; 

Як би вся поліція така була! 

ІР ОІЯІ/Ї Аіііі ТНЕ РОІЛСЕ ШЕКЕ ЬІКЕ ТНДТ 



ЧОБОТИ 


Три чоботи купив я в діда, 

Два чоботи е на ногах, 

А третій чобіт, мила Лідо, 

В ночі стоїть у головах. 

Бо двом ногам, то й досить пари 
(Аби підметки ти підбив). 

Я з третього зроблю акварій 
І розведу в нім щупаків. 


Три чоботи купив я в діда, 
Два чоботи на ноги вдяг, 

А в третім ношу я обіди. 
Сливки, грушки і черепах. 


З криниці воду ним тягаю, 
Скрутивши шельки в мотузок, 
А часом коні напуваю 
І в нім ховаю мій пайок. 


Три чоботи купив я в діда, 

Та лиш на два з них трачу крем, 
Нікуди в третьому не піду — 

І жодних тут нема проблем. 












ТНЕ НЕБСЕНОС 


ЇЖАК 


ми . . . Баштанник, що з боку спостерігав 
цю дію, аж об поли вдарив руками та тільки 
й вимовив: 

— І дурень же ти, хвостатий, та ще й ве¬ 
ликий*. 

А в дійсності, тоді півень не дурість вивів, 
а велике — на ввесь наш світ відкриття, ви¬ 
нахід здобув. 

І тепер ми не потребуємо вже ні курей, ані 
інкубаторів. Тепер по всій нашій країні заве¬ 
дені величезні плантації—фарми динь, а на 
них відповідна кількість нам тільки знаних 
добірних півнів. 


— Що ви скажете на це, колего? 

— Дуже цікаво, але, знаєте, у нас з тими 
динями вийшли ще більш цікаві речі. На¬ 
шим вченим останньо вдалось ріжними хе- 
мічними способами досягнути, що на певному 
гатунку динь шкіра покривається таким до¬ 
брим волоссям, що воно навіть перевищає 
ваші каракулі і при тому ж одної дині ви¬ 
старчає на ціле дамське хутро, а з нутра та¬ 
кої дині тече правдивий столітній шампань 
і то цілими ведрами! 

Максим Сливка 


ПРОМОВА ПУСТОДЗВОНА 

(Він с всюди: на сходинах, на рефератах, на зборах і обовязково першим виголошує про¬ 
мову. Одну з його промов ми застенографували на сходинах Н-ського табору і без скоро¬ 


чення друкуємо 

Хвальні збори! Високоповажні пані! Шанов¬ 
ні панове і дорога молодь! Ми вислухали на¬ 
дзвичайно цінний реферат. Я хочу лише до¬ 
повнити те, про що прелегент не згадав. Ви 
знаєте, які ми переживаємо історичні 'часи? 
Ні, ви не знаєте, а історія іде вперед. І кож¬ 
ний прожитий історичний день треба зрозу¬ 
міти, треба знати суть історії, на яких істо¬ 
ричних основах створено нашу історію. І зреш¬ 
тою треба зрозуміти куди треба повернути 
історичне колесо в ці винятково історичні 
часи. (Оплески.) 

Друге питання, яке я хочу розтлумачити — 
це про національну свідомість. А що таке на¬ 
ціональна свідомість? Національна свідомість 
не є просте питання, як дехто розуміє. Так 
ставитись до національних питань може тіль¬ 
ки національно несвідома людина. Треба на¬ 
решті зрозуміти, що нація понад все. А цього 
ми не доможемось, коли в нас не буде націо¬ 
нальної свідомости. (Бурхливі оплески). 

Тепер перехожу до неменш важливого пи- 
тання-патріотизму. А чи всі в нас патріоти? 
Ні. Патріотизм у нас досі на низькому рівні 
А без високого патріотизму ми не підемо 
далеко вперед. Не підемо, бо відсутність пат¬ 
ріотичного почуття, відсутність патріотичної 
відповідальности і патріотичної лінії не дає 
нам подвоїти, я б сказав, удесятерити наші 
патріотичні діла. Більше патріотизму! 

— Славно! . . . (Вигуки із залі.) 

В кінці хочу з’ясувати питання демократії. 

Я не розумію чому не розуміє дехто цілком 
зрозумілих речей демократії. Адже ясно, що 
кожна демократична людина мусить цілком 
по демократичному розуміти демократію. А є 
це в нас на практиці? Нема, панове! 


в журналі). 

Чому в нас дев’ять партій, питаю я вас? 
чому не чотири? Дев’ять тому, що не розумі¬ 
ємо суті демократії. Отже треба скоротити 
партії і то негайно. Цього вимагає демокра¬ 
тичне життя. • 

Тепер пару слів про розподіл одягу . . . 

— Просимо, просимо! (В залі заворушення). 

Неправильно розділюють одяг. Ось я одер¬ 
жав плащ. Хіба це плащ? Чому не дали мені 
першим вибрати за своїм смаком? Як бачите, 
цілком порушено демократію, навіть з прав- 
ного боку. Подивіться на моє вбрання! 

Голоси з залі: — Перша кляса! . . . 

— Люксусове! . . . 

Як бачите, воно чорне. А хто мене питає, 
який колір я люблю? Я волію синє, а мені да¬ 
ли чорне. Як бачите — шкода навіть гово¬ 
рити про демократію. Не краще і з взуттям.. 

— А я нічого не одержав! — вигукнув хтось 
із залі. 

— Може замінимося на моє синє убрання! 
— вигукує другий. 

На роботу теж посилають не за бажанням. 
Коли я бувший заслужений директор поваж¬ 
ної української інституції, то дайте мені я- 
кусь гарну посаду, а не посилайте мене до ро¬ 
боти, як звичайного працівника. І головне, не 
т УРбуйте мій спокій якимись там курсами ■ 
мов, чи фаховим вишколом. Все треба робити 
на основі демократії, патріотизму та не забу¬ 
вати наших історичних традицій! (Довгі не- . 
стихаючі оплески). 

На задніх лавках чути: 

— Ну, як? 

Шпарко говорить, мабуть, дуже мудрий. 

— Ум-г-у-у-у ... 
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ЇЖАК 


ТНЕ НЕОСЕНОС, 


Спільна кімната 


А С0ММ01М КООМ 


Не життя, а справжній рай! 
— Там п’ють горілку, 

— Там грають в пульку, 


Так їм хочеться . . . 
А той сокиру вже чіпляє, 
Той лізе на вікно! 

Бо дихати вже чим немає, 


А всім, у купі, заодно, 

Або живи в гурті або вмирай! 
Чи ж де не таборовій: рг-н.’ 
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СТОРІНКА ЗАСТЕРЕЖЕННЯ ДЛЯ НЕЗІПСУТИХ НАТУР 

До чого доводить «ювароойман" на завелику скалю 


8 її V ' іхг: 


І мріє він про вітаміни 
В німецький »дорф« іде ДеПі. 


і 

у '' 0 1 




Аж раптом . . . Боже мій! еМПі! 
Перелякався наш ДеПі. 


»Товарообман« іде так гарно еМПі хвилини не чекало 

Він радий, що не марно - Два, три слова запитало 

Ходив у похід; радіє як дитина: Забрали картонку ДеПі 

Масло, яйця й сомонина! І геть поїхали собі. 



І вітамінів несучи »гору« Бідак лишився на дорозі, 

ДеПі вертає до табору Тепер куди йому іти 

Без тої картонки ДеПі! 
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— Коли ж ти вийдеш заміж, Олю? 

— Здається . . . взагалі. . . ніколи . . . 

— Чому? 

— Так; . . . коли він п’яний — я не хочу 
виходити за нього, а коли він тверезий — то 
він не хоче. 

♦ 

Кроляче м’ясо дуже люблять французи, 
які річно з’їдають 80 міліонів кріликів. 

В інших країнах теж появилися «фран¬ 
цузи», які часто ловлять цих звірят ... по 
чужих клітках. 

♦ 

/ 

Несправедливість 

Мала Христя плаче. 

— У чому справа, Христю? — запитує ла¬ 
скаво старша пані. 

_А-а ... — крізь сльози відповідає Хри¬ 
стя,— мій брат Юрко мас вакації, а я ні-і. .. 

— Гм, гм... як це так? 

— Бо-о я ще-е до школи не-е хо-оджу,— 
схлипує Христя. 

♦ 

Нахабність 

Один збиточний хлопець зайшов до мі¬ 
сцевої крамниці та й иитає продавця. 

— Що коштують оці яйця? 

_Свіжі — три і пів марки за десять штук, 

а надтовчені — дві і пів, була відповідь. 

_ Добре, — каже хлопець, — надтовчіть 

мені, прошу, двадцять штук за п ять марок! 

♦ 

Вияснила 

Малий Івась зацікавився тим, чому його 
тато так швидко лисіє і питає: 

_ Мамо, чому тато має так мало волосся 

на голові? 

— Бо, бачиш синку, це від того, що він так 
багато думає, — відповіла заспокоююче мати. 

_А-а, так! — каже Івась, — а чому ж тоді 

ви, мамо, маєте таке довге і так багато волос¬ 
ся на голові? 


— \УЬеп %уі11 уои Ье таггіесі, ОІ£а? 

— ХєУЄГ, ІІ 5СЄГП8 іо ше . . . 

— Но\у’з іЬаІ? 

— \Уе11, . . . \уЬєп Ьс із Вгипк 1 сіо поі суапі І о 
шаггу Ьіт, апсі \уЬєп Ье із зоЬег, Ье сіоезпЧ \уап( те. 

♦ * 

ТЬе гаЬЬі! теаі із а Іауогіїе сіізЬ чуііЬ іЬе РгепсЬ 
\\Чю ехіегтіпаіе аЬоиІ 80 тіїїіоп гаЬЬіІз уеагіу. 

Аі оіЬег рагіз іЬеге Ьауе гесепііу Ьееп сіізсоуегесі 
«РгепсЬтеп* \уЬо саісЬ іЬозе апітаїз . . . іп оіЬег 
реоріе’з са£ез. 

♦ 

НАКБ ЬШЕ8 

ІлШе Магу \уав \уееріп£ Ьіиегіу. 

— МПіаі із іЬе таііег, Магу? — азкесі а Ггіспсіїу 
оісі Іасіу. 

— ОЬ, — зоЬЬес! Магу, — Тотту’з £ОІ а Ьоіііау 
апсі І ЬауепЧ. 

— Беаг, (Іеаг, \уЬу із іЬаІ? — 

— Весаизе І сіо-о-о поі £0 іо зсЬо-о-о-1 уеі, \уаз 
іЬе сіізсопзоіаіе апз\уег. — 

♦ 

ІМРГШЕІЧСЕ 

Ап ітрисіепі Іасі саше іпіо іЬе Іосаі цтосе^з. 

— Но\у тисЬ аге уоиг е§£8, тізіег? — Ье азкесі 
іЬр тап. 

. — №\у Іаіф іЬгее апсі зіх а сіогеп — сгаскссі, 
і\уо апсі а зіх, — \уаз іЬе апз\уег. 

— КідЬі! — заісі іЬе Ьоу. — Сгаск а сіогеп Іог 
те, ріеазе. — 

♦ 

ЕХРЬАЩЕО 

V 

ІлШе ВоЬ \уаз іпіегезіесі іп Ьіз ГаїЬег’з гарісіїу 
іЬт.піп§; Ьаіг. 

— Митту, — Ье азкесі, — \уЬу Ьаз сіасісіу зисЬ 
а ІіПІе Ьаіг? 

— Весаизе Ье іЬіпкз зо тисЬ, Веаг. 

— ОЬ,- заіі іЬе Ьоу. — Апсі --апсі \уЬу Ьауе 

уои зисЬ а — іоі апсі зисЬ 1оп£ Ьаіг, титту? — 

♦ 
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ЇЖАК 


ТНЕ НЕБСЕНОС: 


Хто кого перехитрив? 

Якийсь бідно вдягнений ЧОЛОВІК, ПОВІЛЬНО 
ідучи, оглядає уважно адреси будинків. У 
руках держить він маленьку посилку, що на 
ній над адресою написано: »У цій посилці є 
25 долярів банкнотами*. По хвилині із-за ро¬ 
га камениці виходить якийсь панок і йде ву¬ 
лицею напроти нього. Чоловік звертається до 
панка, говорячи: 

— Прошу пана, перечитайте мені оцю а- 
дресу на пакунку, бо я неграмотний! 

Панок читає і поспішно каже: 

— О, це для мене! Я на це, власне, чекаю, 

— бере пакунок і хоче відходити. Але чо¬ 
ловік затримує його: 

— Прошу пана, але ж мені належиться де¬ 
що за доручення. 

Панок радо витягає п’ять марок і дає пі- 
сланцеві. Цей задоволено дякує і відходить. 

Панок поспішно іде до найближчої брами, 
відчиняє пакунок, але на превелике його 
розчарування, цей зовсім порожній. Навкру¬ 
ги поглянув він за післанцем, однак за ним 
вже й місце застигло. 

\ 

*■ 

«Ціль освячує засоби« 

Один добродій мав вкоротці з’явитись на 
судовій розправі, яку він за всяку ціну хотів 
виграти, але не був цього певний. Отже, він 
звертається до свойого адвоката і питає: 

— Як називається той суддя, що буде роз¬ 
глядати нашу справу? 

Адвокат подав клієнтові прізвище судді, а ' 
заразом питає: 

— А до чого це вам потрібне? 

— Та-а, бачите, я думав, чи не добре було б 
вислати тому судді якийсь гарний подарунок. 

— Що, ви здуріли?! Це ж перекупство. То¬ 
ді ви вже напевно не виграєте справи! 

— Та-а, я так, прошу пана, тільки питаю. 
По якомусь часі відбулася судова розправа 

з корисним вислідом на втіху адвоката, а ще 
більшу його клієнта. 

Адвокат із задоволенням підходить до клі¬ 
єнта, певний своїх правничих здібностей, а 
той йому й каже: 

— Ось бачите, пане меценас, моя думка не 
була цілком погана. 

— Та невже ж ви дійсно виконали свій за¬ 
дум? 

• • 

— Та, та-ак, прошу пана;, лише я післав той 
дарунок іменем мойого противника. 


КОСЦЕ АСАЩ8Т КОСЦЕ 

а роогіу сігеззесі тап ууаз ууаікіп£ а!оп§ іЬе 
зігееі 1оокіп£ іЬіз ууау апгі іЬаі аз іГ іп зеагсЬ о! 
зоте рагіісиіаг Ьоизе. Не ууаз саггуіп^ а зтаїї 
рагсеї — зеаіес! апсі асісігеззесі — іп опе сотег оГ 
уч’ЬісЬ а уугіііп§ зіаіесі іЬаі іі сопіаіпесі 25 сіоііагз іп 
Ьапкпоіез. 

Ргезепііу зоте раззег-Ьу арреагесі Ггот агоипсі 
іЬе согпег. \\ ; Ьеп аіоп§зісіе оГ Ьіт (Ье тап ассозіесі 
Ніш зауіп§: 

Ріеазе, зіг, ууоиісі уои кіпсіїу геасі іЬаІ асісігехч 
Іог те аз І ат поі тисЬ оГ а зсЬоІаг, уои кпоуу. 

ТЬе оіЬег геасі іі апсі іЬеп заісі чиіскіу: 

— ОЬ, іЬаі з Гог те! Іп Гасі, І Ьауе Ьееп ехрес- 
Ііп£ Ц. — Не Іакез іЬе рагсеї апсі Іигпез Іо £0, Ьиі 
іНе тап сіеіаіпз Ьіт: 

— Шеіі, ууЬаі аЬоиІ ту іііііе зеіГ . . .-ои^Ьіп’ї 
І Іо £ЄІ зотеіЬіп# Гог Ьгіп§іп£? 

ТЬе оіЬег ргосіисез а Гіуе тагк ріесе апсі £Іуєз 
іі іЬе теззепо-ег; ^иіск1у. ТЬе іаііег іЬапкз Ьіт рго- 
Гизеїу апсі сіізарреагз. ТЬе раззег-Ьу Ьиггіез Іо іЬе 
пеагезі §аЩ-ууау апсі орепз іЬе рагсеї ууЬісЬ, іо Ьіз 
^ геаі сіізарроіпітепі, Іигпез оиі Іо Ье етріу. Апсі 
аз Іо іЬе теззеп^ег іЬеге ууаз по тоге зі^п оГ Ьіт. 

* 


ТНЕКЕ АКЕ МОКЕ \УА¥8 

Зоте опе ууЬо Ьасі а сазе ітрепсііп£ аі іЬе Ьауу 
Соигіз. ууЬісЬ Ье ууізЬєсі Іо ууіп Ьу аїі теапз, Ьиі 
ууаз поі зиге оГ. Зо Ье азкесі оссазіопаііу оГ Ьіз 
хоіісііог: 

— \УЬаі із іЬе пате оГ іЬе іисі^е ууЬо ууііі рге- 
зісіе? 

ТЬе Іаііег заІізГіес! Ьіз сигіозііу, апсі азкесі. 

— \УЬаі аЬоиІ іі? 

— \Уеіі. І ууаз іЬіпкій^ іЬаІ іі ууоиісі поі Ье а 
Ьасі ісіеа іо зепсі Ьіт а лісе ргезепі ог зотеіЬіп^. 

— Науе уои £опе сгагу? ТЬаі із Ьазе ЬгіЬету: 
іЬеп уои ууоиісі тозі сегіаіпіу іозе уоиг сазе! 

— \Уеіі, І ууаз опіу азкіп#. 

АГіег а зрасе оГ Ііте іЬе сазе \уаз Ьгои^Ьі іо а 
зиссеззГиі сопсіизіоп іо іЬе заІізГасІіоп оГ іЬе Іауууег 
апсі Ьіз зіііі тоге Ьарру сііепі. 

ТЬе іауууег арргоасЬіп§- Кіт сопзсіоиз оГ Ьіз 
аЬіііііез аі 1а\у, ууаз асісігеззесі Ьу іЬе сііепі аз 
ГоіІоууз: 

— \Уеіі, уои зее, зіг. ту ісіеа ууаз поі ^иі^е зо Ьасі. 
аііег аїі. 

— \УЬаі,- уои сіоп’і теап іо зау уои Ьауе геаііу 
саггіесі оиі іЬаі ГооіізЬ ісіеа оГ уоигз?! 

— Шеіі, І сіісі — — — Ьиі І .зепі іЬе -ргезепі іп 
іЬе пате оГ іЬе оіЬег Гєііоуу! — 
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ТНЕ НЕОСЕНОС 


А гарісіїу §го\уіп§ сопуіссіоп сЬас 
а£сег а 1оп§ хсгессЬ о 1 ? Басі сіте, £и!1 
о£ хоггоеух апсі єуєп сеагх, сЬіп§х 
Ье§іп со саке а сигп хо сЬас а хтіїе 
тау соте а§аіп со сигуе сЬе тоисКх 
о£ оиг ЕІкгаіпіап реоріе, §ауе гіхе со 
сЬе сЬои§Ьс сЬас а Нитогіхсіс Регіо- 
сіісаі (поп-роіісісаі, Ьис сіеа1іп§ суісЬ 
еуегусіау ргоЬІетх), суоиМ Ье уегу 
суеісоте по\у. 

Носуєуєг, оиг о^есс іх пос тегеїу — 
„Нитоиг £ог Нитоиг’х хаке“, Ьис со 
Іес сЬе Ьитоиг асе ах а тіїсі Ьис а уегу 
еЯессіуе хресійс гетесіу £ог аіі оиг 
хЬогссотіп§х апсі пе§асіуе хісіех о£ 1і£е. 

Аіхо, ТНЕ НЕБСЕНОС, хреакх 
Е_п§1іхЬ, іп огсіег со асоиаіпс сЬе £ог- 
еі§пегх суісЬ оиг пасіопаї Ьитоиг, 
апсі со §іуе оиг реоріе а сЬапсе со 
ітргоуе сЬеіг Еп§1іхЬ. 

“Ап Ьоиг’х Ьеагсу 1аи§Ь іх £аг Ьессег 
сЬап Ьіссег ріііх £ог апу хоге о£ 
таїасіу” — іх оиг Моссо, апсі ехре- 
сіаііу реоріе 1іуіп§ ипсіег хисЬ “соп- 
§ехсе<3” сопсіісіопх пееіі епсегсаіп- 
тепс, (ііуегхіоп, апсі хотесЬіп§ со 
рис апсі кеер сЬет іп §оосі Ьитоиг. 
^е р1есі§е со сіо оиг Ьехс іп оиг 
епсіеауоиг со £і11 іп а §ар, суЬісЬ хо 
£аг ехіхсісі, Ьу сЬеегіп§, епсегсаіпіп§ 
апсі епссгига§;іп§ аіі ас сЬе хате сіте, 
апсі егихе сЬас сЬе геасііп§ риЬІіс \уі11 
суеісоте апсі хирроге сЬіх уепсиге, сЬе 
£ігхс о£ ісх кіпсі ипсіег сЬе х\уау о£ 
сЬе АПіесі Рогсех. 

Апу сопсгіЬисіопх суіИ Ье сЬапк£и11у 
ассерсесі. 

ТНЕ НЕБСЕНОС 
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ЇЖАК НАРОДИВСЯ 

77? е Несіде/юд такез кіз арреагапсе 


Новонароженець 


Свідоцтво народження 

Український Унрівський Табор у Ельвангені. 

На світанку наступного дня після Свята Американської Незалежносте о. р. 
Неустрашимий. 

Блискавична Думка. 

Шляхотний Намір 
Директор Тіму. 

Головна Кватира УНРРА. „ 

Справедливий, непідкупний, жартівливий, добрячий, але дуже шпилькуват 

Пронирливий, пронизливий і невтомний. , „ ._... 

Реєстраційний Відділ на Еміграції. 


МІСЦЕ НАР. 
ДАТА „ 

ІМЯ 

МАТИ 

БАТЬКО 

ХР. БАТЬКО 

ХР. МАТИ 

ХАРАКТЕР 

ОСОБЛ. ОЗНАКИ 


ВШТН СЕКТІРІСАТЕ ' 

ІЖКАІМАИ ІЛчІККА САМР аг Ш^АМСЕИ 
Оп іЬе шогп іо11спуіп§ їЬе Н'ЮЕРЕИБЕІМСЕ ОАА іп 1946 
ЦЕГОАЦКҐҐЕО 
А ВКІІЛТАИТ ТНОШНТ . 

А ИОВБЕ Ш5Н 
ТЕАМ БІКЕСТОК 

ІЖККА НЕАОСДЗАКТЕКЗ , ‘ 

]ІІ5Т, ТЖВКІВЕО, КІИОБУ, УЕКЇ ^ІТТУ, ВІГГ ІЇМКЕГЕК ТІ1МС 
АІХ-8ЕЕІНС, РЕИЕТКАТШС ап4 НМТІКІМС 


Ріасе оі ВіпЬ 

Оасе о£ ВіпЬ 

Иате 

МоїЬег 

РаїЬег 

СосИаіЬег 

СосітогНег 

СЬагасіег 

Зресіаі рагсіси!аг$ 


5ідпей: ТНЕ САМР КЕОІ5ТРАК 
























ЇЖАК 


ТНЕ НЕБСЕНОС 


ямаоя .а 


;[о~ хвд га { о 

^УПОЙАТИ КАРНІ 

у німців 

заборон** о» 


Упав місяць за сосняк, 
Поліцай дрімає, 

На налигачу їжак 
„Калорійну грає“: 

Чи купив я тебе, 

Чи дістав для себе... 
Знаю я, знаю я — 

Ти на вік тепер моя-я! 


Г ЮаІс!'} 


тап, 


\к)1)аі о/ 
і!)с під 1)1 „ЛІ 
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Р-Р САМІ-* 


Під впливом смачних мрій 
Впивався солодко злодій: 
Коли б то ноги „їжака“ 


І вдача була б не така. 


Удався б намір цей мені 


І не залапало б еМПі 









лЯр •■‘'у а *•■- лу ід | 

жт> 


№ 



І£1 

інШ« 








ТНЕ НЕОСЕНОС 


І Ло Чке ту аипііе ^апе, 

5Ие кпошя Іке ]оке шиї Іаіідка адаіп. 

— \^Ьас суоиісі уои ргеїег — 5Іх ВаидЬсегх ог опе 
тіПіоп сіоііагх? 

— 5іх сіаи§Ьсегх. 

— Вис \уЬу? 

— ^еіі, і£ а сЬар’х §ос а шіИіоп Ье іх хиге со суапс 
шоге, Ьис і£ Ье Ьах хіх Ьгасх, Ье Ьах §ос аЬоис епои§Ь. 


— Що ви хотіли б: шість дочок, чи мільйон 
доларів? 

— Шість дочок. 

— А то чому? 

— Бо як хто має мільйон, то хотів би ще, а як 
хто має шість дочок, то має досить. 


— Знаєте, куме, я зі своєю старою ніколи не 
сварюся. До полудня вона робить що хоче, а 
пополудні я роблю що вона хоче. 


— Уои кпосу, І пєуєг Ьауе а хсгар суісЬ шу Ьессег ЬаШ 

— НОСУ ПОТУ? 

— Іп сЬе Іогепооп хЬе сіоех хуЬас хЬе хуапсх, апсі іп сЬе 
аісегпооп І сіо хуЬас хЬе хуапсх. 


Чому у поросят завжди опущені голови? 
Бо їм соромно, що їх мати свиня. 


Шу сіо іксіє рі§§іе5 Ьауе сЬеіг Ьеасіх сіосуп? 
Оис оі хЬате сЬас сЬеіг гпогЬег іх а РІС!! 


Веіоге сЬеу §ос со кпосу опе апосЬег, Ье саікесі апсі 
хЬе Ііхсепесі. АІсег сЬас хЬе іатепсесі, Ьис Ье ЬеагсІ 
посЬіпд/ Ьасег оп, ІТ сгіесі, апсі гЬе НЕОСЕНОС 

ІІ5СЄПЄСІ. 


Перед зустріччю він говорив, а вона слухала. 
Після зустрічі вона плакала, а він сміявся. 
Пізніше воно кричало, а „їжак“ слухав. 


— Чоловіче, ця горілка отруйна. Її не можна —Ниііо! — сЬас аІсоЬої Ьеге іх роіхопоих! Ч^е 

ПИТИ, соиісіп’с сігіпк іс. 

— Ее, де ж там, де не для пиття, а для продажу... — ^еіі, уои хее, сіеаг, іс іхп’с £ог сігіпкіп§, іс іх Іог хаіе. 


Звідки йдеш? 

З копаного мяча, 


Куди йдеш? 

На копаний мяч! 


№Ьеге ігот? 


^Ьеге со? 


\Мусіа\упусІ\УО ,>Л 2 ак“ ро^азп^е: йгико^апі їеДеІопу, гагіу, кагука- | А11 соггезропйепсе ю Ье 8еп1 

іигу іа іпзге оріасги^еїзіа Ьопогагот. Когезропйепс^и зіаіу па асігези: І Іо Ше асісігезз Ьеіо'лг: 

ХеШсЬгІр ”ТЬе НеддеЬод”, ЕПюапдеп Цадзі), Ро$Із(і\ІІР^а(іх 14 

ЕШіог 3. ЬусЬоШ, ЕИи/апееп - Ргіпїеб аі їЬе ЗсЬ^аЬепуегІае АС. Е11\уап£еп _ РиЬІізЬесІ \уПЬ Ше регшіззіоп о і ІЖКНА Теат 524 











ВЕСІЛЛЯ 




ЕЛЕГІЯ 





Плаче і просить ЦК сметанка: 
Дайте долара, або хоч франка 
Пишуть поети розміром злим — 
Все їм мішає ритміку рим,,. 


Всюди зелено... всюди шалено, 

В залях гарячо, в нервах стулено, 
Бевін —не бе він.Тасс каже: Да! 
Молотов крикнув: Бідо — біда!.. 


Турок сміється, грек грає грека, 
В Лондоні зимно, в Кореї спека, 
Берлін озвався: Я —чоловік, 
Черви згубились, але є — пік. 


II. 8. А. на вуса дйвляться скоса, 
Маршал тримає в пальцях бомб-оса, 
Батько здригнувся; Згода тепер, 
Демоґратія в СССР! 


В нас [знов проблема: скринінґ і зупа, 
Синє, чи жовте, чия є Упа... 
Партія другій бажає мата, 

Неньку забувши, лає брат брата. 


/ знову... об’єднання 


". ..розцінюючи існування в наших умовах шости 
самостійних унраїнсьних висоних шніл ,ян явище 
ненормальне, а навіть шнідливе... злінвідувати нез¬ 
доровий стан розпорошення висоношнільних осе¬ 
редь/і в". • 

З резолюцій нонференціі Цесус-у 





„Культури у нас мноґо” 


Старші учитель російської лі¬ 
тератури, Іван Іванович Іванов за¬ 
питав першого учня 8-ої кляси Ба- 
ранова: 

Хто написав „Євґенія Онєґіна"? 

Баранов швидко встав із місця 
і, кліпаючи очима, почав виправ¬ 
дуватися: 

— Я не нашісав „Євґенія Онє- 
ґіна“. Даю вам слово чести, това¬ 
ришу учителю, що не — написав. 

Іванов усміхнувся. 

— Вірю вам, що „Євґенія Онє- 
ґіна“ не ви написали, але може ви 
мені скажете, хто нашісав? 

Баранов знову закліпав очима. 

— Може написав хтось інший, 
але не я. Даю вам слово чести! 

Іванов махнув рукою. 

— Сідайте! Петров, може ви ме¬ 
ні скажете, хто написав „Євґенія 
Онєґіна"? 

Петров встав і, впершися рука¬ 
ми в лавку, твердо заявив: 

— Подібними дурницями я не 
займаюся. Ви добре знаєте, това¬ 
ришу вчителю, що я ставлюся по¬ 
важно дб науки і таких речей на¬ 
писати не міг. Запитайте у дижур- 
ного кляси. 

Дижуршш без виклику схопився 
з місця. 

— Товаришу учителю! Ручуся 
вам, що ніхто з учнів нашої кляси 
„Євґенія Онєґіна* не писав. Мож¬ 
ливо, написав хтось із учнів 7-ої 
кляси. 

Іванов підчас перерви в учи¬ 
тельській кімнаті підійшов до учи¬ 
теля російської граматики Митро- 
фанова і розповів йому докладно 
про випадок у 8-ій клясі. 

— Знаєте що, дорогий? — жва¬ 
во порадив Митрофанов. — Якщо 
ви хочете конче довідатися, хто це 
написав,, зверніться до директора. 


Директор школи, до якого звер¬ 
нувся Інанов, глибоко задумався. 

— Я довідаюся, хто це написав 
— пообіцяв він. — Довідаюся і по¬ 
тім скажу вам... 

По обіді до Іванова зайшов на¬ 
чальник місцевого відділу НКВД 
Козлов. 

— Що доброго чувати,Іване Іва¬ 
новичу ? — весело запитав він. 

— Знаєте, дорогий... — почав 
Іванов і знову розповів сусідові 
про сьогоднішній випадок у школі. 

— То ви кажете, Баранов не 
признається, що написав „Євґенія 
Онєґіна"? — перепитав Козлов. — 
Мені він признається! 

Другого дня по обіді до Іванова 
побідно влетів начальник відділу 
НКВД Козлов. 

— Ну, я не казав вам? Знаєте, 
Іване Івановичу, хто написав „Єв¬ 
ґенія Онєґіна"? 

Іванов мовчав. 

— Я взяв Баранова в роботу, 
припер до муру і він мені приз¬ 
нався! Отже знайте, що „Євґенія 
Онєґіна“ написав ніхто інший, як 
ваш Баранов! При тому ще вия- 





вилося, що його батько підкуркуль- 
иик. 

Іван Іванович Іванов, недобиток 
царизму, старий учитель російсь¬ 
кої літератури у совєтській школі, 
не втримався на ногах і — впав 
просто на підлогу. . 

Подав Одуд. 


Добра порада. 

Трапилося так, що в одному переділі поїзду Мюнхен—Аврсбурі 
їхали самі українці. При вікні сиділи дві добродійки: пані меценаеова 
з Берхтесґадену й пані редакторова з Мітенвальду. Тільки-що по¬ 
їзд рушив з місця, обидві пані почали сваритися. І то за що? За дур¬ 
не вікно. Пані, .меценаеова вважала, що як вікно буде відчинене, то 
вона зараз упаде трупом від продуву, який ровстане в вагоні, а пані 
редакторова твердила, що, якщо вікно буде з ач и не не, то вона за¬ 
раз дістане удар серця, від горячі, яка панує в вагоні. Між обидвома 
панями вчинилася страшна авантюра, вже іі чужинці почали з ін¬ 
ших переділів заглядати, аж покликали кондуктора, щоб він їх 
розсудив. Але й кондуктор став ні в цих, ні в тих: не знав, як .чає 
поступити. 

— Пане кондукторе, — сказав хтось третій, — я вам пораджу. 
Ви наперед відчиніть вікно, щоб та перша пані впала трупом від 
протягу, а потім зачиніть вікно, щоб ця друга пані дістала удар 
серця від горячі. І тоді будемо з ними мати спокій. 

А що, якби цей спосіб застосувати в політиці ? 


Раптово, отак з ясно¬ 
го неба, загреміло і схви¬ 
лювало всіх. Приїхав, чи 
радше прилетів, особисто 
сам він — Голова Укра¬ 
їнського Центрального До- 
помогового Бюра в Лон¬ 
доні. Він, який може, кому захоче, вислати ори- 
ґінального американського пакунка. Звичайно 
— всі були розгорячковані. Недільні редактори, 
використавши 12 і нівхвилинний побут Голови 
в одному таборі, зробили 37 фотоґрафій, з яких 
одну навіть помістили у своїй ґазеті, та описали 
що небуденну подію на цілу сторінку. 

В ЦПУЕ переконали Голову, що вони працю¬ 
ють уже так добре, що краще не можна, а, до¬ 
відавшись, що він хоче їхати в Мюнхен, дові- 
рочно зрадили йому адресу СХС. Про Обласне 
Представництво нічого не згадували, бо 1 вони 
самі ще зовсім докладно не вирішили, чи воно 
для них насправді існує. 

Голова автом примандрував до Мюнхену: до 
СХС і, — хто його знає, яким чудом, також до 
Обласного Представництва. Десь, знову довіроч- 
ио, він довідався, що воно таки існує 1 це навіть 
довше від централі. 


Аякже! Ви уявіть собі, 
як 1 тут і там готувалися 
його зустрічати. Студенти 
обидвох наших студентсь¬ 
ких ідеологій аж у теа¬ 
тральній Гардеробі пози¬ 
чили соіИ вишивані сороч¬ 
ки, Генеральні секретарі приготували гори зві¬ 
тів і актів, а санігарно-харитативні голови осо¬ 
бисто забавилися в чічеронів пана Голови. 

Візитація відбувалася в американському 
темпі. 

Год. 18,15 Голова входить до Комітету 1 заяв¬ 
ляє: „Я лише на 15 хвилин*. 

Год. 18,17 Ґенсек вручає Голові 29 1 чверть 
кілограма звітів і меморандумів. 

Год. 18,22 І’олова приймає вишиваних студен¬ 
тів, яким заявляє: „Вибийте собі з голови*. 

Год. 18,25 Ґенеральний секретар КУК-у звітує 
про національний солідаризм. 

Год. 18,29 Організаційний референт кличе: 
„Ми хочемо єдности, допожіть!* 

Год. 18,31 Голова дивиться на годинника. 
8 секунд пізніше він набиває люльку. Всі зачи¬ 
нають говорити на-раз і неначебто скоріше. 

Закінчення на 7-ій стор. 


Американське тем по 

Написав Євген Черевань. 















Театр Скомороха 


Я з Ліґою по дусі штамп 
Болить мепе їх кожна пляма, 
Та все ж скажу їм на раз-два 
В житті не крик, а — голова! 


Спектакль режисери Яреми Галайди 


Ж^аги театр-старий, як світ. Це-тєатр 
/ Я потоку здорової сатири й соияшного 
гумору. Театр боротьби з політични¬ 
ми групами, що в ім’я неіснуючих про¬ 
грам борються за ідеал, якого вони не зна¬ 
ють і який не хоче їх знати. Наша форма 
також не сьогоднішня. Каламбури, сати¬ 
ри, пародії, дружні і недружні шаржі, що 
так буйно розвивались у нас до останньої 
війни, мають і тепер своїх творців. Поле¬ 
мічні виступи наших видатних літератур¬ 
них критиків, передовиці і „трибун и чита¬ 
чів” в різних „Трибунах” — потвердження 
цього. Це ж пародії і пашквілі в стилю 
славнозвісного „на городі бузина, а в Києві 
дядько...". На дошках Театру Скомороха 
принципово панує українська мова. Мало¬ 
роси і ті, що тоже українці, а також і 
галицькі півіптеліґенти — вступу не ма¬ 
ють. Декорації ставимо примітивні, як 
наше емігрантське життя. Вікна відчиня¬ 
ємо, щоб дихати повітрям Европи і сто¬ 
яти якнайдальше від попечених голов, ре¬ 
гіональних креатур і національної загу- 
мінковости. Але ми також за. „геть з Евро- 
пою”., тією, що смердить. Ми за — укра¬ 
їнську органічну тропу! Попереджаємо: 
каміння, що його різні, патріоти кидати¬ 
муть на нашу сцену — пропаде в порожне¬ 
чі, розкладене ураном, нашої сатири па ку¬ 
медні і жалюгідні атоми нічогости каме- 
нолюбивих хуліганів■ Це каміння. Уіумерап- 
ґом повернеться і впаде на їхні голови. 
Спектакль, що походить від слова „спекти”, 
розпочинаємо без суфлера. Спечемо все влас¬ 
ними силами, бо з суфлерами — в політиці 
і. в пеполітиці — ми ніколи далеко на за¬ 
ходили. 

Скоморох: 

(входить. Він не б ані зі Скоморох, ані з Кобиляк. Це той 
самий придворний блазень українських князів, якого гіркої 
правди боялися і бояри, і вельможі, і навіть самі князі. 
Скоморох — древній сторож здорового глузду, немилосерний 
противник глуноти, гохштанлерства і ледарства. Він сідає 
на. княжому стільці і говорить, — наперед обдумавши що) 

Панство, люди і ді-пі 

Хоч прийшли часи скупі, 

Хоч забракло в Унрра масла, 

, 1 на виїзд віра згасла, 


ОПУЕ-Мюнхен 

Шкода муки, шкода слів, 
Братія чаклунка! 

Не зжене їх з-за столів 
Емпі ні бігун-ка. 

Все ж на всяких паскарів 
Не поможуть ґрати. 
Замість в будці юнаків, — 
Вхід замурувати. 


в злободенній практиці. 


Товариство УІІВ 

Хоч загнав вас дещо в кут 
Незатверджений статут, 

Працювати зосторожна 
Навіть без статуту можна. 


ППУЕ - Мюнхен 

Як тепер порожня миска, 
Відступили для Утриска. 


Громадський Суд 

За роботи всю полуду, 
Можна б Суд подать до суду. 


Мовознавці 

Мовознавці за обнову. 
Час знайти нам с и 


Студенти 

ЦеСУС — ЦЕСУС ? Сміх чи псоти ? 
Більше шуму, як роботи. 


„Рідне Слово" 

Мово рідна, „Слово Рідне"! 
Вбогий час і слово бідне. 


Українські Вісті" 

Як ще Багряний справді дише, 
На „Вісті" шарне він сам на¬ 
пише. 


„На Чужині" 

„На Чужіші" — глузд свій мас 
Ледве дише, але лає, 

1 хоч назва всім відома, 

На чужині — в них, як вдома. 


„Християнський Шлях" 

Цикльо-стпль в них перша кляса. 
І без Дени і без Тасса 
Шлях показують між .тиком — 
Раз пе-ро’м, то знову смик ом. 


А тепер мііі скромний звук 
Про маленьке слово: 

к У к 

Запрягли до воза Кук'у 
Варана, сороку й щуку. 

І колись за вікна й муку 
Обіцяють жуку в руку. 
Слово правди—це не зря; 
Тож така моя порада: 

Не дрімайте з Кук'у, тетн, 
Бо до воза приростете. ^ 

НАШІ най... 

демократичній 

Пластинки, незгода й бучі, 

Всім во притчу і во сміх. 
Відокремились блискучо 
Між собою і від всіх. 


1 від Славутича до Брика — 
Ілеяда прізвищ страх велика, 
[аради, з'їзди в шумі, в славі: 
Ридай і Шерех, і Державші... 
а, ради Бога, майте совість 
нам нарешті дайте повість! 


к О с 

Продає він для народу 
В будці зупу, в зупі воду. 

Скрізь моральний сенс роз 
носить, 

Бо не сіє, але косить. 


На пі е Життя" 

Півдорослс, півдитя! 
Справжня відбитка життя. 


Писать про це аж віршик 
хвацький. 

Чи варті Омус і Блавацький ? 
Тож я приєднуюсь до купи 
І ані словечка про — трупи. 


„Н е д і л я" 

Свята, цнотлива і нагальна. 
Залежна і автокефальна. 

В неділі ріже, в будні лає. 
Чого бажа, — сама не знає. 


У Ляборі — лейбуриети. 

Ані йти їм, ані плисти... 

І лежить, неначе камінь. 

Вщерть обмотаний квитками 


Театральна студія Й. Гірняка 

Йи повні розмаху, як мур, 

* Дух у вас стрілецький, 

•нищ ставте менше авантур, 

Афіа вони й мистецькі. 




Все, що бачив я і чув, — 

В чорну книгу затягнув. 

Як минуться дні похмурі, - 
Все це друком видам в МУР 
Під літерою, де Е... 

Є широке 


Жіноча праця 

В них машина —перша карта. 
Більше цінять, як ріп варта. 
Як так буде, як є нині. 
То одружусь на машині 


Кепський час т гра важка, 
Збігла стиранка з горшка.. 
Хай же „Час" йде з часом кро¬ 
ком 

І людей не нудить боком. 


ПроСУЖ, мій братіку,не сунй - М ю н х і 
Промовить хтось із СУЖ-У- 
Та, ди влячись на все, чимдуж Ані а 
За дійсним СУЖ-ом тужу- Тільї 

І всім, як пероносний муж. Звіді 

Свій мушу жаль повісти, Скри 

Хоч маєм СУЖ і Нудо-уж, 

То брак нам... журналістів. С х С 

Уристое 
Давайте 

5 Тих ' щ 

пема, бо 


Наша друкарня 

Набирає від руки 
І людей і черенки 


„Українська Трибуна" 

Засіб, тактика, мета — 

Вітер, крик і клевета. 

Має пасіку й крини ц ю, 
Гріш собі, а всім — водицю. 


Наша сила — ЦПУЕ, 
Всім і вся голосим. 
Знаєм тільки, що живе, 
Як податки вносим. 

Та' це влада і Сіон 
Наш золотокудрий. 
Тільки шкода, що у нім 
Лиш один є — м у д р и і 


„К о м а р“ 

Сам „Комар" себе не вкусить. 
Скринінґ теж його не вдушить, 

А що знає людські хиби — 
Сам собі вже вибив шиби 


М У Р 

Письменників там — божа сила. 
Від Самчука аж до Манила, 


Провідники наших політичних партій знову, оце 
вже вдесяте, присягають — об'єднатися у спіль¬ 
ній праці для добра народу. 


Не поможе літр чорнила, 
Як підскубані є крила. 


і 




Промова Никифора Щербатого 

делегата на Другий З’їзд Унраїнсьної Еміграції в Реґенсбурзі. 


Виголошена, нажаль, до себе самого, бо з уваги на уклад сил, що 
заісиував на З’їзді, — де, як відомо, було 26 відокремлених та зба¬ 
ламучених і 22 скукізовані голоси, — для насправді безпартійного 
делегата сірої миси з’їдачів хліба доступ до трибуни був таки 
неможливий. 


Шановні Збори! Я протестую! Не тому, 
щоб я був якимсь зверхпатріотом, що про¬ 
тестує прииципіяльно. Але — ви, аранжери 
й дириґенти З’їзду, наговорились до схочу 
по коридорах і Закамарках, торгуючись за 
теплі місця в централі, а я, справжній пред¬ 
ставник безпартійного народу, за десять хви¬ 
лин таки не дам ради. Справ у мене, поза 
протестом, багато. Бо, коли ви думаєте, що 
я тут приїхав для декорації і підношення 
рук за тим, до чого ви десь там доторгу- 
вались, то я вам ще раз кажу: протестую. 

Звіти мені не подо¬ 
балися. Півтора дня 
їх слухаю і нічого не 
розумію. Що є і як є? 

Де ми були тому два 
роки і де ми є тепер? 

В таборах їсти нема 
що, але є вибори і бо¬ 
ротьба. За що? Чи 
вкупі, чи окремо? Хто 
хоче вкупі, то добре, 
єдність не зашкодить, 
але, як хтось хоче 
окремо, то чого нам 
голову морочить і хру- 
нів на голови таборів 
вишвіндльовує. Треба, 
щоб у голови була голова, не головка капусти. 

Або з тим виїздом — чиста кумедія. До 
Америки ЇДуть інші, а ми лише реєструє¬ 
мося і платимо вкладки від переселення. 
Хотіли їхати в Бельґію. Ней би там — може 
там і добре, хто його знає, треба спробу¬ 
вати, а тут бах — написав той у „Трибуні", 
що маємо час і не спішімся, глядім, що буде 
з нашими каліками й інтеліґентами, ну й 
сидимо досі, а москалі їдуть, аякже! Ви 
кажете: або всі, або ніхто, а я думаю, що 
або всі, або бодай половина. Не чекати аж 
з голоду помремо. 

Наші фінанси з централі, тому злі, що 
там сидить фаховий чоловік. Бо в нашому 
селі було так: була кооператива і все було 
в порядку, доки ми самі господарили. Але, 
як потім прийшов фаховий справник, то 
зараз зробив таку маньку, що ми му сіли 
добре кишені повивертати, поки знову під- 
реперувалися. Тому я ще раз кажу: з фахів¬ 
цями — добре, але треба, щоб якийсь поря¬ 
дний чоловік дивився їм на пальці. 


Потім з тою допомогою... Панове, хто 
кому допомагає? Така собі СХС. Ніби добре, 
що вона є, бідний чоловік має бодай надію, 
що щось від неї дістане, і вже йому легше, 
але з тими папіросами, то таки встид. Для 
тих, що в таборах, не належалося, а для 
тих, що на приватках, не було. Де ж вони 
є? Знає це ЦПУЕ? Або знає воно, скільки 
СХС витрачає грошей на платні для себе, 
а скільки на допомогу для нас? А як не 
знає, то яке воно ЦПУЕ? 

Щодо редакторів, то згода — намордники 
їм! Але тому пану 
редакторові, що той 
внесок поставив, я 
пропоную і піддаю під 
голосовання — также 
намордника дати.Його 
статті також лізуть 
нам боком. 

Так, так, пане пред- 
сіднику, я знаю, що 
мінути, на те і є годин¬ 
ник, щоб показував 
мінути. Ще тільки два 
абзаци про політику. 
Нехай собі — можуть 
бути і ці, і ті. Хай ці 
називають тих мемє- 
ками, а ті цих бандураками. Нехай. Але, 
щоб людям вибивати шиби, або прокураторів 
викидати з посади за те, що вони протесту¬ 
ють, як референти безпеки стягають речі 
з маґазину, або різати людські свині і шинки 
посилати до Унрри, то це вже є —живе свин¬ 
ство. І я такого голову табору або скинув би, 
або всипав би прочухана тим, що допомага¬ 
ли його обірати. І я вам тут, панове політи- 
канти, заявляю — або погодіться, або, як ні, 
то ми, народ, вас, до біса, самі погодимо. 

Я вже кінчу: скажу лише, шкода, що ті 
торги по коридорах і убікаціях до нічого не 
довели і ми тут, властиво, надаремно з’їха- 
лися і задурно чотири дні об’їдали реґенсбур- 
ців. Але, для святого спокою, нехай в ЦПУЕ 
залишається гимчасом стара управа. То на¬ 
віть добре, що наш провідник є Мудрий, але я, 
від імені народу, який мене обрав і сюди ви¬ 
слав, прошу його, нехай він нас також не 
вважає за дурних. Нехай так керує нашим 
життям, щоб менше було в нас бекання і ме¬ 
кання, а більше справжньої і дружньої праці. 


Із резолюцій З’їзду ЦПУЕ: 



Спосіб на редакторів. 


в 






АМЕРИКАНСЬКЕ ТЕМПО 

(Закінчення зі стор. 3.) 

Год. 18,32 Голова подає руку репрезентан¬ 
там діпі-стського народу. В год. 18,37 він був 
уже в українському університеті, де повних 6 
і пів хвилини цікавився здобутками нашої за¬ 
протореної науки. З тієї нагоди він виголосив 
тричвертимінутову промову. 

Після вечері, о год. 22-ій, Голова був знову 
в СХС, де його дожидали святково повдягані 
службовці й однопартійці. З уваги на довге 
чекання, вони викурили всі папіроси, що прий¬ 
шли з Замори до розподілу між мюнхенських 
приватників. 

Голова, що є також молодий, хоч одночас¬ 
но він сотник канадійської армії, призначив 
тій розбурханій молоді 22 хвилини. Він прий¬ 
няв інженерів, які вмудрилися і вислали лише 
одного уповноваженого, і кацетників, і деяких 
відмолоджених професорів. Спеціяльно вистав¬ 
лена почесна варта не допускала до Голови 
тих, які мог.фі б сказати дещо інше, ніж вони 
звітували. З редакторами, що зібралися на ін¬ 
терв'ю, вийшов — пшик. Відокремлені образи¬ 
лися, бо їх кацетники відокремили з кімнати, 
а екукізованих не впустили. Але пресова кон¬ 
ференція, чи, як це потім офіційно названо, 
розмова з працівниками „Укр. Трибуни", таки 
відбулася, бо схс-ський майордом представив 
Голові кількох студентів 1 ґімназистів за редак¬ 
торів. 

Підчас свойого побуту Голова сам гово¬ 
рив мало. Він нічого не обіцював, нікого не 
потішав. Усе мотав собі лише на те місце, де 
йому згодом виростуть вуси. Зате його Дружи¬ 
на, ніжна і щира українська душа, якої ще не 
опанувало американське темпо, а яка радше 
нічим не відрізняється від наших пань із Ки¬ 
єва чи Львова, в одному антракті сказала: 

— Нам є дуже прикро, що ми вам, власти¬ 
во, нічим не можемо допомогти. 


Жіночий часопис 
„Громадянка" у 
свойому 3-му числі, 
в статті п. з. „Го¬ 
ворім правду діт¬ 
ям!” пише між ін. 
дослівно таке: 

„... моє тіло (жи¬ 
віт) робилося біль¬ 
шим і я відчувала, 
як ти там вору¬ 
шилося”. 


Юрчик: Вуйку, та та теж відчуваєш, як воно 
ворушиться? 

Вуйко (лише думає собі): „Громадянка" краще 
зробила б, якби порадила жінкам говорити правду... 
своїм чоловікам. 


- Иашуть, що _ 

... українські скитальці в Европі створили 
Діловий Комітет для матеріальної і мораль¬ 
ної допомоги нашим братам в Америці, Канаді 
й Арґентині. Діловий Комітет розпочав уже 
збірку старих одягів і харчів. Членам Комітету 
заборонено літати за море й організувати ріж- 
ні допомогові імпрези. Справу розв’язано по- 
американськи: кожний скиталець допомагає 
одному заокеанському українцеві. Українські 
скитальці, вшсонайте свій харитативний і на¬ 
ціональний обов'язок супроти наших давньоза- 
проторених братів! 

...організаційний референт ЦПУЕ зголосив 
внесення заборонити Театральній студії Й. Гір¬ 
няка грати в таборах музичну казку „Сон укра¬ 
їнської ночі". Причина цього така: Наші діністи 
в Берхтесгадені так захопились Мамаєм і його 
політичною програмою, що зараз таки після ви¬ 
стави згаданого „Сну” пашківську республіку 
оголосили і в себе, зірвавши стосунки зі своїм 
ОПУЕ. 

... загальні збори директорів харчівні „Кор¬ 
порації Об’єднаних Спекулянтів" у Мюнхені од¬ 
ноголосно вирішили святкувативмайбутньому, 
крім американських, німецьких і українських, 
також і — жидівські свята, 

...головний редактор „Українських Вістей” 
пише брошуру п. н. „Чому мені вибили шиби". 

...УГВР видала спеціальний обіжник для 
своїх віцеміністрів і директорів департаментів, 
у якому доручається їм прискорити акцію по¬ 
ділу наших скитальців на українців і бан¬ 
дерівців. 

... вступ до табору „Орлик" (1 н. м.) є вдвоє 
дорожчий, ніж вступ до зоольоіїчного городу 
(50 фен.). 

... в таборі в Мітенвальді відбувалася жі¬ 
ноча революція, під час якої пролито багато 
невинної... зупи. Жінки визначних таборових 
громадян приймали особисту участь у боях, 
тягаючи одна одну за волосся і називаючи 
себе взаїмно справжніми іменами. Причина: 
з дитячою зупою не можна робити швіндлів. 

... в майбутньому дівчата платитимуть 
люксусовий податок, молодиці — оборотовий, 
а старі дівки податок від нерухомостей: 


Афідавіт, але ... 

„для того, щобвиїхати в Америку, чоловік мусить 
мати 150, жінка 210 долярів” (3 листа від вуйка). 


„Комар" („їжак") — двотижневик сатири, карикатури 
і гумору. Виходить 1 і 15 кожного місяця. Передплата 
на 3 місяці — 15 н. м. Ціна окремого числа 3 н. м. 
Вид. Спілка „Скоморох".—Редактор Євген Черевань. 
Друк С. Слюсарчук Мюнхен. 

Аиіііпгігеіі Ьу Іпїогпіаііоп СопІгиІ Ріуі.чіоп 
Кііііог .1. Ьусіїоііі. 

Адреса Редакції і Адміністрації: 

/сіічгЬгШ „ТЬе ШчійєікцҐ 4 , МііпеЬеп В, Кочгпііі-ііпегчіг. 46а. 

Урядові години: від 11—13 год. В неділі, сі’Яга і суботи 
сторін не приймається. 


Бачиш, он сама Америка визначила вам ціну 







СТОІ/НО ПДЕЧИ/ИА ДО 


Не зважаючи на пресове перемир'я, в наших ґазетах і далі бавляться в війні) 










/ Ш А Н 

ТЬе II е сі ц е її о Ц 

кусає і коле двічі в місяць 



Мюихен-Ельвані'ен, липень (перший зошит) 1947. 


Кум до кума залицявся 


Лондон. (ББС, ЮП). Відкриваючи 19-го червня в Нижній палаті дебати з 
приводу зовнішньої політини Англії, нол. міністер занордонних справ А. Ідея 
сназав, що на перешкоді до видужання Европи стоїть та обставина, що не 
пощастило досягнути між альянтами конструктивної згоди. 


Ангел миру: Ряту-у-уйте! 






Було - минулося!!! 


ЛАХИ І ЛАХИ 



тснціа ^сошіейтед 9 іїрес ’поЗ 
’домляс бід 12-го травня таке: 

„Польща, СССР і Чехо? 
•Словаччина уклали між со-ї 
60І07 договір, звернений про¬ 
ти партизанських груп ук-„ 
раїнських націоналістів, щоі 
оперують передусім у пів¬ 
денно-східній Польщі. Дого-, 
говір має на меті спільні 
' боротьбу з ТИМИ партизан- 
> ськими групами' 1 . 


Іітлер заповів винищення народів і —сам загинув. Ганебно зламається 
також нова, вжене брунатна , але червона вісь Москва-Варшава-Прага. 
ьо „не втнеш, Аврааме, Ізаака!” сказав ангел Божий і схопив розлю¬ 
ченого вусатого батька за руку. 


Сміх крізь сльози: 

Як я став директором департаменту 

Боже мій, як я зрадів, коли, якось, ЗО червня, у своєму маленькому 
детекторі почув українську мову і довідався, іцо в великій (15 х 8 метрів) 
залі „Просвіти" оголошено українську державу, що на ратушовій вежі го- 
рода Лева знову зама'яв синьо-жовтий прапор і що львівські камінні леви 
ожили й обороняють цей прапор, бо герої-будівники не мають часу. Одні 
маршують на схід, інші на власну руку — „організують боєприпаси". 

А коли я почув, що створено також уряд, український правдивий уряд, 
ї прем’єром є навіть мій колега, що з ним ми разом пробували перед чо¬ 
тирма роками одну їмость здобути за свою спільну тещу (вона мала чотири 
доньки/), тоді я не витримав. Я розцілував свою маму, що тішилася зі мною 
та чомусь сумно при тому посміхалась, і пішОв — також. 

Колись я був собі маленький акцизний Урядовець, один із 11 успіхів нор¬ 
малізації українсько-польських взаємин, і тому, що моя посада мала харак¬ 
тер суто політичний, я мусів чогось там навчитися, щоб не зробити сорому 
українському імені. 

Я зголосився до міністра фінансів, куди післав мене мій колега прем'єр. 
Міністр був чоловік старший і поважний — йому було вже 23 роки і всі 
відносилися до нього з пошаною. Я також, хоч і мав уже тоді 27 літ. 

— Слава Україні! — привітав я міністра. 

— Героям слава! — відповів він, а я зашарівся, збентежений тією неза- 
служеною похвалою. 

Іменований героєм, я набрав сміливости і розповів міністрові, що і як 
Я був у Зборові ніби зразу практикантом, а потім навіть скарбовим під- 
комісарем і тому думаю, що в ресорті посередніх податків я міг би щасливо 
відновленій українській державі пригодитися. 

— Як це ви, друже, розумієте ... посередні податки? — перебив мене 
міністр фінансів. 

Я переповів йому все те, чого ради доброго українського імени нав¬ 
чився в польській акцизній штубі, а міністр слухав уважно, дивувався 
агакав, і робив записки. 

— Так, так, бачите, друже/ Добре, що ви мені це сказали, тепер я вже 
трохи орієнтуюсь. Досі я не мав змоги тим займатися, бо, знаєте, ті мель- 
никівцР... стільки роботи, щоб відкрити очі народові, хто вони такі, а хто 
такі ми... Закінчення на 7-ій стор. 


Це було якраз учора. Заходить 
„Комар", як йому і слід, у кім¬ 
нату. де має бути його редакція, 
і дивиться, і нюхає, і — агій, очі 
йому вилазять, і зачихався, і вже 
хотів утікати, якби на нього з 
з язиком не вискочила — жовта 
муха. 

— Ви чого сюди претеся? Стяг¬ 
нути щось хочете? га? — каже 
злюща „тсе-тсе". 

Бачить комарина, що ті люди, 
хоч вони і з Дахауерштраее 9, 
не прийшли його нафталіною 
викурювати, але лише, зовсім 
неозброєні, лічать... лахи. 

Лічать і лічать, і лічать. Жадні 
очі, жадні руки, жадні думки. 

Одна суконка, друга суконка, 
третя, десята, сота... 

Дивиться „Комар" на них і уяв¬ 
ляє собі... всі ті жінки, іцо там, 
за морем, в них ходили. Щаслива 
Америка — там є допіру добре! 
Там так добре, що туди попада¬ 
ють у нагороду за чесне христи¬ 
янське життя навіть самі янголи 
з неба. 

Зрештою, ми не знаємо, як од¬ 
ягаються в небі, але в Америці, 
судячи по лахах, то ... ет, що й 
говорити й оскому на наші бідні 
жінки наводити. Вбирцються там 
ріжно. В добрих речах ходять 
самі, а дряні для нас висилають, 
але хіба ж це чемно під даровану 
спідницю заглядати ? Тому: окей! 

Хоч не вийшло „окей" з тим, 
кому ЦІ речі довірити для розпо¬ 
ділу між голий, босий і обірваний 
народ. Частина громадянства до¬ 
магалася, щоб це зробила Су¬ 
спільна Опіка Обласного Пред¬ 
ставництва. Але друга частина 
цього ж самого громадянства за¬ 
протестувала перед... ет, не 
важно. Згадані (не-важно/) чин¬ 
ники, що, як відомо, чхають на 
всі матеріялістичні блага, вирі¬ 
шили справу лахів —- ідеалістич¬ 
но. Вони передали їх для розпо¬ 
ділу кацетникам, що, як знову 
відомо, опікуються лише самі 
собою, ну, і евентуально... не- 
біжчинами Тепер даватимуть ці 
лахи найбільш заслужним або, 
наприклад, як не буде кого в чім 
поховати, або...,' або... або, 
якщо хтось підпише заяву, що 
ще буде сидіти в кацеті. Частину 
лахів розділюватнмуть також 
студенти з ЦЕСУС-у (велике Е), 
які вже мають у тому вправу, бо 
нещодавно розділили між усіх 
студентів кере-пакети. Але це 
корисне і для суспільства, бо 
потім такі розділені речі можна 
дешево кзшити на паску. 

А тимчасом ... молітесь, бра¬ 
тія моя, щоб, чого доброго, не на¬ 
дув хто милостивих жертводав¬ 
ців, так, як це минулого року в 
Австрії один єґомосць натягнув... 
папу Римського. Аякже! 
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І 


ВІРНА ЖІНКА Нруглий стіл 


Стрункі ноги, зелені очі, червоні 
губи і золоте серце — це власне була 
Ліда. Любилися в ній усі, але вона 
вибрала лише одного. Марка. Повін¬ 
чалися і жили по-божому. Як і слід. 

Але прийшов 1939 рік. Марко пі¬ 
шов на війну і не вертався. Ліда була 
солом'яна вдова. 

Кругла постать, розквітлі груди, 
загадочний усміх і секс-апіль — це 
власне була пані Ліда. Любилися в 
ній усі, але вона вибрала лише од¬ 
ного. Славка. Оголосили Марка не¬ 
біжчиком, повінчалися і жили по-хри- 
стиянськи. Як і слід. 

Але прийшов 1941 рік. Славка 
арештували і слід за ним пропав. 
Ліда знову повдовіла. 

Благородне обличчя страдальниці, 
м'якість, елегантне занедбання і 
задивлені в далечінь, тужливі 
очі — це була власне Ліда. Люби¬ 
лися в ній усі, але вона вибрала 
лише одного. Михайла. Зголосилося 
трьох садків, які бачили в тюрмі 
Славка замученим і небіжчиком. Ліда 
й Михайло взяли цивільний шлюб і 
жили по-людськи. Як і слід. 

Але прийшов 1943 рік. Михайло 
пішов у партизани і ні слуху, ні 
духу. Ліда знову осталася сама. 

Резиґнація, мелянхолійність, доб¬ 
рота і краса дозрілої та досвідченої 


Зійшлися й хочуть вічний мир 
Закласти, щоб війни опир 
Вже не хапав людей на жир. 

Отож філософа при цій пагоді 
Спитав я: — Мудрецю, скажіть, 

Чи вічний мир можливий у природі? 
Старий мудрець коротку мить 
Задумався, поколупав у носі, 

І каже так мені: 

— Гм, чи можливий вічний мир? То ні, 
Та вічні мрійники були і є ще й досі! 

С яйгор 


жінки — це власне була 
пані Ліда. Любилися в 
ній усі, але вона вибрала 
лише одного. Богдана. 

Ствердили, що Михайло 
згинув, як герой, на полі 
слави, оправили в рямці 
фотографію його могили, 
побралися і жили, як 
лише вміли і як було 
можна. 

Але прийшов 1945 рік. 

Богдана насильно репат¬ 
ріювали і споминай, як 
звали. Ліда,нещасна Ліда, 
знову розпочала тужливе дожидання. 

Заплакане обличчя, маєстатичний 
хід, холодність і ввічлива стриманість 
— це якраз була Ліда. Любилися 
в ній усі, але вона вибрала лише 
одного. Василя. Газети писали, що 
Богдана присудили до смертної кари, 
Василь і Ліда звінчалися і жили 
щасливо в діпі-стському таборі. Май¬ 
же рік. 


неминучу долю і кожний із них чим 
мога скоріше поспішав до своєї улюб¬ 
леної жінки. Прийшли. І тут спини¬ 
лася жахлива авантюра між Лідою 
і... г оловою табору, який не хотів 
найти для її чоловіків місця в таборі. 
Врешті таки їх прийняв на виразний 
наказ директора Унрра, який не міг 
відмовити у проханні такій гарній 
жінці, як Ліда. 


Аж — минулої неділі прийшов ... 
Марко. Була б трагедія, якби в поне¬ 
ділок не прийшов був — Славко. А 
коли вже всі були приготовані на 
подвійну трагедію, то справа знову 
відволіклась, бо у вівторок зголосив¬ 
ся Михайло. У середу прийшов Бог¬ 
дан. Усім їм пощастило оминути свою 


І тепер вона, — кохана і золота 
наша Лідочка, у понеділок е Маркова, 
у вівторок Славкова, у середу Михай- 
лова, у четвер Богданова, а в п'ят¬ 
ницю Василева. У суботу Ліда, як і 
багато інших жінок, зраджує своїх 
чоловіків, а в неділю вона має — ви¬ 
хідний день, т - о • 

Іринеи Відьма 


Графоманія належить до групи маній, тобто хворіб, які проявляються в тому, що хтось чогось дуже 
хотів би. Часом йому це вдається,часом ні. Маємо: мегальоманію (на неї хворіють таборові голови), клеп¬ 
томанію (хвороба ма- __ „ „ __ __ ш „ спортоманію(хворіна 

ґазинерів), хлопома- 11 (Щ) || Ц £ ^|| неї люблять <т би ва¬ 
нт (воєнні молодиці), ти чужі зуби і шиби) 

і графоманію. Ця остання дуже небезпечна хвороба, її завзято поборюють літературні критики, 
але це їм ніяк не вдається. Графоманом є, напр., байкар І. Манило. Але не тому, що, як говорять кри 
тики, він зле пише, лише тому, що він дуже хотів би бути графом. Це межує також з мегальоманісю. 


Госпоцар і свиня 

(Байка) 

На ярмарку свиню купивши за безцінок. 

Хазяїн Шелест, радий, говіркий. 

Привіз її, та прямо у присінок — 

Рости собі з легенької руки!... 

Сусіди збіглися, як на майдан. 

А Шелест став коло дверей, та гордо: 

— Ви не дивіться, що погана морда: 

Надійне явище — цей молодий байкар! 

Ось гляньте! — мовив Шелест і за цим 

З дверей мотузку зняв, свиня ж, почувши волю, 
Забувши про свинячу долю, 

В город пустилась маршем бойовим; 

Кувікнула', а потім, напрям взявши, 

В культуру кинулась та рилом ну орать. 

Ще й як орать! - ... Та що там вже казать? 
Робити стала те, що свині роблять завше. 
Хазяїн Шелест глянув та й зімлів... 

— Ой, що ж накоїло те явище під муром?! 

— А хто ж провів оцю кандидатуру? — 

Сусід сказав один. — Пустити вмів, 

Тепер іди і заганяй до сажу 

Свиню ту вражу... 

Порадять всі тобі, кого не запитай, — 

Сам випустив свиню, то сам і заганяй... — 
Пустився Шелест, на город біжить 
І про клінічне свинство репетує, 

Свиня ж оре собі, паскує і друкує, 

1 з нього кпить. 


Отак буває з критиками в нас: 

Пронюха інтерес — рецензію напише: 

„Йому дорога прямо на Парнас, 

Він органічні витвори залише!“ 

А потім у гнилизні лементує: 

— Ніхто "хай графоманів не купує! *) 

Рюрик Солітер 

Вовни і люди 

(Із книги „Байкар") 

У ніч стобуряну (однаково, будь-де) 

Вовки зійшлись, мов лицарі в бою, 

І думав кожний: „Побіч Вовк іде 
Мені подібний Вовк... Невже його заб’ю? 
Посічений, покрушений, мов я, 

Бреде, щоб лихоліття перебуть*... 

В ту ж ніч зійшлись^ аж лють в очах буя !— 
Людини дві (однаково, де-будь), 

І кожна думає: „Ось поруч змій... 

Марюка... графоман і лиходій!* 

Іван Манило 

*) Примітка: В текст цієї байки прокрались 
прикрі друкарські чортики, що навіть порушили 
порядок рим. — Осьтак: 

рядок 8: замість байкар, читай кабан; 
рядок 14: замість культуру, читай картоплю; 
рядок 19: замість кандидатуру, читай креатуру: 
рядок 27: замість паскує і друкує, читай паску¬ 
дить і плямує. 


З 


ч 



Імам: (входить 1 з Ем-Пі і Велено нас тут зібрать, 

енкаведистамй) Фірман будуть нам читать. 

Слухайте всі і вважайте, 

На питання одвічайте. Імам: 

Хто із вас Карась Іван, омипно слухать не мішать 

„Що пустився на обмані? ф^ман будемо читать 
Галаида. Мусить стати під законом, ііпезиленті наїп госполаг) 
ЩО прозвавсь «езправпо 

1 у стрій у„р,„сь.пй „брався, 

Одарка: Всім вам щедро дозволяє, 

Що я бачу, Поясе мій Хто покинути бажає 

] ван • Цей нудний баварський край 

І Оксана і Андрій... Д° Канади виїжджай/ 

Хто ж не хоче виїжджати, 
Одарка: щоб свобідно працювати. 

Що, небоже, добрехався? Хай верта у рідний край, 
] ван - Там знайде — червоний ра 

А нащо тобі Іван? £ Карась з його жоною 

Попливуть у світ водою, 

Імам: А як ні, як хочуть тут, — 

Надійшов сюди фірман, Вольному доьільна путь. 

Цебто є наказ Трумана, 

Щоби Карася Івана Оксана: 

В У місці всіх зібрать однім, за^куртиною ^'/рай*'™ 61 *’ 

І цей лист тут многогласно ’’ а В е Р там не там бажаєм 
Прочитать, щоб стало ясно. незнаний май’ 

Даний нам уже наказ, Р 

Щоб прийшли усі до нас. М^ашГошівит ’ 

Одарка: Плачуть, плачуть нас там 

Не дарма енкаведисти ждуп 

Заступили вільну путь. І в Лондон протести шлюї 
Вже за море нам не плисти, 

Нас на родіну візьмуть. Хор: (до енкаведистів) 

ї** ам • „ „ Ви, товарищі, прощайте. 

Та не з цим великий Трумен Не ’ пої д Є мо в ваш рай. 

Нас прислав сюди, як рать. ! про нас позабувайте, 
Щоб спинити акти глуму, - 0с £ ружн і ви нам вкрай. 
Всіх звелів звідсіль забрать. у К р а ніо, рідний краю, 

Хор: Серцем всі тебе бажаєм, 

Нас сьогодні сповістили, Як прийде Великий Час, 
Щоб сюди ми поспішили. Всіх побачиш знову нас. 


Запорожець над Дунаєм 


Опера на три дії С. Артемовського. — Лібретто перекрутив: Ярема 


Іван: 

Вже сердешна мабуть плаче. 
Та нехай же, не боюсь. 

Одарка: 

Що робить я бідна маю, 
Нещаслива сирота. 

Гіркі сльози проливаю, 
Марно йдуть мої літа. 

Іван: 

Ти вже, жінко, не турбуйся, 
Жить якось таки будем. 

У Нью-Йорку оженюся, 

Та й спокійно заживем. 

Одарка: 

Цілий вік журюсь, горюю, 
Без подяки і хвальби. 
Лень-у-день сама працюю, 

А тобі лише баби. 

Іван: 

Ей, Одарко, вгомонися, 

Поки я не розізлився, 

Бо тоді, то вибачай, 

Зараз в міх та у Дунай. 

Одарка: 

Чи наївсь ти купольвану, 

Чи наївсь ти блекоти? 

Іван: 

Бач, як вража молодиця, 
Люба жіночка моя, 

Бач, як сердиться і злиться, 
І лютує, як змія. 


З ким то ти так твердо бився, Будеш, будеш пам’ятать, 1 як 

З ким ти так бешкетував, Не звару тобі я істи, Тут 

Що увесь синцями вкрився, Будеш хату замітать. Дшч 

Наче збори розганяв? Макогоном руки й ноги Марі 

Поламаю будеш знать... 1 змі 

,ван: Запиватися в небоги Окс 

Ось, послухай, що вчинилось, І про авто тут брехать? 

Страх мене бере й тепер, , с ’ “! 

Нишком авто появилось — , , . ,г , |и 

Гей, Одарко, годі, буде! На с 
Перестань бо вже кричать! Сме] 

Одарка: ^ИД 

Ні, нехай же чують люди, Ласі 
Демократи не мовчать! Сері 

Іван: Сме] 

Жить не хоче більш ЗІ МНОЮ, Щ} К 
Хоче, хоче розвестись. Чові 

Гей, Одарко, Бог з тобою, Втік 
Ну бо, годі, вгомонись! І по 

Там 

Одарка: Мор 

Що? Тиснути в горлі гадку д 
В час, як приділи скупі? щ 0 
Ні/ Я йду вже на приватну, 

А ти будь собі Ді-ГІі! 


І беруть в СССР. 

Занедужав з розговору, 
Скоштував я там біди , 
Так, що ледве до табору 
Доволікся ось сюди. 

Одарка: 

Чи сидів ти, чи набрав так 
У небоги. 

Чи набрав ти, як партійний, 
Як колись?.. 

Вас я благаю: Грудь г„„„. 

облегшіте ' 

І нам пришліте афідавіти! Ні, сидів, сидів, їй-богу, 

. Ось, голубко, подивись! 

Іван Карась: 

Ой, щось дуже загулявся, Одарка: 

Ледве я сюди добрався. Випив, мабуть, випив, мабуть, 
В реґенсбурському таборі Пів барила. 

Був я три дні на соборі. Жінка боса, діти голі, 

Без доляра і без марки А він пан... 

Випив добре і без чарки. т 

П’яний люд там ізвалився, 'ван. 

Трохи, трохи не побився. Мав продати, але збилась, 
Задумали мандрувати, Мусів випити всю сам. 

Рідні лягри покидати, Олапка- 

Над Дунаєм опинились, одарка. 

Між: собою порізнились. Ти на зборах дні і ночі, 

А мені так щось здається, Я ж, сердешна, все одна! 
Що у німців доведеться Жадний край ще нас не хоче, 

Без Централі пропадати, А додому, — не дурна! 

Хто з нас буде гроші брати ? Про дітей я мушу дбати, 

Ой, погані такі жарти, Масла дрібочки нема, 

Менше нас, як наших партій. О, не буду більше ждати, 
Кожна дзвонить власним А піду собі сама, 
дзвоном, 

Впившись кепським Іван: 

самогоном. От, лукава вража жінка, 
Ось, вертаючи додому, Хоч збирайся ти назад. 

Злапали мене сірому Тисне, мучить чоловіка, 

Репатріаційні братця, Як демоґратичний лад. 

Щоб на родіну вертаться. 

одаркаі 

Ой, коли б я перше знала, 
Як у лягрі буду жить, 

Вдома була би осталась, 
Ніж щодня тут зупу пить. 
Запакую вмить манатки 
І з тобою розведусь. 

В німців винайму приватну 
І без тебе обійдусь. 

Іван: 

Гей, Одарко, кинь ту гадку, 
Ну бо, годі, вгомонись. 

От чого та баба хоче, 

Сам не знаю, далебі. 

Вічно голову мороче 
Всім у лягрі і собі. 

Був в тюрмі і маю свідків, 
Був би в родіну попав... 

А потім то до сусідки 
Я на чарочку попавсь. 

Одарка: 

Так тобі мене замало 
І в сусідки ти бував? 

Щоб тебе Ем-Пі забрало, 
Щоб тебе вусатий взяв! 
Постривай же, мій діпісте, 


Кого зводять на манівці прекрасні гурти ? Що це за чудовий 
ЗапрОТОреНИЙ танець, що його вони відтворюють ? 

Не вгадали ? Це ж оті різні чужинецькі доктрини , що. зама- 
бд/іеТ нюють наших підхмелених і запроторених над Дунаєм Іванів 
Карасів у свої розпусні обійми. 

Але, — що на те скаже Одарка ? 


Я діпїспг, а пе козак 


4 










Яи доїти шахту? 


Написав Остап Вишня, дописав Пилип Черешня 


Так от значить і почався 
лактаційний період шахти 
ровеньківсьісого тваринниць- 

КОГО р8ДГ0СГіу. Остап Вишня. 

Товариші назначили себе 
взаємно завшахтами, главбу- 
хами, техноруками, механі¬ 
заторами ... Пилип Черешня. 

Само собою розуміється, 
що єсть на шахті і рахівник, 
і десятник, і кучер, і конюх, 
і завклубом,і секретар, і три 
сторожа... 

І все це на три чоловіка 
робітників. 

Отаким от чималеньким 
колективом ровеньківські 
радгоспівці й доять собі вже 
третій рік свою шахту. 

Шахта стоїть собі тихо, 
рогами не б’ється й дійниці 
не перекидає... 

Кожна шахта, як ми знає¬ 
мо, має давати вугілля. 

Щоправда, ровеньківська 
радгоспна шахта вугілля не 
дає, але своєму керівництву 
з усім штатом доюн перепа¬ 
дає чималенький... 

За три роки „лактаційного" 
періоду шахта дала їм, ка¬ 
жуть, щось із півміліона кар¬ 
бованців. 

За один тільки 1946 рік штат 
„надоїв" із неї 127 тисяч кар¬ 
бованців. 

А ви кажете—нісенітниця? 

Шахти, мовляв, не дояться. 


Нісенітниця, гадаєте? 

Доять, — ви скажете, — 
корови, кози, вівці... 

Ну, як знаємо, ще й кобили 
на кумис дояться... 

Ну, а шахта? 

Як доїти шахту? І чи вза¬ 
галі її можна доїти? 

Виявляється, що можна. 

Розуміється, що для того 
треба бути спеціялістом. 

Остап Вишня. 

Такими спеціялістами ви¬ 
явилися московські господар¬ 
ники в Україні. Точніше, від¬ 
повідальні працівники ро- 
веньківського радгоспу на 
Ворошиловградщині. 

Пилип Черешня. 

Радгосп у них тваринниць¬ 
кий. 

Доїли-доїли вони в себе 
корови, а потім сіли та один 
одному каже: 

— Усе корови та й корови 
доїмо. Ну, що тут оригіналь¬ 
ного? Не тільки спеціалістка 
доярка, а найпростіша собі 
селянська бабуся може ко¬ 
рову видоїти. 

— Та й що ж ми приду¬ 
маємо? 

— А що як ми шахту поч¬ 
немо доїти? Єсть у нас шах¬ 
та. Давай спробуємо! 

— Давай! 

— Тільки шахта не корова, 
її один чоловік як слід не ви¬ 
доїть. Тут треба колективом! 


Уміючи, як бачите, можна 

ДОЇТИ Й шахту . . . Остап Вишня. 

І не лише шахту. Бо Со- 
вєтськйй Союз — найпередо- 
віша країна світу. Спеціа¬ 
лістів там багато. Зокрема, 
— доярів - стахановців. Вони 
вже, зрештою, тридцять років 
доять в Україні все — і поля, 
і ліс, і шахти, і навіть людей. 
Доюн перепав їм чималень¬ 
кий... Видоїли все —навіть 
кров. 

А в останньому часі наші 
червоні доярі розпочали, на¬ 
зустріч новій війні, ударну 
доярну кампанію в усій Єв¬ 
ропі. Вони тепер доять Ав¬ 
стрію і Болгарію, і Югосла¬ 
вію, і Румунію, і Китай, і Ні¬ 
меччину. Дарма, що ті коро¬ 
ви позапускалися і звичайній 
доярці навряд, чи вдалося б 
з них щось видоїти. 

Уміючи, як бачите, можна 
доїти навіть — і Америку. 

І „доярський" період може 
тривати дуже довго, аж поки 
смирні „корови" не зґедза¬ 
ються і гострими рогами не 
поперекидають дійниці і до¬ 
ярів. Пилип Черешня. 


Гумор народам!!! Усміх людині!!! 

Увага! Новинка! 

Даємо кожному нашому читачеві безплатно 

АФІДАВІТ 

якщо він не усміхнеться, прочитавши знамениті 

Карикатури з літератури 

(фотографії з творчої парафії), 

що незабаром появляться окремим додатком „Комаря", Опрацював 
їх, за рішенням реферату понадшкільної освіти Відділу Культурної 
Освіти, визначний знавець сучасної літературної карикатури і кари¬ 
катурної літератури Теок. 

З уваги на поліційну заборону творити будь-які натовпи, закуповуючи 
„Комаря", поручаємо всім замовити собі в кольпортерів „Комаря" 
це епохальне видання, навіть не шкодуючи хабарів. 
ВИДАВНИЦТВО „СКОМОРОХ". 

Вивісити на видних місцях! Не здирай, а прочитай! 





1. ПЕРЕД ВИБОРАМИ 



ЯК Я СТАВ ДИРЕКТОРОМ ДЕПАРТАМЕНТУ. 

(Закінчення зі стор. 2.) 

— Я розумію!.. — перебив я чемно, як і личить в розмові з ексце- 
ленціями. 

Пан міністр три-чотири хвилини бавився олівцем, потім зморщив 
чоло і сказав: 

— Ви, друже, іменовані директором департаменту посередніх податків! 

Я дуже настрашився. Боже милий, директор департаменту! Я Данило 
Тихий зі Замарстинова, практикант II категорії і потім дрібний акцизник- 
підкомісар. 

— Пане міністре, — сказав я, бо ми, батяри, люди відважні. — Я 
для цього за дурний, думаю, не дам ради... 

Міністр обурився. 

— Це наказ, друже! Імпровізуйте! Ми всі імпровізуємо. Або тепер, 
або ніколи — ви розумієте ? Слава Україні! 

— Міністрам слава! — відповів я і вийшов. Авдієнція була скінчена. 
Я був директором департаменту! 

Але — нажаль, лише так довго, як довго маяв на львівській ратуші 
синьо-жовтий прапор — всього кілька днів. Шкода! 

Боже мій, часи знову потепліли! Місцями вже навіть гарячо. Спека. 
Може вже незабаром прийде нова буря. Що я дав би за те, щоб знову 
бути... Ні, ні, не директором департаменту, а таким собі маленьким пові¬ 
товим акцизником, наприклад, у Бібрці. Який не мусів би імпровізувати, 
але виконувати накази і — працювати. 1 щоб я свого міністра фінансів 
оглядав лише — в фільмовому тижневику. Але, щоб він був все — ж — 
таки якийсь бодай сорокалітній фахівець. 

І якби це було добре, якби... в обороні прапора на ратуші не виру¬ 
чали нас камінні леви, але наші груди і наша кров загородили б доступ 
до нього... союзникам. Данило Тихий. 


Чи ти вже зголосився до Арґентіни?. 

І Ні, виключене! Сьогодня не маю 


— Заходьте , будь ласка. Може 
закурите? Сідайте... 

2. ПО ВИБОРАХ 



Не спішне я, може поїдеш ще додому 

(Із лозунгів ГУІІРі 


часу! Може завтра! 


Про що звірі 

Нещодавно відбувся в Ра- 
тисбоні Великий З’їзд деле¬ 
гатів звіринних скитальців, 
ЩО, як про це повідомляє 
урядова статистика ОН, збе¬ 
рігаючи своє життя від чер¬ 
воних мисливців, покинули 
разом з українськими ізгоями 
рідні ліси і розпочали своє 
політичне запроторення. 

Цей З’їзд стояв увесь час 
під знаком виступів визнач¬ 
них солістів Зозулі і Пуга 
ча, які майстерно відспіву¬ 
вали свої політичні програми. 
Зібрані звірі мали з того при¬ 
воду справжню приємність і 
лише дуже заспані делегати 
позіхали. 

Обговоривши всі актуальні 
й неактуальні справи, З’їзд у 
великому піднесенні закінчив 
свою роботу, схваливши 27 


говорили.. . 

сторінок машинового письма 
преріжних резолюцій, що ма¬ 
ють бути підставою прий¬ 
дешньої конституції. Головою 
Центрального Представницт¬ 
ва залишився і надалі мудрий 
Лев, бо Заяць, що був ліде¬ 
ром опозиції, не зважаючи на 
звіт рахункового Слона, ні на 
виводи Барана й Жирафи, не 
мав відваги виступити проти 
традиційного царя і сказати, 
чого вони, опозиція, власне 
хочуть. 

Численно була заступлена 
також звіринна преса. Редак¬ 
тори Орлик, Ящірка і Агнець 
були особисто. 

З’їзд після триденної праці 
і спільного пиру закінчився 
дружнім дуетом, що його від¬ 
купала Зозуля та відскиглив 
Пугач. 


ПОДЯНА 

Надзірна Рада й Дирекція 
Корпорації Об’єднаних Спе¬ 
кулянтів (КОС) складає щи¬ 
ро-сердечну подяку всім від¬ 
відувачам своєї харчівні в 
Мюнхені — і тим, на потрій¬ 
них підошвах, і тим, на нор¬ 
мальних, і також тим, що 
взагалі без підошв — за не- 
добровільні датки на удер¬ 
жання спеціяльної котлето- 
во-вареникової кухні. 

Завдяки несвідомій жерт- 
венності споживачів, у нас 
здійснилась стара українська 
пословиця: „Громада по Гра¬ 
мові фету, а нам по кілограмі 
масла“, чи пак „громада по 
нермітлеві, а президентові 
вареники 11 . 

Збірці видатно сприяв факт, 
що вона була законспірована, 
бо, як відомо, хто не знає, 
того серце не болить. 

Надзірна Рада й Дирекція 


Ростим і Ґєнин 

В одному розпияченому таборі Ростик і Ґеник 
вирішили більше не пити. Все ж таки Ґтик запро¬ 
понував затримати в шафі пляшку самогону на 
випадок хвороби. За три дні Ростик не може вже 
витримати і каже: „Ґенку, я хворий!”. „Запізно", 
відповідає Ґеник, „я був хворий учора цілий день!”. 


„Комар" („їжак") — двотижневик сатири, карикатури 
і гумору. Виходить 1 і 15 кожного місяця. Передплата 
на 3 місяці — 15 н. м. Ціна окремого числа 3 н. м. 
Вид. Спілка „Скоморох".— Редактор ЄвгенЧеревань. 
АиИіогітІ Ьу Іпіогіпаїіоп СопІгоІ ПЬКіом 
Есіііог і. ЬуеЬоШ. Пгиск: Кагі М. Ьірр. 

Адреса Редакції і Адміністрації: 

„ТЬс Ні‘<іщ>ііок“, МііпсНеп 8, НозепЬеітегвІг, 46а,КІМН. 114. 
Урядові години: від 11—13 год. В неділі, свята і суботи 
сторін не приймається. 



Про що звірі говорили.•• 



Але до чого вони договорились? 








Мюнхен-Ельванґен, липень (другий зошит) 1947. 


НА МАНДРИ 


В устах тужливий спів, в рунах чепіги плуга. 

Тан бачу я ЙОГО ... (/. фр анко: „Наймит".) 
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Куди хочеш мандрувати, запрото¬ 
рений земляче? Перед тобою від¬ 
критий цілий світ. Ти можеш поїхати 
й на Гаваї, і в Африку, і Китай і 
Арґентіну, і скрізь, куди захо¬ 
чеш, але, звичайно, — пальцем __ 
по мапі. 

А покищо без шифкарт і 
афідавітів, на підставі самих 
лише комісійних оглядин і діпі- 
фікації, можеш їхати в шахти. 

Або, якщо хочеш, їдь у Бра¬ 
зилію. Там, хочклімат не дуже, 
але зате — люди. Не якісь 
собі цивілізовані, що хочуть, 
тебе обдурити, але ... ^ 

.,. кажуть, що один добро¬ 
дій дістав листа від другого 
добродія, якому поталанило з ■ 
першою українсько-бразилійсь- 
кою групою виїхати туди зі, 
щасливого діпістського табору. 

Той лист е тепер відфотогра- 
фований, і оправлений у золо- 
то-вишивані рямпі, і повішений 
над головою голови Головної 

Української Переселенчої Ради. „Уявіть собі, ви запро¬ 
торені з'їдачі кальорій, — пишеться там — ми приї¬ 
хали. Нас післали з місця на два тижні на відпочинок 
і відгодовапня. Це тут називають карантеною. А як ми 
вже накарантенилися, до нас приходять, ну і кажуть: 

— Хочете тут у місті нашому прекрасному Ріо де 
Жанейро працювати, чи ні? 

Одні кажуть хочемо, а другі кажуть ні! То тим дру- 
вим, що в Рою Жайворонків не хотіли залишатись, 
кажуть: — Хочете дістати грунт на власність забез- 
дурно і бути панами і поміщиками? 

— Аякже ж! — кажуть. То нас беруть, і везуть 
геть аж у прерію. Там нас скинули серед лісу, лишили 
нам харчі і палатки, покивали нам на прощання хустин¬ 
ками і пропали. 

ЕМІГРАЦІЙНЕ 

Розпочався липень; хоч не пахнуть липи, 
Розпочалось ІРО, хоч ще УНРРА е . .. 

Чим, скажіть, здушити в горлі тихі схлипи, 
Що афідавітів світ нам не дає. 

Стеляться дороги вправо, вліво, прямо, 
Сняться в снах тривожних радісні світи ... 
Справді, час вже взяти торбу з сухарями 
І табір лишати, щоб — табір знайти. 


КУДИ? 





Так ото ми собі знову карантену... 
... а тут, як посиплеться на нас ка¬ 
міння, ніби в Ульмі на Багряного, 
явимось, а то — мавпи. Ледве ми 
від них відігналися, а тут знову 
якась мара суне. Бррр ...! Ди¬ 
куни. Прийшли вони і кажуть 
нам, звичайно, на міґи. Ви¬ 
ставляйте чотири чоловіка до 
ґліду. Виставили вони своїх 
чотирьох хлопів, а ми своїх 
чотирьох панів. Ми вибрали 
самих наших інтелігентів: про¬ 
фесора, доктора, письменника 
і директора. 

Дивляться дикуни свому ди¬ 
кунові в зуби і нашому про¬ 
фесорові. Такі самі. Дивляться 
на руки свого дикуна і нашого 
редактора. Такі самі. Мірять 
голову свому дикунові і нашо¬ 
му докторові. Така сама. Ог¬ 
лядають черево свому дикунові 
і нашому директорові. Таке 
саме. Все чисто таке саме. 
Тоді вони нам кивають „окей“, 
ми відкивуємо їм „гаразд", а на другий день вони прис¬ 
лали до нас свого міністра закордонних справ, який так 
говорить по-українськи, як наш по-англійськи. Ми від¬ 
були переговори і заключили догорів про приязнь і 
взаемо-допомогу. Дикунський народ голосним криком 
ратифікував з місця цей договір, наші прийняли його 
після 117-годинної дискусії. Дикуни прислали нам [у 
зв'язку з договором] великі табуни корів і коней, а 
свині маємо свої. А як ми поскаржились дикунам на 
мавпи, що нас постійно турбували, вони сказали нам: 

— Мавп не бийте! Не варта. Як вони на вас напа¬ 
дуть, то ви одну зловіть і — обсмаліть. 

Ми так і зробили і тепер маємо з малпами спокій. 
Думаю, що це добрий спосіб також на ваших діпістських 
достойників. 

Тепер ми вирубуємо ліс, будуємо хати й палаци і 
робимо собі грунт, щоб бути панами. Пришліть нам 
пару політиків, щоб заложили в нас з дев'ять партій, 
бо в нас тут дуже сумно, навіть у звичайні вибори не 
можемо забавитись..." 

Так є у Бразилії/А""в Англії'ще ліпше. Знову ж у 
Бельгії — помаранч скільки хочете, і сала, і шоколяди, 
і коняків і всього, аби лише гроші... Ет..., якби, то 
ви думаєте, що тут...’, але завжди є добре там, де 
нас нема. 

Куди? У світ! Широкий і багатий. Бо чи може бути 
гірше, як є тепер?! 


Все ж я сам не знаю і не знає муза, 

Як тепер укласти свій життєвий плян... 

Чи лишитись в пруса, чи махнуть до II. 8 А., 
Чи, перо відклавши, взятись за — джаґан. 

Скільки назв чарівних маєм на приміті, 
Скільки див прекрасних сниться нам дарма. 
Знаю я і вірю, що десь там на світі 
Мусить бути краще, де ще нас нема. 

Радить ГУПР два роки, аж поблідли щоки, 
Місить в нецьках воду нам на коровай.. . 

І дійшла до внеску (згідне з тим ЮНЕСКО!), 
Що везти нас може мюнхенський ... трамвай. 

Теок 


Читачам на сміх, письменнинам 
на славу, друнарям на гроші, а 
собі на нових ворогів 

випускає „Скоморох” 

незабаром у широкий запроторений світ 

КАРИКАТУРИ з ЛІТЕРАТУРИ 

Читайте на 4 1 5 стор. уривки! 
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Гео - (сміхо) - логія — е 
наука, що займається 
розслідженням методів 
сміху над нашою зем¬ 
ною кулею. Звичайно, 
вона цікавить лише то¬ 
го, кому до сміху, бо, 
як комусь кальорії лі¬ 
зуть боком, то він на¬ 
віть із новозаснованого 
„Центросоюзу", ані з 
„Жіночої Праці" сміяти¬ 
ся не може. 

В г е о-(сміхо)-лотії ма¬ 
ємо такі окрему доби 
розвитку нашої запро¬ 
тореної на емії'рації зем¬ 
ної кулі]: 


1. Льодова доба, що повстала 

в наслідок „морозу поза шкіру" під¬ 
час бомбо-знеба-падіння, виборів і 
кількаразових визволювань. 

2. Соняшна доба — це доба „со- 

няшної конституції" і конституцій¬ 
ного сонця, в якій поверх міліона 
людей перетоплено в запроторений 
клопіт світу. На одній шостій час¬ 
тині земної кулі конституційне сон¬ 
це пече так немилосерно, що, не 
зважаючи на парасолю, щасливим 
опалювачам злазить шкіра з пле¬ 
чей, а на очі наростає більмо. 

3. Атомова доба. Вона розпо¬ 
чалася атомізацією (кусяикован- 
ням) нашого суспільства на двоє 
(в основному). З усього, що в нас 


було добре, зроблено при допомозі 
окремих визволителів два добра, 
які взаїмно себе поборюють, що 
зрештою і є основою окремих про¬ 
грам. Ця доба, як показують знаки 
на небі, кінчається. Окремі атоми 
,,Е“ і „е“ злучилися в один молекул 
і тимсамим безголів’я студентів на¬ 
крито одним капелюхом. Кажуть, 
що цей самий процес відбувається 
і в журналістів, де група „НДО-" 
перемінюється в „С“. Є також де¬ 
які намагання відтягнути при помо¬ 
чі променів здорового розуму із 
групи „ОУНС" краківський нарос¬ 
ток ,,-С“. Деякі фізики думають, 
що цей експеримент їм удасться. 
Інші знову твердять, що а уваги 
на брак розчину доброї волі,' цей 
процес не дасть позитивної реакції. 


4. П а л е о л і т по грецькії 
„старий камінь", в українській нау¬ 
ці ПАЛЕ-ння ЛІТ-ератури, яку роз¬ 
почав налити ще Гітлер, продов¬ 
жують большевики, палячи книгу 
„Історія України", а часом палять 
також наші гіи-гоп-патріоти, коли 
йдеться про не-їхні видання. 

5. Н е о л і т — по грецьки „но¬ 
вий камінь", а в нас означає він 
каміння, яким кидається и вікна 
й голови політичних противників 
(переважно в Н. Ульмі), а також 
є назвою для доби, в якій розсе¬ 
люється запроторенців у печерах, 
видовбаних у пластах кнмяного 
вугілля в Бельгії, в Англії і для 
репатріантів у Донбасі. 


Проф. Д-р Влас Блакитний 

Дійсний .член"ВУАН 


гео-сміхо-логп 

Том ІУ.’ Частина 7 


Київ-Мюнхен 1947 
Накладом Наукового Т-ва ім. Дима 
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ІВАН БАГРЯНИЙ 

' Це наша вся багатогранна, страж- 

М і дальня Україна. Український поет, ав- 

й - 'Ч'Яв / токефальний політик і нез’єдинений 

Ґ ‘-НУ \член пресового порозуміння. Довший 

Д/ ^ V час сидів і мовчав. У поезію втискає 

ІА» X Політику, а до політики додає поезію, 
-о/' і/Шпі. Ц к журналіст, — схоплює життєві ви- 

-ЛГ\ "Уж, /Л ДйУ>падки прекрасною „Ляйкою“, що її має 

все напоготові. Пише докладно, став- 
■” ляючи часто навіть безпотрібно дві 

ЩШлШ- ' крапки над „і“. Його речі захо- 
(Щ'™ плюють і палять просто на табо¬ 
рових подвір’ях. Декого навіть одур¬ 
манили. (С. Под ляк, Українська Три¬ 
буна ч. 29 (53) стр. 5). ІЦо досі видав — все відтворив з пам’яти. 
Без пам'яти лише відреставрував чужий твір п. з. У. Р. Д. П. 
(Українська Репрезентація Ді-ГІі). У нашій політично-драматич¬ 
ній трагедії, де скрізь „Собачий бенкет“ і „Тигролови", Багряний 


-—— ^ Протестант і євангелик, бо все про- <% [Г й. " ° ® 5 

тестує й покликається на євангелію. ( £ >- 

У На еміґрації зрадив талант і видав ■ 8 . . * 8 а.З 

■ лТж// „Апостолів" у руки читачів, що засу- 0 'о 03 я & 1 “ 

/Та\ дили їх на смерть. Тепер набирає і я £,->0 о-.5 

▼ і „Білий світ", але не набере критику, « § « £ - § 

%' ф'.ак' Ж що пильно слідкує за кожним його ( я >• 2 <■ * о 

словом. ■ §■ і 1 ° ■ 8 о 

У ого поезії — неориґінальні й кри- 0 “ в 3 •£ § — 

Ш. Л тики вказують на низку творів, до [ 3 * І '* •= З 

Ч А N яких вони подібні. За Шерехом, вони п ї 

/ подібні до пізнього Ґете й раннього ( и 

_ НДедВІ^А. Шевченка, за Державином, — до пе- ■ 

і— м і мі і т ттттпттттт т її .. .П І . І .. .редчасного Манила, а за Косачем,— 

чтпш,,,.. д 0 невідомого автора „Слова о полку". Олег Стюарт не признав 

ні одному з них рації, заявивши рішуче, що ті поезії взагалі до 

Фотографії з творчої парафії ТЕОН-а нічого не подібні. 

(уламки карикатурної літератури) 

ід часів Ярослава Мудрого до Василя. Мудрого українська література завжди в 
нас була носієм літератури і тіщьки невмолимі умовини окупації оформили 
к її в макулятуру і майже всіх письменників приперли до муру. 

А ... Середня доба, що врізається гостро в добу найновішу і майже вся 
Ш вишнева, починається Іваном Вишенським, що написав до двадцять, репа- 
’ тріяційного характеру , посланій „к утекшим од православія" і завершується 
кислими усмішками Остапа Вишні. Це — доба загальної української драми. 


Думоньна про здохлятинну 

Я не до вас, людці, а до гілляк реку, 

Що носять сонечко в зеленій душеньці. 

Раз апостолятенько жило у лягрику, 

У Сомме та й Касернятусеньці. 

Гей, вітри, вітрове шумнокрилії, 

Повна, Мамонна, елейзон, Василів! 

Воно ходилоньки, писало віршеньки — 

Довгі широченькі, добрі і гіршенькі. 

Гроші ввижались, як срібна соняшників струя- 

отруя:... 

Шептали в полі тополі: Аллілуя!... Аллілуя! 
Ой, та в аллілуях перший сокіл-соколонько Юрій 

за Косаченнй: 

Екце поета! Екце профета! Геній ще не бачений!... 
Та озвався другий, тоже Юрій, що об мур оперся: 
Серце філософії, філософія серця!!! 

Ой рано-пораненько ясне сонечко вставало, 
Вічне перо, марки Паркер, в срібні пальці брало, 
Словами промовляло: 

Ой, про нього ви дбайте, дбайте і пильнуйте, 

Що напише, вперед зважте, а потім друкуйте! 
Але, о, лишенько, у день Євфемії, 

Ревом озвались воли з академії. 

Лож заіржавлену стали писатоньки, 

Престольні свічі та й ображатоньки, 

Роздирати апостоликів на шматоньки ... 
Рано-вранці воли новобранці 
Брали книжку до рук ... 

Гей, та на провесні гук: 

— Ох, не видержу мук: 

Помагай же, цареборче, душеньки вікінґу. 

Мені впасти при престолі, а їм при скринінґу! 


З намери смертнинів 

(Із книги „Золотий Бумеранґ”) 

VII 

Людської ницости не виміряти мірою, 
Людської пихи не переступить ... 

За ню ж, за ню я тиняюсь офірою! 

За ню хамам даюсь жертовно бить. 

І в тузі серце, станувши над прірвою, 

— Іване! — шепче. Йдімо краще 
Пить!... 

Та я не йду ніяк. Мій біль глухої ночі, 

Розбиті впрах, і чернь їх в трязь толочить, 

Моя журба, моя любов, краса, — 

На страх кричу їй, шторхнувши як пса, 

Емпі! Емпі!... 

Біжить... 

... Цвістиме Ульм. І лірою 
Дзвенітимуть слова глухим серцям товпи ... 
Людської ницости не виміряти мірою, 

Людської підлости та й не переступить. 

VIII 

Чого ж той птах бунтує так за скрайними? 
Чого ж кругом газети друть на шмати? 
Товаришу, товаришу Підгайний мій, 

Ну, а як ми не хочем ними стати? 

Нас не зітруть! 

Ми не з муки, як бублики! — 

Ми оживем у братнім гніві дзвінко ... 

Ми ще каратимем 

хамів 

Мечем Республіки 

На новім місці 

там 


У таборовому суді 

■ ■ . Дасть Біг .може, кінець-кінцем, ви пере¬ 
станете бути притчею, во язиціх, сіллю в оці бага¬ 
тьом своїм ворогам та колькою в боці небагатьом 
друзям. Ваше чесне ім’я — тільки в ваших руках! 

Іриць Щипавка, підсудний у сьогоднішній та¬ 
боровій судовій розправі, слухав терпкі слова пана 
нредсідника суду, кліпав очима, спльовував, і ; 
вкінці, аж прослезившись, покірно заговорив: 

Світлий суде, і ви, ґречні панове судді! Я хо¬ 
чу се поправити, але до вини се ніц не почуваю, 
Ведлук того мотоцикле чи беціґлів жи, рахувати, 
закидаєте ми, жим, кажучи тиліґентно, здифрав- 
дував у Толька Паскарьова, то ніц не правда. Я 
цале своє житє страждав за народ. За політику 
фурт не виходивім з криміналу. Я, якім навіть і 
щось крав, всьом робив з партіотизму і шкодивім 
но нашим ворогам. За Польської вкравім пацє в 
Янка Кутаса, і за тото поляки ми всунули від 
ґромнічної до Чесного Хреста. За Москалів укра- 
вім у москале куплю з байнетом і відсидівім год. 
За Гітлєри, правда, венцим се заанґажував у по¬ 
літику і потаємци зменшувавім швабам наші вкра¬ 
їнські кальорії. Працювавім на бангофі і фУР т 
продававім наліво чим хата богата, щоб захитати 
німецький вершафт і причинитисє до перемоги 
УНРР-и. Ось що! А ви ще мене судите! Мене, щи¬ 
рого вкраїнського партіота, судить свій вкраїн¬ 
ський суд... Так! Так! Маємо культуру, 

цивілізації бракує, і так сє нам 
/-тєжко свої самостійної дочекати, 

Л/ Меценас Параграфович, слуга 

.. таборової, нецехованої Теміди 

ШШ вислухавши щирі і переконливі 

зізнання підсудного, гостро заявив: 

— Пане Щипавка! Це ані облегшуючі 
обставини, ані конкретні дані оборони. 
Чим ви думаєте боронитись? 

(фото Керницького — украдене) 


— Ніц більше при собі не маю! — відповів роз¬ 
чаровано підсудний. В остаточному разі думаю 
ви пере- боронитись хіба кулаками у оцею пушкою, щом 
3 нею по зупу вийшов. 

, Несправедливий і садистичний таборовий суд, 
після наради, рішив проголосити вердикт завтра 
пранці, щоб ще цілу добу мучити пламенне патріо¬ 
тичне серце національного страдника. 

Постець ний та мудреці 

(З книги „Оповідання про переможців“) 
Рознеслася чутка, що Костецький появився між 
ЛЮДЬМИ і ходить в людській подобі. Люди бігли і 
кричали. , 

— А ми його зараз препаруємо, Костецького, — 
пиріїхшли мудреці на високих зборах. 

Приготовили найточніші вимірні прилади. Оз¬ 
броїлись аналізами, методами і пішли преперува- 
ти Костецького. 

Оточивши Костецького з усіх боків, заходили¬ 
ся скидати з нього сорочки. Скинули одну — 
Джеме Джойс. Скинули другу — Дос Пассос. Тре¬ 
тю — Ернест Гемінґвей. Четверту — Алдус Гекслі. 
П яту — Шервуд Андерсон. Шосту — викапана 
Ґертруда Штайн. Сьому — виліз Юрій Яновський. 
но нам Н°сьму — показався Ґео Шкурупій. Дев’яту 
Позичанюк, Замерзляк і т. д. 

Як листя з капустяного качана. \ 

Люди стояли і дивувались. 

Постягали мудреці з Костецького геть чисто всі 
сорочки і, коли стягнули останню, — була під нею 

порожнява. 

А Костецький стояв осторонь, цілий та не- 
Ушкоджений, стояв і дивився на них очима жи¬ 
вими. 


ІГОР ПОСТЕЦЬНИИ 


Ходячий письменник і редактор - 
Через „Спокуси несвятого Антоиія" 
привела його на світ мама, підвела 
УЇІРРА, а до МУР-у притягнув камбр- 
бум. Це той камбрбум, що обма- 

Ж в його, кажучи „Тобі належить 
іий світ". Але Костецький, опа¬ 
нувавши українське слово, виліз 
на Бескида і видушив з нього Хор- 
са, що під карикатурою крикнув:„Я 
не хочу світу без темряви!“ І укра¬ 
їнське слово оповила темрява і 
Хорса огорнула сугуба темрява... 
(Так, темрява, розумію; темрява, ро¬ 
зумію: те, тем, тембр, Ява, ява, ку¬ 
черява, Я, яв, я в... Розумію!) Ко¬ 
стецький розумів, але читач нічого 
не второпав. І я також. Трудно — 
муризм. Диктатура перееічности. 


Сан-Домінґо! 


ІВАН ПЕРНИЦЬПИИ 

Слабий український фейлетоніст, 
що вічно має щось невпорядку з 
бронхами. Як весела людина, він— 
мій світ. Виступивши святой- 
ванськими вогнями, на емі¬ 
ґрації пішов циганськими до¬ 
рогами. 

Ходячи до собору св. Юра у 
Львові, опанував нашу соборну 
мову, жи нать го ни пізнати, жи 
спід Львова родом. 

Як письменник пише гарно, калі¬ 
графічно. 
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НЕЗРОЗУМІЛІ 

Дорогий Друже Міську! 

Оце минуло вже півтора міся¬ 
ця, як ми з Тобою бачилися. За 
цей час у нас скоїлося чимало 
незрозумілих речей і я. прошу 
Тебе, по змозі якнайскоріше мені 
відписати, що воно може озна¬ 
чати. 

В тому тижні відбувалися : в 
нас вибори до таборової ради. 
Завчасно до означеного реченця 
ми тільно з тереновим керівни¬ 
ком, що реферує в нас одночасно 
безпеку, другом П’ястуком від¬ 
були в приміщенні закордонного 
представництва спецнараду, де 
від заступника закордонного 
представника, бо сам представ¬ 
ник виїхав до Лондону протесту¬ 
вати, у Бевіна проти куківського 
протесту, одержали інструкції, 
як і що робити до і підчас вибо¬ 
рів. Напрямні нашої дії були яс¬ 
ні, рішучі, революційні і патріо¬ 
тичні і тому не диво, що ми — 
виграли і тим самим наблизи¬ 
лися до здійснення нашого ідеалу. 
Хоч мушу Тобі признатися, ми 
ніколи не сподівалися, що наші 
опозиційні опортуністи прояв¬ 
лять таку активність. Але їхні 
нерест,арілі демократичні мето¬ 
ди не могли дорівняти нашій 
блискучій тактиці. Зрештою, 
для, дсдрого діла кожний засіб 
добрий. 

Ми працювали упорно і скоро. 
Безпека провела заздалегідь ґрун¬ 
товну чистку в рядах опозиції, 
вогонь допоміг нам перемогти 
ворожу літературу. Біля меш¬ 
кань головачів опозиції сторо¬ 
жила окрема варта, а над їх¬ 
німи списками кандидатів ми 
вивісили надпись: „Кому-їсти". 
Окремо смішна справа вийшла з 
нашими священниками. Обидва 
вони чомусь виявилися опорту¬ 
ністами, Але і з ними ми собі 
порадили *— православного зро- 


КОНСЕКВЕНЦІІ 

били прихильником автономі¬ 
стів, а греко-католицького сим¬ 
патином переходу на православ’я, 
І в той спосіб ми виграли: не то 
70°/о, але 88,9! 

Але — тепер, ніби грім з ясного 
неба, прийшли якісь незрозумілі 
конееквенціг. Оце прибув до на¬ 
шого табору сам прем’єр міні¬ 
стрів в супроводі інших членів 
уряду і — агій, відбув зустрічі з 
головачами опозиції. Нами ні він, 
ні інгиі міністри зовсім не ціка¬ 
вилися і навіть до нас не приз¬ 
навались, а пізніше, як уже пред¬ 
ставники уряду від’їхали, облас¬ 
ний провідник друг Петро Басі- 
вець повідомив мене, що мене усу¬ 
вають з посту посадника Ка- 
м’янця Подільського та деграду¬ 
ють до становища посадника 
провінційного містечка Василь- 

Свобода народам! 


кова в краю, а одночасно звіль¬ 
няють з посади начальника кух¬ 
ні в таборі. Друга П'ястука ж 
понизили з шефа, безпеки Полта¬ 
ви до посту шефа безпеки Ярмо- 
линців в краю та здеґрадували 
з полковника таборової поліції 
до сотника резерви. Друга Стеф- 
ка з амбасадора в Лондоні пони¬ 
зили до конзуля в Абісинії, а Ром- 
ка скинули з директора депар¬ 
таменту героїв у міністерстві 
національних культів і назна¬ 
чили директором Ґімназіг в 
Яворові. 

Ми є тим дуже схвильовані і 
не знаємо, що думати про таку 
дивну поведінку проводу. Тому 
дуже Тебе прошу, напиши мені 
що це все має означати. Невже 
там, на горі, думають годитися 
з КУК-ом. Якщо так, то ми тут 
протестуємо і, думаю, приєд¬ 
наємось до більш принціпіялі- 
стичного напрямку. 

Свобод а лю д и н і ! 

героям! 

Твій Микола, 


Свобода 


П. С. Довідайся, яка прислуговує мені платня 
на становищі посадника Василькова. — М. 


в погоні за головою 


Стук. 

Двері відчинилися і з-під бриля 
прогучнявіло: 

— Чи голова СУМ-у є? 

— Ні, покищо не сумує... 

— Я питаю, чи голова СУМ-у є... 

— Нічого він не підсумовує... А 
вам, власне, чого треба? 

— Хочу нарешті довідатись, чи 
ви маєте голову? 

— Яку голову, де маємо? 

— Та голову СУМ-у, голову в 
СУМ-і... 

— А можна бути без голови? 

— А чи є тепер? 

— ІДо чиє?! Тут усе наше! 

— Ні, ви мене не розумієте. Я 
вас питаюся, чи голова є в СУМ-і. 

— Ні, не в сумі! І відчіпіться вже! 


— А де ж він — у радості? 

— А ви хто, властиво, такий? 

— Відвідувач... 

— Ну, то відвідуйтесь далі! 

— Тобто як: далі? 

— Подалі від СУМ у... 

— Але ви, не зважаючи на назву, 
весела установа! Це добре! Але без 
голови я не піду! 

— То й голову з собою забирайте 
— я ж вам не бороню! 

— Так де ж він? 

— Хто? 

— Голова. 

— Я ж вам сказав немає! Чого 
ви ще хочете? Попільнички в го¬ 
лову?! ... 

— Ні, тільки мозку! 

— ?!... Стар. 


Вибори 

Власна кореспонденція з Америки 

Нещастя хотіло, що мій приїзд до Америки 
збігся з виборами на «майора» міста Шікаго. 
Коли їх проголошено, оті капосні вибори — 
я задеревів. Дрожачим голосом почав змальо¬ 
вувати тітці виборчі катаклізми в таборах 
українських діпістів у Німеччині: 

— Тіточко, — кажу, — що то воно буде ро¬ 
битися тут, у чотириміліонному місті, коли в 
нас, в українських діпівських таборах діються 
жахливі речі. Якийнебудь табор, де всього 
тільки пятьсот людей, виставляє з десять ви¬ 
борчих лист, «репрезентанти» кожної листи 
випускають виборчу літературу. Сам же день 
перед виборами і день виборів повний крику, 
бійок, крови й ран та розбитих носів. Мені ще 


й досі причувається тупотіння чобіт таборо¬ 
вої поліції в погоні за якимсь нещасним вибор¬ 
цем і крик того ж при фізичних методах агіта¬ 
ції. Мені ще й досі видяться підозрілі обличчя 
високих і пристойних виборчих Донжуанів 
під виборчими льокалями. Ще й досі мені зда¬ 
ється, що відкриваютея двері моєї кімнати, 
входить людина з «виборчою пресою» під па- 
хою і з олівцем в руках. 

— Ви на кого підете голосувати? — питає. 

— Та я ... — цокочу зубами. 

— Ну вважайте, щоб ми не зробили з вами 
порядку. Ідіть голосувати на ту листу, на яку 
ми вам кажемо. 

І сунуть мені листу. 

Я став тітці підраховувати, спираючися на 
статистичних даних з Ельванґену та Авґсбур- 
гу, скільки то виборчих жертв повинно бути 
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в такому великому місті як ІІІікаго. Моя тітка 
чогось сміялася увесь час, а потому каже: 

— Велл, тобі трудно привикнути до Амери¬ 
ки, роби ,як знаєш, але я тобі кажу, що тут 
при виборах немає жодних клопотів. 

На день перед виборами я забарикадував 
свою кімнату, двері й вікна позабивав дошка¬ 
ми, а на дверях почепив напис: 

«Мешканець виїхав — безпартійний — уже 
голосував!» 

Я закупив усі можливі ліки. Були там за- 
стрики й теч на зломання костей та гіпс, була 
бутля з киснем і пилка до відрізування поло- 

маних частин тіла. Застрики були двоякі: _ 

на перестрах і на удар серця. 

Потім я попращався зі своїми рідними, на¬ 
писав завіщання та замурувався у своїй кім¬ 
наті. Зі собою взяв тільки молитвенник та 
статтю «блискуче відокремлення», хай, думаю, 
вмираю як справжній український патріот, 
щоб історія мені не робила закиду, — мовляв 
опортуніст був. В кімнаті мав я вже приготова¬ 
ні консерви, та портрети обидвох кандидатів 
на майорів. Це тому, щоб як прихильники 
республіканської партії дадуть про себе зна¬ 
ти й закричать під дверима «бий демократів!» 
— тоді я швиденько припну республіканського 
кандидата на стіну. І наоборот, коли добивати¬ 
муться в підозрілих цілях до моєї кімнати де¬ 
мократи, тоді я їм, їхнього кандидата при¬ 
чеплю. 

Вибори заповідалися зовсім некультурно. 
Поперше тут тільки дві партії приступають 
до виборів, подруге обі партії мають такий са¬ 
мий прапор і тому дуже трудно їх розрізнити. 
Для мене, як для українця, ці речі були зов¬ 
сім незрозумілі. В день перед виборами я спи¬ 
тав про це тітку: 

— Тітко, — кажу, — то у вас тільки дві 
партії? 

— Велл — каже тітка, — нам більше і не 
треба. 

— А прапори в них однакові, якже це так? 

— Однакові, — каже тітка, — тут всі аме¬ 
риканці. 

Вночі проголосили вислід виборів. Вибрали 
демократичного кандидата. 

Маючи вже певність, на яку ступити, зараз 
зранку на другий день після виборів я зробив¬ 
ся політиком. Пробую стати «геросм дня». Пе- 
ревязав я голову хустиною вимазав сценічним 
гримом під оком штучний синець, узяв палицю 
в руки — йду вулицею та стогну. 

— Стрінули мене добрі люди — питають. 

— А що це з вами громадянине? 

— Оце, — кажу, — під виборчим льокалем 
я так дістав від республіканців. Борець я за 
демократію і свободу. Ну і бють вражі діти, 
кісток не чую. Але взяла наша горою — тепер 
їм покажемо. Може де у вас е які гроші — до¬ 
поможіть патріотичній душі. 

Приступила до мене якась землячка почув¬ 
ши це та й каже потихоньки: 

— Ви земляче чимшвидше вертайте додому 
й не говоріть дурниць. Коли почують республі¬ 
канці, що ви на них сплетні ширите, то заскар- 
жать вас до суду. Від сорока років тут ніхто 


ПОЛІТИЧНІ ЕМІГРАНТИ? 



Головне Українське Переселене Радіо (ГУПР) 

” повідомляє: » ■■ ■ — . 

Брюссель. На днях арештували тут 22 
чолових запроторених шахтярів, які відмови¬ 
лися експлуатувати бельгійські вугільні шахти, 
намагаючись створити власну — копальню зо¬ 
лота. В арештованих сконфісковано всі знаря¬ 
ддя праці, а саме: цикльостиль, писальні ма¬ 
шини, номінаційні декрети і т. п. Негайний 
дипльоматичний протест відокремленого амба- 
садора і досі не дав ніякого наслідку. 

Л о н д о н. У порозумінні з Генеральним сек¬ 
ретарем ОН, компетентні українські чинники 
вирішили, іцо Центральне Українське Допо- 
м о г о в е Бюро переноситься з Лондону до 
Авґсбурґу, бо в Лондоні нема кому допомага¬ 
ти, знову ж Центральне Представництво 
Української Еміграції переїжджає з Авгсбургу 
до Лондону, бо в Авґсбурзі нема перед ким 
українську еміграцію репрезентувати. На 
самі лише підготовчі праці до переїзду обидві 
наші централі витратили всі свої фонди, так що 
ЦПУЕ мусіло заанГажувати спеціяльних фінан¬ 
сових інспекторів, щоб воші санували тепер 
захитані фінанси. 

Берхтесґаден. Тут присуджено до кари 
одномісячного арешту голову ОБУЛІД-у за те, 
що він подав до відома громадянства факти 
коректної поведінки голови табору супроти 
українських установ. 


нікого ще при виборах на побив. І тепер не 
було такого випадку, ідіть додому. 

Я захолов, тай чимскоріш додому. 

Боже милий, який тут брак політичної куль¬ 
тури й виховання. Що за вибори, що за поряд¬ 
ки. що за край ця Америка. Що за політика 
тут врешті-решт робиться, і чи не є це опор¬ 
тунізм, коли чотироміліоновс місто вибирає 
майора без одної порядної бійки. 

Волокита. 


„Комар“ (,,їжак“) — двотижневик сатири, карикатури і 
гумору. Передплата на 3 місяці —15 н. м. Ціна ч. З н. м. 
Вид. Спілка „Скоморох".—Редактор Є в ген Черевань. 
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Українські діпісти в бельгійських копальнях вугілля живуть куди краще, ніж 
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але ЇСТИ — СКІЛЬКИ захочеш. (Із листа з Бельгії) 
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ЧАСТУШКИ 


Із-за гір та з-за високих 
Ти є вождь і тато. 

Тут одним ти — сизий сокіл 
Там — комуні-к атом 

На бадиллях революцій 
Розквітає слава, — 

Маєм тонни конституцій, 

Та не маєм права. 


Вся страна тебе вславляє 
І поеми пише .. . 

В світі нарід розквітає, 
Лиш у тебе дише ... 


Гніту ти розбив окови, 

В рай направив кладку . 
Кожному ти приготовив 
Дошку і лопатку ... 


В грудях стукає живіше 
Серце нам козаче, — 
Жити стало веселіше, 

Бо тебе не бачим. 


їй про мир химерну мрію 
Кинув до окропу 
І стягнув буржуАзію, 

Щоб забрать евРопу. 


Не борись за нас запекло, 
В світі ти немодний! 

Ми волієм справжнє пекло 
Ніж твій рай голодний. 


Вуйко Світ спацерує на линві. 
Під ним — ножі. Піткнеться, 
упаде, і — скровавиться на 
Гарасим: Пошукайте, куме, краще смерть. Він хоче кричати „ря- 
табаку ! туйте“, але не може, бо язик 

Онисим: Ов, збомбили Баку? у нього замкнений на колобки. 

ІЯПЯ РИМ * Я ПІ/іи і рвпіл иаш отіп тт ж г ^ * 


Наум Трирозум. 


Нум Гарасим 

і нум Онисим 

політинують 

Гарасим: А, добрий вечір, куме 
Ониську! 

Онисим: Що вже близько? Кажіть, 
куме, голосніше, бо я на тих ка- 
льоріях щось добре недочуваю... 

Гарасим: Питаєте, як ся маю? 
Онисим: Недочуваю! 

Гарасим: Я також не виїжджаю! 
Онисим: Що новенького в газетах? 

Гарасим: Забракло води вкльозе- 
тах? 

Онисим: Як чую, то ви щось, куме, 
глухі! 

Гарасим: Га, на такім футражун- 
ку, ми всі будем сухі. Тільки той 
магазинер грубий, як барило ... 

Онисим: Б’ють у рило? А що на 
тото совєт? 

Гарасим: Та де він має встид! Та 
в нього блощиці, як хрущі, ла¬ 
зять по стелі... 

Онисим: Напали на Дарданеллі? 
Як так, то ще по ляґрах готова 
бути бранка... 

Гарасим: Та де, куме, то його ко¬ 
ханка! 

Онисим: В'їхали на танках? 

Гарасим: 3 такою лєцтою збира¬ 
ється набіть за море плисти!.. 

Онисим: Боже, навіть парашу¬ 
тисти ? 


Онисим: Кажете, що всі проти Ж \ /і «Г'^'Фл 

комун? Ну, нарешті, перестануть ^ ) 

нас питатися, чому ми воліємо ' 

Гарасим: Шкода, що не маєте, , 

куме, табаки. От. був би забув/ 

Що нового в політиці? 

Онисим: Та погода ніби й світить- А тимчасом його жінка, теті 
“ а “ тра “° Ж0 б! '™ * ТЇТ чуть-чуть і духа ту 

Гарасим: Моя баба також злос- схпить. Па неї напав бандит 
лива. Фурт нарікає, що хотіла б Обоюдний ніж у його жорсто 

гГсвїг'такий К0Н ° ПЛІ М0ЧИТИ '' ’ КШ РУЦІ готовий ()0 УдаРУ- Ці 

_ „ вже— У-2. 

Онисим: Ви ведлуґ політики? Я 

політики тепер ніц не розумію. (—~ _ 

Теперішня політика є проти вой- I е ? 

ни. Всі тепер вживають циліндрів, І - 

столів, рукавичок і пшінки.., -' • * ■'/— 

Гарасим: Спішитесь до жінки? Ц Т .- 

Онисим: Але, як повідаєте, знов 
спалахкотів світ... ~ у У і - 

Гарасим: Як болить вас живіт, то „Д .1'\ 

йдіть до хати/ ;/ Ас 

Онисим: Ні, ні, не буду нікому &АА \чга зТ й‘/і\ 

казати/ 

Гарасим: Можете безпечно при- фЩї А} му"; 

кладати. А баньки ставить на К#) ^ А>-Д' 

бльоку Б Настя... иг„і І/^ФАуХТП 

Онисим:Явамтакожбажаю,щастя/ 

Якби не ви, то людину в ляґрі (вв^ 

бомба би забила й вона не знала , г _ , „ 

б, що вже на світі война розпо- Мара бродить по Еврош. Не по- 

чалася. коси кладе, гори. Це вже і є — У-З. 









Ванька валяє 

Що це таке? Молошне бо- Прокл. 

жевілля, брунатна глупість, Но нет 

сорокате свавілля чи червоний Іздохн 

сміх? Ні це, ні те! А просто — Ніґде 
сміх демократичного ґатунку, ОУНої 

чи пак сміх над ґатунком де- (( д р . 

мократії? Хоч з демократії аж да>> \ п 
ніяк не молена сміятися, все писалі , 
ж червоні демоґрати регочуть- П ало 
ся над нею на всю губу. У них 0 цну-с 

народ — усе. Він, той нещас- __ 

ний народ, сам собі схвалює 
голод, сам засуджує себе до 
каторжних робіт і сам також 
пише — вірші. Отак зійдеть¬ 
ся десять міліонів людей в 
один клуб і давай писати по¬ 
ему, яку обов’язково присвя¬ 
чують товаришеві Вождю, що \ \ < 
дуже любить читати вірші і ] 

телеграми (розміром у десять 
тисяч слів). 

Таким поетом виявився та- ^ 

кож якийсь «український на¬ 
род», що підписався під поемою, у і 

присвяченою для «Атца і Дру- (' / " 
ґа» Між ін. при описі боїв ПГ 

у Карпатах цей колективний у 

поет пише: 

Народ ґотовіт смерть для ката. 'Х 

С фашістамі кровавий бой 
Повстанци началі в Карпатах. 

В диму і ґрохоте байоф 
Враґі от ярості трясутся, 

О цепі спуская сфору псов — 


Колосально, хоч, щоправда, 
і роздериживотно! Але — чо¬ 
му ж цю поему підписали ли¬ 
ше 9,316.973 українців, коли в 
нас, як відомо, вже від 10 ро¬ 
ків немає жодного анальфабе 
та? Де ж інші? Невже вони, 
всі решта — поверх тридцять 
міліонів — «враґі народа»? Чи 
може вони пішли в ряди «про¬ 
клятих каїноф з трезубцем»? 

Не ловко, Бровко! 


Сі АРЕ—ДУРНЕ, А МОЛОДЕ СВІЙ РОЗУМ МАЄ». 


—Ви куди, Трохиме Васильовичу? 

— Якто куди, на засідання КУК-у. 

— Ет, і хочеться вам ... 

— Що ви, їй-бо, еткаєте?! Хочеть- 
ся-не-хочеться, а КУК—діло добре, 
справа потрібна. 

— Ну, і що він, той ваш КУК? 

— Як то що? А об'єднання, а 
національний солідаризм, це для 
вас чепуха, га? 

— Чепуха, то ні. Але щось ви 
там об’єднатися не можете. 

— Та що ви, зараз після обіду 
дурниці верзете! Вісім партій об'єд¬ 
налися, якби одна і... 

— І нічого не роблять, лише ко- 
мунікати пишуть... 

— А ваші що ?... 

— Які ваші?Я безпартійний! Зна¬ 
йте собі, але бандерівці не так, як 
ви. На глянц собі відокремились і 
самі однісінькі в нас у таборі ви¬ 
бори виграли. 

— Діло мале, вибори! 

— Мале, не-мале, але ґрунт — 
виграли. Бо ви, то, як той писав, 
мертві душі. 

— А вони п’ята колона, коли вже 
на те пішло!.. 

— Также правда! Не знаю, який 
там у них порядковий нумер, але 
що якась чужа рука, і не лише в 
них, то... 


ще релігійний роздор роздути. Ех 
ви галічмони! 

— Бо це, бачите, як кардинали, 
а є їх 72, обирають папу, вони 
сходять до підвалу і там їх заму¬ 
ровують. їсти не мають там нічого, 
ані пити, ані курити. 6 .тише піч, 
а в печі околіт соломи. І, мовляв, 
тепер, хочете — вибирайте собі 
папу рік, а хочете-дві години. Скіль¬ 
ки витримаєте постувати. А, як уже 
вони, там у замурованні, погодять¬ 
ся і виберуть папу, тоді підпалю¬ 
ють околіт. Із комина йде дим, він 
стелиться над Вічним Містом. „Ма¬ 
ємо папу!“ — співають тоді серця 
вірних, грають дзвони, радіє като¬ 
лицький світ. А ви думаєте, якби 
кардиналів посадив при святкових 
столах, на яких повно, чого тіло 
забажає, то вони спішилися б оби¬ 
рати папу? А може кожний із них 
сам хотів би бути папою, а тимча- 
сом... 

— Те, що ви розповідаєте, дуже 
цікаве, але, яке тут відношення до 
КУК-у? 

— Ех, Трохиме Васильовичу, хіба 
ж ви не розумієте? 


Написав Євген Черевань 


— А бачите? Самі признаєте ... 
А те, що вони витівають, то прямо 
— жах один. 

— Так, але КУК того не напра¬ 
вить. 

— Не КУК, а хто, смію вас запи¬ 
тати, хто може в нас до єдности 
допровадити? Може ви це знаєте? 

— То мусять усі — і ті, що тепер 
у КУК-у, і ті, що окремо. 

— А ви думаєте, що ми не хоче¬ 
мо? Хіба ж ви не знаєте, що то 
вони зірвали розмови і відійшли з 
контактної комісії. 

— Бо контактна комісія зле пра¬ 
цювала. 

— А як вона мала працювати? 

— А чи ви, Трохиме Васильовичу, 
знаєте, як обирають Римського 
папу? 

— Ні, я православний. 

— А бачите! І ви хочете політи¬ 
ку... Якби так ті з КУК-у знали, 
як обирають папу ... 

— Що ви мені голову морочите! 
Причім тут папа. Ви хочете в нас 


— А якби так наших політиків, 
геть чисто всіх — і від „бе“, і від 
(Закінчення на 7-ій стор.) 



знає лівиця, що дає правиця 


Найновіша доба 


2. Запроторення 


Дружня критика 


Легше верблюдові'. 


Згуртовані в Мистецькому Ук¬ 
раїнському Рухові літературні 
критики безсердечно ріжуть се¬ 
бе взаїмно. Шкода лише, що 
один одного не може дорізати. 


... крізь вушко голки, н іж, мовляв, 
нашому братові — верблюдика, чи 
пак камельку. Так, так, курці, було 
— минулося. Тепер, кажуть, навіть 
янголи в небі нюхають лише ци¬ 
гарковий дим, бо вже і там важко 
за недокурки. 


У зв язку з виоором Уласа Гамчука на президента 
Об єднаних Мистецтв (ОМ — не змішувати з ОН!), 
слід від нього чекати нового золотого гасла. Як 
голова МУР-у він сказав: *Те, що для мене б 
чорне, для мого товариша в біле« — звичайно в 
сумі, тобто для читача, воно було... сіре. Як нас 
учить досвід, нове гасло буде, мабуть, звучати: 

»Тепер на лаврах відпічнемо!* 


Протестує/* проти виїздудп на 

їч пра и.іріА/7 ^ 


Пам’ятник братньому народов 


ВУАН вирішила (підкреслюємодоб¬ 
ровільно/) збудувати в Києві пам'ят¬ 
ник прилучення України до Росії. На 
нашій світлині проект пам'ятника, в 
стилю соціалістичного реалізму. Як 
нас повідомляють, у Львові такого 
пам'ятника вже не треба, бо не¬ 
давно там відбудовано Бриґідки. 


У зв’язку з виїздом українських діпі з таборів у Ні¬ 
меччині на працю до Апгліі, Бельгії, Південної Амери¬ 
ки і т. п., у Києві, на доручення ЦК комуністичної 
партії, відбулися протестаційні збори, (з преси) 
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Остап “ 
Вишня 


„МЕД” 


Ілюстровані 

уривки 



1.| Вийшов ото я по обіді 
в садок, коли дивлюсь — 
гонить роя. Сів рій он на 
тому бересточку. Так не 
дуже височенько й сів — 
дістати можна. Мій, думаю, 
буде рій! Вхопив я драби¬ 
ну, колодянку й хутенько 
„на рисяк“, подався до то¬ 
го бересточка. 


2. Приладив драбину, за¬ 
ліз, примостився, і тільки 
зібрався струснути, а во¬ 
на, лиха личина, хай Гос¬ 
подь простить, та в самі¬ 
сінький ніс тільки: д-з-з-з! 
Стерпів я! Сльози з очей 
тільки: кап-кап-кап! Чуй 
— жене мого носа, як ри¬ 
саком жене! Труснув я 
вдруге, а воно десятка з 
два та в лоба, та в носа, 
та в щоки! О-о-о, чорти б 
вас! 


3. Тільки ото я сказав 
„чорти”, а воно щось як 
трісне, та мене як кине- 
так, їй-бо, сажнів з п’ять 
летів — голова вниз, а но¬ 
ги вгору. Як яструб. Думав, 
що на той світ лечу. 


4. А потім як кинуло ме¬ 
не/ Кинуло — аж кавкнув! 
Кинуло — ще й колодянку 
на голову наділо! Боже-ж 
мій, Боже ж мій! Так вони 
мене як „ірвонули‘7 


5. Як „ірвонули" мене, ка¬ 
жу вам, так ледве од них 
в сажі під кабаном вряту¬ 
вався! Після того два тиж¬ 
ні сметаною мазався, лед¬ 
ве-ледве по двох тижнях 
пика оттухла. А стара моя 
й каже: „Ото, старий соба¬ 
ко, як з бджолами діло ма¬ 
єш, — то не лайся. Бджола 
— тварина Божа й не лю¬ 
бить, щоб при їй чорта 
згадували." А я так дума- 
ю, що тут ще й трухлява 
драбина трохи винна! 


За залізною куртиною 

БАСС повідомляє з Берхтесґадену: 
Трьох народних депутатів туземної 
Берховної Ради склали свої мандати, 
заявивши, що їм непоплануеться даль¬ 
ше толерувати вибрики голови викон¬ 
кому і його прислужників. 

Управа, чи пак Рада Народних Міні¬ 
стрів (звичайно: в Берхтесґадені) пові¬ 
домила про це негайно начальника ТЛУ 
(Головної Поліційної Управи), гцо є най¬ 
ближчим, соратником великого і гені- 
яльного Дідича. ГГІУ провадить енергій¬ 
не слідство.Вжепідчас перших побоїв, 
арештовані вороги народу (звичайно : 
берхтесґаденського діпі-народу) призна¬ 
лися, що вони були агентами і шпигу¬ 
нами реакційного ОПУЕ в Мюнхен і. Аре- 
штованіутримували тісний контакт 
з ґен. секретарем згаданого ОПУЕ- 
Згаданий ґенсек крайнє вороже ста¬ 
виться до любого батька і друга берх- 
тесґаденських нетрудящихся, він і був 
спричинникомі організатором ганебно, 
го злочину згаданих людців, щоїхнарод 
помилково обрав у Верховну Раду. Той 
ґенсек, щоправда, ані не процесувався з 
„Просвітою”, ані не просив польської 
ласки, ані ніколи не був ізмснніком, ані 
навіть самозванчим дідичом, але зате 
він покумався з... китайцями. 

Про це найкраще знає, сам любимий 
і великий вождь діпі-тарів усього та¬ 
бору (звичайно , в Берхтесґадені) това¬ 
риш Дідич, що був найбільшим добро¬ 
дієм,ДІросвїти” (цепотвердить навіт ь 
голова ЦПУЕ), запеклим ворогом поль¬ 
ських загарбників (спитайте хочби б 
міського старосту) і аж до свого де- 
моґратичного вибору на кацика побу¬ 
вав у рядах УПА, де героїчно боровся 
проти німецьких фашистів. У боях за 
Україну (аякже!) він був тричі ране¬ 
ний і двічі вбитий. 

Ввиду цього ЦККПбУ (Цинічна Кліка 
Киринників, Приплентачів і без- Ум- 
них) в Берхтесґадені винесла одностай¬ 
ну постанову винищити дощенту, з 
діпі-тарською пильністю, скажених во¬ 
рогів народу. ГПУ наказано провести 
негайно докладну чист ку в рядах партії 
і уряду, куди прокралися нікчемнітим- 
чу кісти, та ліквідувати сепаратис- 
тичні ухили буржуазних обулідістів. 

У зв’язку з тим у різних промишля¬ 
ючих центрах країни (звичайно : діпі- 
країпи в Берхтесґадені) відбувалися 
протестаційні мітіши, на яких, після 
заслухапня доп овіді тов. Школяра, обу¬ 
рений актив партійних і радянських 
(від слова „рада") працівників накивав 
реакціонерам із ОПУЕ — пальцем у 
чобощі. 

Ті мітинги перетворилися у велича¬ 
ву народну маніфестацію на честь го¬ 
лодних діпі-тарів,начесть партіїі ур¬ 
яду,начесть великого і геніяльного вчи¬ 
теля, рідного батька і любим ого вождя 
берхтесґаденців, товариша Дідича. 

Данило Тихий 



Лис Мини та 

12 пісень. — За І. Франном переборщив Теон 


Звіринний епос на 

і 

Надійшла пора прекрасна, 
Пів-темнява і пів-ясна, 

Повна всяких дивовиж . .. 
Сколихнулись океани, 

Загули в світах пульмани, 
Заїжджаючи в Париж. 

о 

Лев і Тигр, що князі пущі, 
Вороги насилля злющі, 
Розіслали письма в світ, 

Щоб прийшов на збори свіжі, 
В справі голоду і їжі, 

Ввесь земний звіринний рід. 

3 

І зійшлась юрба зубата, 

Мов сім’я в різдвяні свята, 
Псові кіт всміхнувсь, як брат, 
Лиш один мов і не чує, 

В своїх нетрях баришує 
Лис, червоний демократ ... 

4 

Ой, не даром він сховався, 
Знать, сумління крик озвався: 

— «Кривдив ти звірячий 
люд!» 

І почав народ сердитий 
Виступати і судити 
Життєвий його талмуд. 

5 

Перша з них Коза озвалась: 

— Я ледве в живих осталась, 
Вже мені хоч пропадать! 

Діток моїх б’є, кусає, 

Все, що маю, виїдає 

Так, що й сором повідать ... 

6 

Не проста я є селянка, 

А сарматська я шляхтянка, 
Предок мій Цаповскі Ян, 

В круля тупнувши обцасом, 
Йшов три доби вихилясом, 
Всім фундуючи шампан. 

7 

Не по-людськи і нечесно 
Так Микита Лис підлесно 
Накоїв мені він зла. 

Це було ще того разу, 

Як я з вашого указу 
Аліянткою була. 

8 

От тоді то Лис Микита 
— Панно, — каже — знаме¬ 
нита 

Вам оказія й диплом . .. 
Поможіть мені, Ксаверцю, 

Дати в спорі Слону перцю, 

Я ж за це вам дам сальон. 


9 

Бо на Слона я сердитий 
І без вас буду гатити 
Сам, як Панбіг приказав. 

Ви ж у час для нього строгий. 
Під його підсуньтесь ноги, 
Щоб, спіткнувшися, упав. 

Ю 

Що ж, коза я є звичайна, 
Колєжанка друзям файна, 

То й згодилася кругом. 

Та кажу тепер, як мати, 

Що не варт ризикувати 
Ані лобом, ні ребром ... 

и 

Слон упав, Лис добре спра¬ 
вивсь, 

Але так мене придавив, 

Що здушив найменший рух. 

Я кричу: Гей, ти, Микитко, 

А ходи, ходи-но швидко, 

Бо, їй-бо, спускаю дух. 

12 

Але Лис, судіть єхидність! 

Це — говорить — є безвстид- 
ність 

Зі самцем отак лежать! 

Знайте ви, як вас не вчили, 
Що в житті на власні сили 
Треба справи покладать. 

13 

Та, вкінці, брехать не буду, 

Він доклав дробину труду 
І підняв мене з землі 
Та сказав: Як демократи — 
Жить будем і умирати 
Лиш у тебе, у хліві. 

14 

І подумайте, як люди, 

Скільки злоби і облудй 
Попазав Микита в грі... 

Де була козяча хата, 

Там засіли лисинята, 

Як у себе у норі. 

15 

Як нова, панівка каста, 

Все їдять, що є для нас там, 

А скажи що, — миттю крик: 
Ми і вас почнемо гризти, 

Ви ж бо зрадники, фашисти, 
Кожен з вас — англійський 
шпик! 

16 

Тож цей вчинок осудіте, 
Карних санкцій не щадіте, 

Для таких нахабних зайд. 

Очі в смутку зводжу вгору 
З вірою, що світле форум 
Хамству вмить положе край. 


Хоч як смутно говорила, 

І благала, і просила 
Міродайних директив, 

То вся заля реготалась, 

А сам Лев, щоб зменшить 
галас, 

Ледве в собі сміх душив. 

18 

Песик Чешик, неборака, 

Став на лапки та й балака: 

Царю, страже наших прав! 
Ковбаси я мав шматочок. 

Та й сховав в Карпат куточок, 
Але Лис і ту забрав. 

19 

Кіт Гонведа скочив жваво: 

— «Бач, яке собаче право! 
Ковбаса була моя! 

Що Лис злодій, я не спорю, 
Але ковбасу в ту пору 
В українця викрав яГ» 

20 

— «Чиста правда, демокра¬ 
ти! — 

Став Ведмідь-діпіст казати. 
Лис Микита злодій є. 

Він сумління, честь і віру 
За дриглі й горілки міру 
Без вагання продає. 

21 

Та ж то нехрист, та ж то Юда! 
Чеснота — у нього злуда! 

Хто ж добра від нього ждав? 
Знаю я його натуру! 

Він би й Льва жидам на 
шкуру 

За свинини фунт продав. 

22 

Я твердий Ведмідь Карпат¬ 
ський, 

І цинізм його лайдацький 
Я пізнав уже нераз. 

Він усюди хвіст свій пхає 
І прекрасно визволяє 
Світ від сала і ковбас. 

23 

Ви мою ту правду голу 
Запишіть до протоколу, 

Як одну з найбільших справ. 
Лис в своїй щоденній праці 
Тричі гірший є від наці, — 

Нас і вас він ошукав ... 

24 

А з кутка, на більшу ґранду, 
Кури внесли меморандум, 

Лев поглянув і скипів: 

— Ні, не можу більш терпіти 
Вмить Микиту приведіте 
Тут під кару і під гнів. 


6 




дим 

(Закінчення зі стор. 3) 


„ме“, і від УГВР-и, і від КУК-у, і 
тих усіх міністрів від о бидвох уря¬ 
дів, і тих усіх вождів, і тих дріб¬ 
новласницьких філософів, і ради¬ 
кальних слонів, і багрянуватих пое¬ 
тів, і кооперативних президентів, 
і колишніх послів та сенаторів, і 
ходів, і баранів, і бігунів, і мудрих, 
і самчуків, і всіх інших наших за¬ 
проторених мойсеїв позбирав до¬ 
купи і замурував у підвалі, і дав 
їм лише околіт соломи, і тримав їх 
там без їжі, і без питва, і без ку- 
вива, і без дівчат (аякже!) так довго, 
поки вони не погодилися б, то вірте 
мені, найдалі до тижня... 

— Думаєте? А я вам кажу, що 
той авґсбурзький факір Ша Ян 
довше голод витримає, а ті з Уга- 
вери, як самі знаєте, то вже в своїх 


таборах у голодівках витренува¬ 
лись ... 

— Ну, до двох тижнів. Але ви 
уявіть собі: Із комина йде дим. Він 
стелиться на всю запроторену Ук¬ 
раїну, і його бачать також люди в 
цій далекій і справжній Україні і 
радіють, а вороги казяться... Бо 
той дим... 

— Що, той дим? 

— Той дим, то і є національний 
солідаризм, об’єднання, якого ми 
вже цілі сторіччя в Бога просимо ... 

— Але ... будь-який вітер і дим 
розвіє і тоді. . . 

— Ет, і тяжкий ви на голову, 
Трохиме Васильовичу. А техніка 
для чого. Ми той дим сфотографу¬ 
ємо і що нам тоді вітер. Хай по¬ 
пробує мальований дим розганяти. 


«Не було, нема й не буде«... 

(До 15-річчя указу Валуй... чи то 
пак батька народів з 1933 р.) 

Донедавна ще учені 
Бурмотали, ніби п’яні. 

Що живе якась там жменя 
Українців на Кубані. 

Але їх у цьому краї 
Не було, нема й не буде. 

Є „хахли“, це всяке знає, 
„Руські 11 є і просто „люди 11 

З'ясував же правду' цюю, 

Як уже всі рівні стали. 

Не царів мідістр Валуєв, 

А сам... (і не згадуй). 

Правда, це він міг утнути 
Тільки потай, немов злодій, 

Бо не личить йому бути 
Із Валуєвим у згоді. 


Заява 

Я, Мілян Аниченко, по бать¬ 
кові греко-католик, по матері 
православний, прошу призначи¬ 
ти мене ласкаво на становище 
цісаря Скитанії зі столицею в 
Парижі. Я не належу до жадної 
партії, але є кожночасно симпа¬ 
тином найсильнішої. Можу від¬ 
читувати промови, які мені на¬ 
пишуть, і з метою репрезента¬ 
ції носити бездоганні убрання. 
Вмію сальоново їсти. Приймаю 
на. себе ризико подорожувати 
літаком по світі для справи за¬ 
протореного люду. Я, щоправда, 
не є мудрий, але тим самим і 
не упертий — мене можна пере¬ 
конати. Маю власні переконання, 
але маю також і досвід у тому, 
як їх непомітно можна зміняти. 
Я великий економіст — досі злік¬ 
відував уже декілька конкурен- 
ційних підприємств, у тому один 
банк. Моя програма — проста й 
легка, як наше запроторене 
життя: Робити, що дасться, а 
що не дасться, то якось воно 

Мілян Аниченко , 
років 42, ріст 1,99 м. 
вага 107 кілгр. 


Театральний спорт 

Як нас повідомляють з компе¬ 
тентних спортових кругів, з того 
часу, коли головою РФК став 
театральний режисер, наші епор- 
товці перевернулися в комедіянтів. 
Але, граючи, чи пак копаючи на 
показ, вони так серіозно перейня¬ 
лися лозунґом свого режисера й 
голови („Та то бандити/ 3 площі 
їх“ — лозунг проголошений голо¬ 
вою РФК на змаганнях „Лева 11 і 
„Чорногори" 2. 6. 47. у Мюнхені), 
що тепер копають лише по кістках 
і ребрах противників. Це вже за¬ 
носить на спортову трагедію. 

З таборової дійсности 

— Ов, що це ви, пане магістре, 
так під вечір вимиваєтесь? 

— Та бо, нарешті, хочу завтра 
піти в місто до лазні. 

★ 

— Що, ви маєте вже другу жінку ? 

— Мушу, бо перша не дістала 
діїгі. 

Різниця 

— Яка різниця між чоловіком 
пані Марти і її приятелем? 

— Мала: чоловік її одягає, а той 
другий роздягає. 


Чи ви вже замовили собі 

Карикатури з літератури? 

Тепер всьо совєтське 


Підчас першого єдинокровного визволення перед 
пам'ятником Собєського у Львові зупинилися два 
червоноармійці. 

— Хороший Хмельницький, але в Києві лучший — 
каже один із них. Якийсь добродій, підслухавши це, 
пояснює: 

— Товаржишу, то нє Хмєльніцкі, то Собєскі. 

На те червоноармієць: 

— Ти вже, браток, нам не говори, ми знаєм, що 
совєтський, тепер всьо совєтське. 


Бо сказали б: „Що за чудо/ 
Проводир народів гордий, 

А зробив — дивіться, люди, — 
Так, як царський держиморда/“ 
В. Гірчак. 

Поет і читач 

—„Завжди солодко вмирати за 
батьківщину”, — написав поет. 

— „Але чи завжди солодко в ній 
жити”? — подумав читач. 

Це було на одній шостій зем¬ 
ного суходолу, збільшеній після 
другої світової війни на якусь 
там частину одніїп п'ятої. 

(в. г-к.) 

Політична розмова 

- Ну? 

- Ну? 

Гімн і напис 

— „Я другой та кой страни не 

знаю, 

Гдє так вольно диши т 

челавск", — 

співають у гімні однієї країни. 
„1 куточка в ній ніде немає, 
Де б людина хоч зіджнуть 
могла”, 

написав хтось із громадян в од¬ 
ному приміщенні цієї країни, 
позначеному двома нулями. 

(в. г-к.) 
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Як оповідають уті¬ 
качі з пекла, чорти, 
що не зовсім добре 
зорієнтовані в схід 
ньо-європейських 
відносинах, пхають- 


украінських грішни 
ків з СУЗ до черво¬ 


ного котла, назива¬ 


ючи їх русскими, а 
політикантів із ЗУЗ 
до біло-червоного 
котла, вважаючи їх 


за поляків, 


Найновіша копія відомого образу В. Васнецова * Лицар на роздоріжжі 


* Д яАЙб'бШНВС. 






твсілиа 




м 6іі*о 

^Умігою, піснею, 




Реальність на продаж 


чісиз шкал. 


Мюнхен-Ельванґен, серпень (другий зошит) 1947. 


Рік: II. 
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Ева: Скоштуй, Адаме, солодкий овоч еміграційної преси... 
Адам: Ех, Ево, я бачу, що ти хочеш, щоб нас з табору вигнали. 















НАУМ ТРИРОЗУМ 


ЖНИВ 


В світі жнива вже настали, 

В штабах коси наклепали, 
Кожен з нас цікавий досить, 
Хто кого скоріше скосить. 

Колька в боці — в серці холод, 
Хоч є жнива, — буде голод. 
Буде голод хоч на рати, 

Не поможуть й плютократи. 

Косить Йосиф, косить Труман, 
Терпеливість — це не Гума! 
В’яжуть з розмахом і жаром 
Цей ярмом, а той доларом. 



Непомазані баранки 

Лиш лаштують в себе танки, 

І йде танець нецікаво — 
Дехто вліво, дехто вправо. 

А на півдні і на сході 
Благоденствують тай годі! 
Генерали відпуск мають, 
Безтурботно спочивають. 

Атом-бомба, бльоки, жнива, 

А для нас — лиш бомба пива... 
Світ зігнувсь несиметрично 
Й виглядає бомбастично. 


За об’єкт, а не ін блянко 
Хоче взять за косу Франко, 

А вкінці, як схоче доля, 

То й де-Ґоль ще встрілить ґоля. 


Людина 

— Панове, на збори! На збо¬ 
ри! Марсіянин з Марса зва¬ 
лився! . . . Хоче поговорити. 
На збори! — голосно вигуку¬ 
вали в таборі. 

Марсіянин був високий, мов 
на ходулях, і кальорійно ху- 
дий-худий. Чоботи на ньому 
розлазилися в позицію: з пра¬ 
вого революційним ухилом ви¬ 
глядав брудний палець, з лі¬ 
вого —- колгоспна устілка. За 
халявою стреміла надгризена 
дерев’яна ложка. \ 

На таборову плошу збігся 
ярмарок: старі, середні, моло¬ 
ді й такі, що ще на рукй про¬ 
силися, чоловіки й жінки, зви¬ 
чайні люди й таборові достой¬ 
ники. Кожний був дуже ціка¬ 
вий, бо Марсіянин, наче шкло, 
просвічувався наскрізь. 

У шлункові в ньому було 
видно: «Питання марсіяніз- 
му», «Конституція марсист- 
ського раю», «Короткий курс 
історії марсизму», діяграми, 
пляни, великий жмут п’яти¬ 
річної позики, що застряг у 
двадцятиперсній кишці, шма¬ 
точок трудоденного хліба й 
обсмоктані головки з оселед¬ 
ців. 


з Марса 

— Товариші, — почав він 
по-марсіянському, — я упов¬ 
новажена особа, що прибув до 
вас із Марса, і тому застеріга¬ 
юсь: ви на мене, будь ласка, 
не плюйте, не харкайте, не 
матюкайте ... Деякі з вас за¬ 
писалися емігрувати на Вене- 
ру, на Уран, дехто аж на Юпі¬ 
тера, інші ж на інші планети... 
Але, чи ви знаєте, що в капі¬ 
талістичній Венері налічаєть- 
ся сім міліонів безробітних — 
безробітних фахівців . . . Що 
ж ви там будете робити? До- 
речі, Марс, що являється чле¬ 
ном ІРО, надалі не буде вами 
опікуватися. Отже без нас ви 
приречені на голодну смерть... 

В натовпі почали чухати по¬ 
тилиці. Але якраз тієї днини 
в таборі розділили додатко¬ 
вий приділ оселедців і в слід 
за тим настрій у всіх був оп¬ 
тимістичний. 

— Ви за нас не журіться, 
товаришу Марсіянине, — оз¬ 
вався хтось із гурту - ми й 

на Юпітері не пропадемо. Та 
й на Нептуні нашим людям 
непогано. 

— А на Венері цигарки де¬ 
шево сказав якийсь курець. 


Марсіянинові урвався тер¬ 
пець: 

— Ах, так.. . харашо! З но¬ 
вого року вам буде забороне¬ 
ний брак . .. 

Юрба замовкла, неначебто 
злякалась. Але, нащастя, пе¬ 
рекладач пояснив: 


— Панове, «брак» — це по- 
нашому шлюб. 

Юнак, що стояв поруч дів¬ 
чини, враз подав свій голос: 

— Пане Марсіянине, не ля¬ 
кайте! Ми й на Урані повін¬ 
чаємось, а на Юпітері весілля 
відгуляємо. Доречі, пишуть 
нам, що горілка там дуже 
дешева. 

— Я вам слова не давав — 
кинув Марсіянин. 

— Та ми вас і не обирали! 
Подумаєш!... 

Марсіянин ні оком не кліп¬ 
нув. Він продовжував: 

— Люди, ви подумайте: 
Марс є найближчий до Землі! 
Але — питома вага Марса вде¬ 
в’ятеро легша за питому вагу 
Землі, тобто там у дев’ять ра¬ 
зів менше притяжіння. І тому 
там радісніше жити. В дев’ять 
разів радісніше. Коли ви, ска¬ 
жім, на Землі можете підско¬ 
чити метр заввишки, то на 
Марсі ви переплигуватимете 
через дев’ятиметрові будин¬ 
ки .. . Вас не дожене ніякий 
поліцай, бо тікати будете, ніби 
вітер. Коли ви на Землі з’їда¬ 
єте один хліб у день, то на 
Марсі — вам треба дев’ять 
хлібів. І т. д., і т. д., і т. д. Я 
раджу вам зголошуватись на 
цю щасливу планету, бо зго¬ 
дом ми закриємо кордони. Не 
вірте антимарсистській пропа¬ 
ганді, що видумала якусь за¬ 
лізну завісу, бо ця завіса — 
лише туман, що його будь- 
який вітер розвіє . . . 

— А питання можна? —' 
озвався хтось. 


прецінь також демократи! 
відповів Марсіянин. 

Скажіть, будь ласка, 
Марсі м’ясо є? 

~ А як же? У нас побу; 
вані великі м’ясокомбінати, 
почав він. — Беруть ото св 
ню, яка собі наввесь голос к 
вікає, просто за ноги й кил 
ють у спецмашину, — з-г 
якої зараз таки вже готе 
ковбаси вилазять... 


(Закінчення на 3-ій стор.) 







(Закінчення зі 2-ої стор.) 

Дід Панас порушив мовчан¬ 
ку захоплених слухачів: 

— А що ви робите, коли в 
«спеціяльну» ковбасу забули 
вкинути соли, або добавили 
замало перцю? 

— Провадимо слідство по 
викриттю саботажників, яких 
караємо з усією марсистською 
суворістю — вдев’ятеро гост¬ 
ріше, ніж на Землі. А потім 
беремо ковбаси і сіль кида¬ 
ємо їх назад у машину, звід¬ 
ки зараз таки вже готова, жи¬ 
ва й солена свиня виходить . .. 

— Жива й солена свиня?! 

— А вже ж — жива й соле¬ 
на свиня! 

— Солене свинство! — по¬ 
думав про себе дід Панас, а 
вголос добавив: — А цитрини 
в вас є? 

— Звичайно ... у нас цитри¬ 
новий завод вже в серпні пе¬ 
ревиконав річний плян на 527 
проц. 

Тоді дід Панас усміхнувся 
в бороду. 

— Пане,... як вас у дідь¬ 
ка ... пане товаришу Марсія- 
нине! Досить! Нам усе ясно .. . 


— Яка ти елеґійно-лірична! — промовив 
з дурноватою усмішкою. 

— Не ображай мене! 

— Ні, серденько! Я, як письменник, то ... 

— То скажи мені, чим ти можеш мені за¬ 
імпонувати! Що ти можеш мені дати? 

— О, я для тебе, зіронько, маю, ось тут, 
великий, серйозний фрагмент ... 

— І ти вмієш . . . 

— О, я вмію! Я вже двадцять літ... — 
перебив її і себе письменник. А які відголо- 
си!... Кажуть геніяльно, стилево ... 

Мері повеселішала. Вона ніжко примру¬ 
жила оченята, відхилила губоньки і ледве- 
чутним голосом пролебеділа: 

— Цілуй!!! 

— Тепер ні, ні! Підчас нашого спільного 
пиру! Підчас спільного щастя!... Розумієш? 

— Ну, то починай! Починай уже! Я така 
цікава, що ти потрапиш ... 

Він змовчав. Опісля пристрасно витягнув 
з кишені подерті шматки своєї новелі і, заки 
прочитав її наголовок, — вона плюнула йому 
в обличчя й пішла, щоб ніколи більше не по¬ 
вернутись. 

Нечистий, у подобі горобця, на капость кап¬ 
нув йому на ніс і мигнув у романтичну 
зелень ... 

— Ото хука дав! — зітхнув письменник 
і дописав останні трагічні рядки до своєї 
жалюгідної гуморески. 


...хука дав 

У ноша мав уже її, за весільним звичаєм, 
роззувати, як вона, силувана проти її волі до 
цього гріха, вихопилася з одрини і зникла в 
темряві ночі. Але розгніваний батько знав, 
де її шукати. 

Він відшукав її і післав до зятя. Де була, 
не говорив. Знав тільки для себе. Повчивши 
його чим з’єднувати жіноче серце, вийшов. 

Зять був письменник. Старшенький, прав¬ 
да, вже на віку, а вона як рожа — троянда. 
Кругленька й тугенька, як огірочок. Волос¬ 
ся ж, розсипане ззаду, як снопик ясного шов¬ 
ку, а спереду зв’язане вигадливим жмути¬ 
ком, робило її схожою на чубатеньку ку¬ 
рочку. 

— Може б ми пішли на прохід? — обереж¬ 
но запросив її. 

— Про мене, хоч і ходім! — сказала бай¬ 
дуже. 

Ішли ,як дві райські тіні, не торкаючись, 
— їх несло щастя! — до землі. Для раю шта¬ 
ни і спідниці ваги не мають, аби були від¬ 
повідні переживання. Соловейко ударив з 
усіх сил над самісінькими їхніми вухами, а 
теє «Ку-ку» капало в його серце солодким 
бальзамом. 

Сіли під кущем. Під затишним кущем, ку¬ 
ди ще, мабуть, не заходила людська нога. 
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чЬОЖДЬ! 



Так є в одному раю па, землі, що для безпеки від капШалієштпіого 
пекла відгородився залізною заслоною. 


Скажіть, будь ласка, лише 
одне: що вгорі,Марс чиЗемля? 

— Вночі ми вгорі, а пообіді 
— ви в нас над головою. 

— О, це дуже добре! Буде¬ 
мо знати, як і кому віддячити 
за опіку. Та ще й після обі¬ 


ду... Ха-ха-ха! — розрего¬ 
тався дідусь і пішов до свого 
бараку. За ним розходились 
інші. А Марсіянин виплював 
триповерховий проклін і по¬ 
чав дертися по драбині на сво¬ 
го Марса. Степід 









ПАНІ ПАЛАЖКА 
ПАНІ ПАРАЖЦІ 
говорила, що ... 


... в Ділінгені таборовим фри- 
зієром є лотиш, бо жадному 
українцеві не оплачувалось під¬ 
стригати й підголювати своїх 
земляків за дурних дві марки. 

... в Мітенвальді артисти Те¬ 
атральної студії Й. Гірняка по¬ 
шили в дурні не лише глядачів, 
але, що гірше навіть свого режи¬ 
сера й учителя, граючи не так, 
як треба, але як вони вміли. 

... в Парижі на т. зв. IV. Кон¬ 
ференції обрано вже третій офі¬ 
ційний уряд, який не визнає ні¬ 
кого і якого одночасно ніхто не 
визнає також. 

... в Реґенсбурзі видумали со¬ 
бі свою державну пошту й ви¬ 
пустили свої поштові марки. Цей 
факт з ентузіязмом привітала 
одна газета, що принціпіялістич- 
но підтримує все, що може при¬ 
чинитися до будівництва бли¬ 
скучо відокремленої від решти 
українців української держави. 

■. ( . в Н. Ульмі без змін. 

... в Америці є краще, як у Ні¬ 
меччині. 


Коли годинник точно й виміряно, ніби 
справжній реакціонер, видзвонив першу го¬ 
дину ночі, тоді в таборі настав сприятливий 
для «революційного» чину час. У всіх вік¬ 
нах погасли вогні. Стефко, заступник коман- 
данта таборової поліції, шеф СБ Вінницької 
области в майбутньому і теперішній шеф 
безпеки в таборі, розпочав «визвольну» 
акцію. 

Рівно в год. 1,15 ночі перша ударна чота 
в складі друзів Міська, Любка, Івашка, Бань¬ 
ки і Серйоші на чолі з майором Стефком пі¬ 
дійшла до дверей харчевого магазину. Вар¬ 
товий магазину Зенко звітує, що варта гото¬ 
ва перейти на сторону «революціонерів» і не 
чинитиме опору революційному урядові у пе- 
ребранні опортуністичних харчів, під умо¬ 
вою, що згаданий уряд відзначить кожного 
вартового картоном папіросів. 

За декілька хвилин двері магазину відчи¬ 
нилися і битва була виграна, і запаси були 
здобуті. . 

Після хвилинного бойового відпочинку, на- 
ладувавши на свої революційні плечі хар¬ 
чеві та тютюнові запаси, чота, під проводом 
свого майора, відійшла на вихідну позицію 
— помешкання районового провідника СБ. 

Битва за таборову касу тривала довше. Ви¬ 
явилося, що фінанси охороняв прихований 
«куківець», який відмовився перейти на бік 
«революції». Його довелося приголомшити. 
Після ліквідації «ворога», фінанси були здо¬ 
буті. Трофей — 3.017 мр. 

По блискучому закінченні акції на адресу 
краєвого представництва на землях у ... Ри¬ 
мі був висланий рапорт такого змісту: 

«Революційний Друже Міністре! Викону¬ 
ючи Ваші інструкції, згідно революційного 
правильника № 3 та § 6 тактичного розпо¬ 
рядку, було проведено в таборі X револю¬ 
цію. Осяги перемоги .запаковані в чотири мі¬ 
хи, передано до проводу через зв’язкового, 
що зголосився за встановленою кличкою. 
Героям слава!» 

Наступного ранку голова табору оголосив 
наслідки «революційної» ночі: В наслідок 
нічної крадежі в магазині таборовики не ді¬ 
стануть у цьому тижні приділу папіросів і 
сира, а працівники управи місячної платні. 
Справа розглядається і наслідки слідства бу¬ 
дуть оголошені. 

Деякі наївні таборяни вже більше місяця 
чекають на висліди слідства, покарання ви¬ 
нуватців та повернення цигарок. А вони, їх¬ 
ні цигарки, вже майже репрезентаційно роз¬ 
курені у ... Римі. Пилип л™ я 


Чи ви, пат, знавше 
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МУР-инам слава! 


БАБА ПАРАЖКА 
БАБІ ПАЛАШЦІ 
оповідала, хцо ... 

... у Львові визволені трудя¬ 
щі западних областей вислали 
вже тисячну привітальну теле¬ 
граму в Москву-Кремль з по¬ 
лум’янистою подякою рідному 
батькові і кращому другові за 
дозвіл переселитися компакт¬ 
ною масою в теплу країну Тад- 
жикістану. Вони поклялися пе¬ 
ревиконувати всі норми, хочби 
і прийшлося їм при тому помер¬ 
ти, як героям соціялістичного 
труда. 

... в Анґлії українські допомо- 
гові організації розвели серед 
прибулих туди українських ски- 
тальців широку акцію збірки 
фондів на допомогу для україн¬ 
ців ... в Америці й Канаді. 

... в Берхтесґадені колишній 
головний редактор «У. Т.» став 
працювати в редакції журналу 
«Орлик», бо його розмови щодо 
перебрання шефства в Україн¬ 
ських Вістях, на місце втомле¬ 
ного Багряного, розбилися. 



Хто повинен був написати цю книжку — Оруел 
чи Костецькийї Але наші письменники зайняті 
в МУР-і робленням великої літератури. 


Сон рябої кобили 


^ Одного разу Іван Очерет 
їхав на своїй рябій кобилі і 
в голос читав аля’стряпанье із 
чухновської кухні публіци¬ 
стики. 

Ряба кобила, будучи по сво¬ 
єму походженні із «мілих ма- 
лороссов», з таким запалом 
слухала «вєлікорусскоє творє- 
ньє», що навіть її «южная 
вєтв» почала описувати в по¬ 
вітрі кола солідарности. Що й 
дало їй можливість оглянути 
«Обзор» з усіх боків. І цієї ж 
ночі рябій кобилі приснився 
дивний сон: буцімто її госпо¬ 
дар — Іван Очерет уже не 
Очерет, а галицька Осока в 
лапатошках обута ще й куша- 
ком підперезана — іде до неї, 
а за ним «смірєнний самаря- 
нін» Н. Чухнов з «істінно рус- 
скою» усмішкою на устах і де¬ 
якою підлістю в душі- Підій¬ 
шовши Ніколушка до рябої 
кобили, промовив у зрозумілій 
їй мові: 


— Сіє твой уґнєтатєль, ко- 
билушка! — зневажливо ти¬ 
каючи пальцем на Очерета, — 
а пасєму-с ти должна слу- 
шаться мєня. 

На знак згоди кобиляча го¬ 
лова покірно опустилася до 
ніг свого покровителя і навіть 
кінчиком язика пощастило їй 
лизнути носок великоросій¬ 
ського чобота. «Московське 
сміття» і ситуацію, виникну ту 
підчас реформації деяких ДП- 
таборів, «Мілостівий сударь» 
вирішив використати своєчас¬ 
но і тому звернувся до рябої 
кобили з таким закликом: 

— Тєпєрь вам представля¬ 
ється удобний случай рас- 
статься с вашімі уґнєтатєлямі 
і соєдініться с братьямі по 
крові, вєрє і нєсчастью. 

Заклик єдинокровця на¬ 
стільки розтрогав рябу коби¬ 
лу, що вона вирішила, негаю- 
чи часу, злитися з ним у єди¬ 
ний неділимий поцілунок; по¬ 


вертаючись консолідацією до 
настоятеля. 

— Іш, чево затєяла, націо- 
нал-шовіністка! — погрозливо 
заявив він. Знаєм ми вас... І 
зуби то оскаліла ... 

— І-го-го! — заіржала ряба 
кобила. Це я від радости бра¬ 
тання. 

— Стой смірєнно, малоро¬ 
ска, етакая! Радоваться тут 
нєт чєму: Украйнцов нєт, не 
било і бить не может, а воз 
тащіть — то тебе положено по 
матушкі — Руссі. 

З цими словами «смірєнний 
самарянін» почав накривати 
рябу кобилу попоною. А по¬ 
пона не обияка-трьох колірова 
ще й тризубець вишитий. 

— Слухайте, чоловіче, — 
звернувся до нього Іван Оче¬ 
рет, — а чи не пішли б ви по 
матушці — Руссі звідси разом 
з цими лахами? Бо це, бачите, 
моє подвір’я і я тут господар, 
а ви ідіть на своє і там госпо¬ 
дарюйте. Тоді ми залишимося 
з вами гарними приятелями та 
добрими сусідами. 

Василь Стерня. 





Онисим 


Гарасим: І що давали? 

Онисим: Нічого не давали — 
ділили. Баби, по розполо- 
женію моди, подіставали 
штани, доктора й бухгалте¬ 
ри получили спідниці для 
літньої вентиляції, а працю¬ 
ючий клас дістав дулю з 


Гарасим: О, куме, ви вже по 
вечері? 

Онисим: Га? Питаєте, чи я 
замкнув двері? 

Гарасим: Питаюсь, чи ви вже 
повечеряли! 

Онисим: А, краще не питайте! 
і'арасим: Що, що? Берете гай- 
та? Чому ви такі сердиті? 
Онисим: Якто невмитий? Вми¬ 
тий, канечно, що вмитий, 
тільки тих ваших ґалічмен- 
ських панів варт би вже 
раз вмити, щоб тут нас, пра¬ 
цюючий народ православ¬ 
ний, не експлуатували . . . 
Гарасим: Кого закатували? 
Онисим: Не здефравдували, а 
прямо розібрали. ПІамать 
вони, ізвєсно, вміють. Роз¬ 
базарили мериканські да¬ 
рунки, як ті чорні круки . . . 
Гарасим: Ніц вас, куме, не ро¬ 
зумію. При чім тут руки? 
Онисим: Хоч, як то кажуть, 
без водки не розбереш, то 
тут усе натверезо пізнаєте. 
Послухайте! 

Гарасим: Та наперед вже са¬ 
мі понюхайте, а потім я вже 
собі коло вас пчихну. 
Гарасим: Га? Які ліки? 

Онисим: Сідайте, куме, ближ¬ 
че і добре наставте вухо, бо 
вам так засадило слух, що 
ви глухі, як пень . .. 

Гарасим: Ая, взяв на цілий 
день. Колись, за небіжки 
УНРРА, дай їй, Боже, цар- 
ствіє небесне, то давали на 
цалий тиждень. Тепер фурт 
дають но на один дененько. 
Онисим: Отже, чуєте . .. 
Гарасим: Не, ніц не чую. Щось 
йіби трошки і під ніс зано¬ 
сить, але то, вибачте напев¬ 
но десь упоблизу хтось впа- 
скудився і тото так чуть- 
, чуть люфтом пливе і за ні¬ 
здрі лоскоче. Ая! 

Онисим: Але, куме, я про гар¬ 
бузи, а ви про образи! 
Гарасим: Я до Бразилії нє, 
мене вєнци тєгне до Ворґан- 
тини. Там моєї першої жін¬ 
ки сестри стрик оферму мав 
і так си вживав, жи тут на¬ 


віть міністер такого минажу 
не має. 

Онисим: Отже слухайте, ку¬ 
ме, ходив я сьогодні до Су¬ 
спільної Опіки запомогу ді¬ 
стати ... 

і'арасим: Та було й мене кли¬ 
кати! Файний ми з вас сусід. 
Онисим: До чого ж вас було 
кликати!? 

Гарасим: Та запомогу дістати! 
Онисим: Були б ви таку саму 
дулю дістали, як я. Нічого, 
куме, не годен у своїх ді¬ 
стати, хіба, вибачте, ан¬ 
кету ... 

Гарасим: Та ней будуть і бри¬ 
кети ... 

Онисим: Одначе дивний у них 
калькуляційний вопрос . .. 
Гарасим: Та я проса не хочу, 
бо нема до него молока, а 
якісь нагавиці, то христіни- 
нові придалися б, бо тоті, 
що їх ношу, то лата на латі, 
як цісарський маніхвест з 
пичитками... 

Онисим; Там для нас, куме, 
нічого шукати! Щоб дістати 
малу баньку сардинок, то 
треба заплатити податок, а 
така банька на паску кош¬ 
тує 15 марок. Але крім того 
— там треба стільки заяв 
понаписувати, що нада зі 
собою брати вчену людину 
й заплатити їй з 200 марок, 
щоб це все до полудня велі¬ 
ла виповнити. А які допити! 
їй-бо, — нічим НКВД чи 
ґештапо ... Тиснуть і тис¬ 
нуть. Скажеш, що ти в та¬ 
борі — таким не дають, ска¬ 
жеш, що ти приватно, — по¬ 
силають тебе до німецької 
картенштелії. 

Гарасим: А з лахів ніц не 
можна дістати? 

Онисим: Та ніби й приїхав ва¬ 
гон лахів з Канади, але що 
ж, як комітетська братія 
все поміж ту комісію по¬ 
роздавала . .. 

Гарасим: Яку місію? Закор¬ 
донну? 

Онисим: Та не місію, а тих 
селепків, що ті лахи між 
людей розмахорювали. 


маком. 

Гарасим: А хто тим усім так 
файно керував? 

Онисим: Кажеться, доктор 
Макар Ушко і комітетники, 
панії і студенти ... 

Гарасим: Але при чім тут сту¬ 
денти? Бо то, як вони лахи 
ділять, то ми, куме, мусим 
хіба вчитися. 

Онисим: Понаставляємо собі 
столів, як у комітеті, і не¬ 
хай собі порожні столи сто¬ 
ять, а ми будемо пильнува¬ 
ти, щоб при них, боронь Бо¬ 
же, не сів хто працювати. 
Тай будемо книжки морду¬ 
вати. 

Гарасим: Та що ви, куме, з 
наукою! Ходім краще до 
Червоного Хреста! 

Онисим: О, куме, та там ще 
гірше. Та їх навіть священ¬ 
ники відреклися, бо жаден 
з них не хотів при сповіді 
признатися, що робила лі¬ 
виця, як хрестилася прави¬ 
ця .. . 

Гарасим: Ну? А що там чувати 
з допомогами? 

Онисим: Там, як заплатите ЗО 
марок, то вам дадуть 4 ан¬ 
глійські зіцвилі папіроси .. . 
Чуєте, куме, о, дивіться на 
РУ К У — чотири зіцвилі ци¬ 
гарки ... 

Гарасим: Та чую, но не розу¬ 
мію. Не розумію, як можна 
даровані мериканські речі 
та й ... Це ж кримінал, це 
ж ліворуція. Чиста Содома 
й Гумора. 

Онисим: Кажуть, що роз¬ 
дарували також 10 тонн 
харчів, що їх з Гамерики 
для українців прислали. 

Гарасим: Хто ж їх з’їв? Хто 

ж їх, куме, питаюся вас, ви¬ 
дів? 

Онисим: Ніхто! Воробці вид¬ 
зьобали ... 

Гарасим: Куме, та беріть во- 
луфко і пишіть! 

Онисим: Щитай, не щитай' До 
чого бик привик. Нічого з 
того не вийде. Понаписува¬ 
ли собі якісь там протоколи 
ЩО все комісійно з’їли і 1 
канєц. Так, як у Америці,’ де 


б 








палять каву, виливають у 
воду молоко, мед і т. д. 

Гарасим: Шкода, що тотой з 
Авґсбургу, жи папером гин- 
длюе, вже не буде мати на 
що видати 40 тисяч марок. 
А так був би курив до Стрі- 
тення папіроси з Червоного 
Хреста. 

Онисим: Хай перестане кури¬ 
ти так, як ми, або нехай собі 
бички збирає, як той, що 
торік був у нас головою та¬ 
бору! І шлюс! 

Гарасим: Всьо я, куме, розу¬ 
мію, але, де то 10 тонн фу- 
тражунку могло зміститися 
в таких вузьких червоно- 
хресних преветах. Га? 

Онисим: Розсадило їх, як ди¬ 
наміт, і тепер Червоний 
Хрест переводить знову 
збірку, тим разом на ремонт 
приміщення . .. 


Гарасим: То відай від тих 10 
тонн такий у них фетер, що 
духа забиває... А видите, 
куме, як то шило все з міш¬ 
ка вилізе ... Фетер, вибач¬ 
те, їх зрадив. 

Онисим: Ми, куме, не гаймо 
часу. Ходім до того Цупу- 
лупу, чи як його там, по¬ 
скаржитися, що б нарешті 
порядок навели. 

Гарасим: Правда! Альбо димо- 
кратія, люб диктатура спро- 
летаризованої тіліґенції! Але 
порєдок мусит бути. Не, ку¬ 
ме, як? 

Онисим: Ходім! За нашу і ва¬ 
шу кривду. Най їх громад¬ 
ський суд посадить до свого 
криміналу. Нам не треба ні 
такої Опіки ні такого Чер¬ 
воного, тільки штанів на то- 
то місце і дещо за драбину 
перекинути, тай фертік. 


БАЖАЮ ОДРУЖИТИСЯ 

з панянкою гетьманського ро¬ 
ду, націоналістичного вихо¬ 
вання, демократичної вдачі, 
угодівського темпераменту, 
уенерівського характеру, по- 
соціялістичному пронирли- 
вою, з багрянівською терпели¬ 
вістю, есерівською освітою та 
уендеесівським секс-апілем. 

З’їдач хліба. 

ВІДГАДАЙТЕ! 

У нашому селі був глухо¬ 
німий швець, якого за контр¬ 
революційну агітацію проти 
овецької влади засудили на 10 
років примусових робіт. З дня 
народження аж до самого 
арештування він не вимовив 
жодного слова. Питання: Як 
він агітував проти овецької 
влади? 

«ІЧХГЗі 

-шЛ т .іАсІІ/ ииниігая і иикидопг 
ізАяловсіїїе в# іщзїґжоя всід» 
явя^хАаия он нід :чїПяоШґід 


УРОЧИСТА ЗУСТРІЧ ІДОЛОПОКЛОННИКИ 


— А-а...! Дай, Боже, здо¬ 
ров’я! 

— А-а!... Дай, Боже... 

— Ти живий? 

— Живий... А ти? 

— І я! Ну, що доброго!? 

— Та нічого... А в тебе? 

— Теж нічого... 

— Ну, то бувай здоров!... 

— Бувай...! 

І розійшлися. 

МАЙБУТНІЙ ЛІКАР 

Професор анатомії до сту¬ 
дента: 

— Скажіть, будь ласка, ку¬ 
ди ви попадете, коли вдарите 
свого сусіда ножем у ліву 
грудь між третє й четверте 
ребро? 

Студент, не вагаючись, від¬ 
повідає: 

— В Ем-Пі, пане профе¬ 
соре. 

У КНИГАРНІ. 

— Пане професоре, дайте 
мені Гамсуна. 

— Що вам дати, «Голод»? 

— Ні, знаю вже, дайте 
«Кнут», але може то буде у 
перекладі «Батіг»... 

ЗАГАДКА: 

— В темнім коридорі таборової кухні во¬ 
рушиться й сопе ... Скільки їх там є? 

— Двоє. 

— Не вгадав. Бо там є тільки одно коман- 
дантове порося. 


НА СУДІ. 

— Підсудний, ви визнаєте 
себе винуватим? 

— Ні! 

— Що?! Адже ж у вступ¬ 
ному слідстві ви зізналися... 

— Так, товариші судді, я 
зізнався... Але Карл Маркс 
сказав: «Битіє опреділює со- 
знаніє». Якби так вас били, як 
мене, то і ви зізналися б. 

ПОІНФОРМОВАНИЙ. 

— А ви, пане президенте, 
до Америки не збираєтесь ви¬ 
їжджати? Там же так прекрас¬ 
но живеться... 

— Думаєте? А наскільки я 
поінформований, то там на 
кожного українця припадає 
бодай три погребники. 

ВІТАМІН «К». 

— Які це ви, Трохиме Ми- 
китичу, вітаміни споживаєте, 
що так поправилися? 

— Вітамін «К». 

— ??? 

— Звичайну ковбасу! 

ЗАГУБЛЕНУ 
Чужинець. невинність уневажнюю 

Студентка. 

«Кома р» («їжак») — двотижневик сатири, 
карикатури і гумору. Ціна числа — 3 н. м. 
Вид. «Скоморох». Ред. Євген Черевань. 
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Хліба білого бай нам щоденно... 


МІНЯЮ 

європейські кальорії на зви¬ 
чайне українське сало. 










бабій і багряний, 

БАРКА і ГОРДИНСЬКИЙ, 
ДОМОНТОВИЧ і єндик, 
КЕРНИЦЬКИЙ і КЛЕН, 

- « 

КОСАЧ і КРАВЦІВ, 
КОСТЕЦЬКИЙ і СОФРОНІВ, 
ЛЯТУРИНСЬКА і ОРЕСТ, 
МАЛАНЮК і МОСЕНДЗ, 

» 

НИЖАНКІВСЬКИЙ, 
ОСЬМАЧКА і ПОЛТАВА, 
САМЧУК і СТЕФАНОВИЧ, 
СЛАВУТИЧ і ЧАПЛЕНКО, 

« 



визначних сучасних україн¬ 
ських письменників у без¬ 
пощадній карикатурі і пародії. 


Небуденна книжка — справ¬ 
жня літературна сенсація! 

« 

Вже вийшла з друку. 

Продається у кольпортерів 
«Комар я». 

# 

Хай живе Велика Україн¬ 
ська Література, запроторена 
формою і рідна змістом!!! 


Він, Петрусь любив її, як 
голуб голубку. Вона, Ганнуся, 
його Петруся, кохала, як го¬ 
луба. Вечорами говорили во¬ 
ни очима, розмовляли серця¬ 
ми, зітхали грудьми. Причи¬ 
ною гіркого кінця стала со¬ 
лодка шоколяда. 

Купив Петрусь за всі свої 
гроші для своєї Ганнусі шо- 
коляду. Коли він ішов у не¬ 
ділю пополудні на побачен¬ 
ня, серце йому тріпалося і 
тьохкало. Коли вони зустрі¬ 
лися за табором, він опустив 
очі і ніжно-ніжно: 

— Добрий вечір, Ганнусю! 

— Добрий вечір, Петрусю! 

В корчах весело цвірінька¬ 
ли... горобці. Петрусь на по¬ 
вні груди захопив вечірнього 
повітря і заговорив: 

— Ганнусю!... 

— Чого тобі? 

— На, візьми ось ... 

— А що то? 

— Шоколяда .... 

— Не візьму. 


ШОКОЛЯДА 

Написав Степан Підкова. 

* 

— Чому? 

— Це ж не випадає ... 

— Як не випадає? 

— А так: я дівчина поряд¬ 
на, а це нижче всякої гідно¬ 
сте брати від хлопця шоко- 
ляду. 

Тоді він, зворушений до 
глибини душі, сказав бла¬ 
гально: 

— Ганнусю, візьми... це ж 
подарунок від мого щирого 
серця ... Галочко, не роби ме¬ 
ні прикросте... 

А Ганнусі наче сам дідько 
закопилив нижню губу. 

— Не візьму! 

— Чому? 

— Не випадає. 

Тоді дідько закопилив ниж¬ 
ню губу Петрусеві. 

— Викину! 

— Ану ... 


— їй бо, закину!... 

— Закидай! 

Спересердя Петрусь шпур¬ 
нув шоколяду через високий 
паркан у бур’яни. 

Ганнуся ураз метнулася і 
— зникла. 

Петрусь їй услід: 

— Яка мені порядна! 

Зайшов ображений хлопець 
за ріг, поглянув на буряни і 
роздумався: 

— І чого це має моя шоко¬ 
ляда пропадати? Полізу! 

Плигнув у буряни і, рачки 
на всіх чотирьох, почав шу¬ 
кати своєї шоколяди ... 

Та раптом він звівся на но¬ 
ги і підняв голову. 

А в цей час з бурянів під¬ 
няла голову і... Ганнуся. 

— Так оце те так не хотіла 
брати? — Петрусь з докором. 

— Так оце тобі так не шко¬ 
да було закидати? — відпові¬ 
ла Ганнуся. 

І вони червоні, як маки, 
мовчки дивилися один одному 
в вічі. 
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Мюнхен-Ельванґен, вересень (перший зошит) 1947 


Фотографія мари, що переслідувала О. Ждановича 

цьким, судного О. Ждановича. Це лю- На : 
відди- дина середнього росту і серед- ник м; 
з жит- нього віку. Він справляє рад- блику 
п. Ко- ше лагідне вражіння, що аж Суд; 
Редак- ніяк не хочеться вірити, що це хотіли 
що ві- кровожадний вішатель пись- сача? 
Зув О. менника Юрія Косача. (Зак 













була на залі. 

Година 22,45. Суд іде на на¬ 
раду. По двох годинах, в ат¬ 
мосфері загального напружен¬ 
ня, предсідник Б. Нижанків- 
ський відчитує вирок Наглого' 
Трибуналу Громадського Суду 
у справі проти О. Ждановича. 

Тверді слова предсідника 
криють у собі ще твердіший 
для підсудного зміст: 

О. Ждановича за намагане 
повішення письменника Юрія 
Косача присуджено до найви¬ 
щої кари, яку Громадський 
Суд може застосувати, на — 

кару довічного поз¬ 
бавлення права читати твори 
Юрія Косача. 

Підсудний мліє. 

Цей драконський вирок су¬ 
ду сповнив співчуттям для 
підсудного навіть найбільших 
його противників. 

Але вирок Громадського Су¬ 
ду, хоч і твердий, все ж спра¬ 
ведливий, тим більше, що 
і конференція журналістів, 
скликана ЦПУЕ, і МУР, і 
СУЖ і ін. постановили, що 
українські журналісти і пись¬ 
менники можуть собі писати 
як і що вони самі хочуть. 


Світ широкий, мир далекий. 
На добро надій нема ... 
Навіть Рада від Безпеки 
Без безпеки с сама ... 


Посумніло жовте поле, 
Ізар висох, струм змалів . 
Кличе вересень до школи 
Вчитись вічних школярів 


Всюди спори, всюди псоти. 
Все хтось грає дурака ... 
Музиканти пишуть ноти 
Для глухого співака ... 


Буйда з Пешту світом грає 
«Свято волі настає» ... 

І в виборах набирають, 
Хто набратися дас ... 


Числить хтось, а хтось рисус, 

Хтось над мапою схиливсь ... 

Йосиф тут зарепетує, 

Бо нічого не навчивсь ... 

НАУМ ТРИРОЗУМ 

!ШІІІ!!І!І!ІІІ!!!ІІІ!ШІІ!!ІІ№І!ІІШ!ІІ!ІШІ!ІІІІІІІІІІІІ!ІІІІ!!!І!ІШІ!І!!!ІІІШІІ!ІІІІІІ!І!ІІ!ІШІІІШІІ!ІІІІ!ІШІІІІШІІ!ІІІ!І!ІІІШ ІШІІІШІШІ1ІШІШІІШІШІІШІШІ1ІІІІШІІІШШ 

ДРАКОНСЬКИЙ ВИРОК ГРОМАДСЬКОГО СУДУ 

(Закінчення з 1-ої стор.) 

Підсудний: Відмовляю зі- Суд переслухує свідків, 
знань. Свідок Шерех широко опо- 

На залі знову загуділо. відає, як він відрізував Ю. Ко- 

Предсідник: Підсудний, ви сача, і як привернув йому зно- 
стоїте перед Наглим Судом і ву життя. Він на запит судді 
вам загрожує найвищий ви- Державина вияснює, що якраз 
мір кари! В вашому інтересі є він,Ю. Шерех, переконав пись- 
висвітлити нам мотиви свого менника до цього національ- 
злочину. но-органічного стилю і тема- 

Підсудний (по надумі): Я ді- тики, якими Косач тепер кори- 
лав в конечній обороні влас- стується і які були причиною 
ного життя. замаху на його життя. Свідок 

Ця відповідь викликує вели- Самчук каже, що підсудний О. 
ке замішання серед публики. Жданович в гурті знайомих 
Предсідник повних дві з поло- йому волиняків відгрожував- 
виною години приводить залю ся і йому. Потім був переслу- 
до порядку. Допіру з допомо- ханий у характері свідка сам 
гою берхтесґаденської таборо- Юрій Косач, який докладно 
вої поліції привернуто можли- описав, як його підсудний О. 
вість дальше продовжувати Жданович вішав. Ред. Косач дано 
розправу. оповідає при цій нагоді, що за- 

Прокуратор Пеленський: мах на його життя за письмен- 

Підсудний, чи громадянин Ко- ницьку діяльність зроблено 
сач загрожував вашому жит- було вже раз ще в краю. Тоді 
тю? хотів його задушити Дмитро 

Підсудний: Так. Донцов, але і тоді щасливо ви- 

Предсідник: Говоріть зрозу- рятував його від смерти А. 
міло! Крушельницький. Дальше На- 

Підсудний: Скільки разів глий Трибунал вислухав оре- 
читав я твори Юрія Косача, — чення заприсяженого судового 
мене заливала нагла кров. Я знавця Д-ра Шлемкевича, ди- 
відчував, що якщо з Косачем ректора Психо-патологічного 
не полагоджу справи і не згла- інституту, з якого виходить, 
джу його зі світу, то мене тра- що О. Жданович находиться 
фить ясний шляк. І тому я за- під небезпечним впливом Д. 
сівся на нього під МУР-ом, ку- Донцова, але ,не зважаючи на 
ди він, як я це вислідив, захо- те, є сам відповідальний за 
див видушувати свої твори, свій вчинок. Інші свідки по- 
Косач якраз стогнав над но- тверджують лише акт обвину- 
вим своїм органічним витво- вачення. 

ром, як я закинув йому на 3 черги до слова прийшов 
шию петлю і... прокуратор Пеленський, що 

Тут підсудний вибухає пла- свою обвинувачувальну про- 
чем. мову виголосив на міґи. Зате 

— Я мусів його вбити, бо промова оборонця академіка 
цей його новий твір був би Теодора Курпіти була складе- 
приніс мені смерть — докінчує на віршем і справила велике 
підсудний шльохаючи. враження на його жінку, що 


■*в6 , сусіде 

ВІТїГГцк 
Ч" *УР;„ь 
вАдитьг.. і 


У Авґсбурзі ЯКИЙСЬ чортів ві¬ 
тер перевертає постійно кіоск, 
Де продаються не-відокремле- 
ні часописи і журнали. 
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н о ги 

явногрішнице закостеніла! — 
сказав він одного дня до пані 
докторової. — Вберіть-но ви 
на себе, як і лицює охрйще- 
ній та ще й інтелігентній лю¬ 
дині ,майтки, гальку і спідни¬ 
цю і не виблискуйте своїми 
голими ногами на спокусу ла¬ 
сих на гріх баранів мойого 
стада. 

Пані докторова, ніби окро¬ 
пом опарена, з підшепту дія- 
вола лукавого, стала обороня¬ 
ти свої грішні, хоч і гарні, 
ноги. 

— Що ви тут може хочете 
манастир запровадити, а мене 
в волосінницю одягнути?! 

Єґомосць виголосили до неї 
два наступні абзаци зі своєї 
проповіді про розпусту, Содо¬ 
му й Гомору, а обурена тим 
докраю докторова в відповідь 
запропонувала йому поцілу¬ 
вати її в це нескромне місце, 
звідки ці її прекрасні ноги і 
беруть свій початок. 

Тоді в еґомосця скочило 
святе обурекня. Він схопився 
і став кропити явногрішницю, 
куди попало: і в намальовані 


З жіночими ногами — по¬ 
стійний клопіт. Наприклад, 
якби так пані докторова мала 
погані ноги, то вона не подо¬ 
балася б докторові й не була 
б докторовою. Було б, звичай¬ 
но, зле. Хоч те, що в неї, пані 
докторової, ноги гарні, вияви¬ 
лося ще гіршим. 

Бо яка ж, зрештою, жінка, 
хай вона і не докторова, а зви¬ 
чайна собі аптикарка, витри¬ 
має, маючи гарні ноги, не по¬ 
казати їх. 

І тому то — пані докторова 
ходила собі по таборі в шор¬ 
тах. Шорти — це такий модний 
одяг на долішню частину жі¬ 
ночого тіла, в якому дуже до¬ 
кладно видно ноги. 

Ноги, жіночі ноги — пре¬ 
красні, стрункі, опалені на 
бронз, шовковим мошком об¬ 
рослі, пахучі найприємнішим 
пахом, що постав із змішання 
жіночого поту й ерзацового 
крему. Щасливий доктор, яко¬ 
му ці ноги танцюють по голові. 

... але — напроти мешкав, 
чи радше мешкали собі єґо¬ 
мосць. Хоч і не старий, але 
старої дати. 

— Ви розпуснице окаянна, 


губи, і по клясичних ногах, і в 
грішне сідалище, і по плечах, 
і нижче, і вижче. Кропить па¬ 
ню докторову аж гомін іде і 
тільки промовляє: «Одійди, са¬ 
тано, а на тобі, евина дочко! > 

Словом, справив пані докто- 
ровій справжнє чистилище. 
Але за те, як вернувся від па¬ 
цієнтки, якій допомагав і на¬ 
далі залишитись панною, док¬ 
тор, то єґомосць пережили ні 
то пацифікацію, ні то пекло. 
Бо доктор ,ніби він не доктор, 
а цирульник з Батярівки, від- 
огрів еґомосьця «ведлуґ прже- 
пісу». 

Ефект: пані докторова вже 
не ходить у шортах, бо має 
синці на ногах, єґомосць кла¬ 
дуть собі компреси на потов¬ 
чені місця грішного тіла, док¬ 
тор ходить і, як то кажуть, 
людям в вічі не дивиться, а 
ввесь народ має велику втіху, 
що навіть такі, здавалося б, 
статечні .мовляв ,на всю губу 
громадяни так прекрасно від¬ 
іграли ролі — інтелігентів. 

Іриней Відьма 

П. С. Описана подія — ви¬ 
думана і вона зовсім не від¬ 
булася в Реґензбурзі. 

З 



Маті ч н і цифри 



7 -• ~ •ї Зі звіту адміністрації!#» 

ного відділу УВУ бачимо, що УВУ одерж 
вав від ЦПУЕ тільки 3.750 РМ. місячно, а 
ми знаємо, що сама українська кооперація 
зложила на культурні цілі около 400 000:. 
марок, з чого для університету виплаченої 
7 000 (сім)! РМ. Чи ті числа не свідчать, що 
наше громадянство замало уваги приді/нос 
своїй високій шко лі? 


Коли із загально) су¬ 
ми понад"'2-'ох' мільйонів марок, що було 
зібрано на фонд національного податку аж 
понад 70% зужито на алміністраційні ви¬ 
датки ЦПУЕ то треба ствердити що. 


ЗАРОСТЕШ 

ТЕЖ 

дістанеш! 


Магічні цифри — це такі дивовижні 
арабські рахункові знаки, що україн¬ 
ські скитальці, дивлячись на них, одні 
роздериживотно регочуться, другі роз- 
дерисердечно ридають. 

Хто плаче, а хто сміється? — Це і є те 
питання, в якому саме законспірована 
чорна магія. 

Наприклад: 

Санітарно-Харитативна Служба скла¬ 
ла звіт зі своєї дворічної діяльности, 
тобто за цілий час існування аж до 
31. V. 1947. включно. В тому часі сані- 
тарно-харитативні патріоти вплатили в 
касу СХС 684.695,00 марок. З того СХС 
витратила: 


Як зважити що одночасно адмі¬ 
ністрація івраз з заробітними платнями) 
виніжиш» понад 45 000. треба ствердити їж» 
•снус диспропорція між адхііністраційнимп 
витратами и допомогою для членства. Ця 
диспропорція тим більша, як зважити, шо 
на фонд зимової допомоги зібрано понад 
45000. отже, на 10000 більше, ніж на допо¬ 
моги витрачено 


150 . 667,00 

па винагороду персоналу на допомогуїхворим на допомогу інвалідам 


тобто на платні персоналові спритно пошили в дурні, а з половиною годин, а потім 
СХС витрачено сім разів біль- плакали хворі і інваліди. референт тиць йому у руки 

ше як на допомогу хворим, Один дурний чоловік, як прелімінар звичайного бюдже- 
або 26 разів стільки, що на до- про це довідався, то так по- ту ЦПУЕ на 1947 р. І, хоч той 
помогу інвалідам. злостився, що аж пішов до чоловік дурний і дивиться на 

То с допіру м а г і к и ! ЦПУЕ на скаргу. А там — йо- звичайний бюджет ЦПУЕ, то 

Гірко сміялися з того, зци- го, як і кожного дурня, поса- бачить у ньому — просто^над- 
чайно, жертводавці, що їх дили в почекальню на шість звичайні, магічні цифри. 

Наприклад: 


40 . 000 .- 30.000 — 

на заробітні платні у фонд суспільної опік и у фонд культ.-освіт ній 

значить — на фонд суспільної фонд культурно-освітній чо- ніж на платні для службови- 
опіки одинадцять разів і на тирнадцять разів менше, ків ЦПУЕ. (Зак. на 7 ст.) 
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НЕГРАМОТНІ 

Підчас однієї подорожі в 
Америці відомий сучасний фі¬ 
лософ і фізик Альберт Айн- 
штайн увійшов 'до реставра¬ 
ційного вагону. Коли кельнер, 
мурин, подав йому карту 
страв, Айнштайн запримітив, 
що він забув окуляри. Він по¬ 
просив мурина, щоб той від¬ 
читав йому спис страв. Кель¬ 
нер зі спочуттям оглянув Айн- 
штайна і покивав головою. 

— Мені дуже прикро, мій 
пане, — сказав він шепотом, 
—але я також не вмію читати. 

«Коронет», Шікаґо. 

« 

ПОЗБУВСЯ СТРАХУ 

Нещодавно британський мі- 
ністер постачання Джон Віл- 
мот, на виставці, присвяченій 
переставці державних фабрик 
з воєнної на мирову продук¬ 
цію, приглядався, як працює 
токарка. Два школярі, що 
взяли його за урядового поя¬ 
снювана, звернулися до нього 
з проханням показати їм, як 
працює токарка. Міністер нер¬ 
вово позбирав свої технічні 
знання до купи і з тяжкою бі¬ 
дою показав хлопцям маши¬ 
ну на повному ході. Хлопці 
задоволені пішли дальше. Але 
Вілмот обтер спітніле чоло і 
сказав: 

— Тепер я вже не маю стра¬ 
ху перед палатою громад. Чим 
же є в порівнянні з тим пи¬ 
тання послів! 

«Дейлі Гералд», Лондон. 

» 

ПОЛІПШУВАЧІ 

Коли білий чоловік відкрив 
Америку, панами країни були 
індіяни. Не було там тоді ні- 


МАГІЧНІ ЦИФРИ 

(Закінчення зі стор 4-ої) 
Який смішний тут наш відо¬ 
мий лозунг — «Громадянине, 
чи Ти вже заплатив націо¬ 
нальний податок?» ... Ні? 

Є ще ... надцять централь¬ 
них допомогових організацій 
для українських скитальців. І 
добре, що вони є. Вони свідчать 
про наш організаційний роз¬ 
гін. Але, люди мої добрі і за¬ 
проторені, зрозумійте, що ті 
допомогові організації допома¬ 
гають, як, зрештою, і повинно 
бути, своїй бюрократії, а ви 
собі самі якось давайте раду. 

Євген Черевань. 


яких податків, жадних довгів, 
а всю працю виконували жін¬ 
ки. І люди уроїли собі, що во¬ 
ни зуміють цю систему полі¬ 
пшити! 

«Коуґар», Тексас. 

® 

ТЕЛЕГРАМА МАРКА 
ТВЕЙНА 

Одна американська газета, 
що на видному місці помісти¬ 
ла повідомлення про смерть 
Марка Твейна, одержала від 
нього таку телеграму: «Пові¬ 
домлення про мою смерть 
сильно переборщене. — Марк 
Твейн». 

САМЕЦЬ ЧИ САМИЦЯ 

Юліян Гекслі, колишній се¬ 
кретар Лондонського Зооло¬ 
гічного Товариства, оповідає: 

Одного разу одна пані від¬ 
відала павільон гіпопотамів. 
Вона довго стояла перед од¬ 
ним гіпопотамом і вкінці за¬ 
питала доглядача, чи ця тва¬ 
рина є самцем чи самичкою. 

Доглядач відповів: 

. — Ласкава пані, ця справа 
повинна цікавити лише дру¬ 
гого гіпопотама. 

АТОМ І ЕЛЕКТРИКА 

Відомий большевицький у- 
чений проф. Капиця заявив: 

«Якщо хтось хотів би вико- 
ристувати атомну енергію ви¬ 
ключно для воєнних цілей, це 
було б докладно те саме, як 
хтось хотів би обмежити за¬ 
стосування електричности ли¬ 
ше до електричного крісла.» 

«Протестант», Ню-Йорк. 

НЕ ШТУКА БЕЗ СІРНИКІВ, 
АЛЕ БЕЗ... 

В Клейтон, в Англії, один 
чоловік показував, як можна 
закурити цигарку без сірників 
і без запальнички. Він послу- 
гувався сочкою, яку витягнув 
із далековида. Звичайно, так 
можна також, — але справа в 
тому, що тепер легко роздо¬ 
бути далековид і навіть в Ан¬ 
глії дочекатися соняшного 
дня, та до згаданого експери¬ 
менту треба ще все таки та¬ 
кож ... цигарки. 

«Понч», Лондон. 


ЕХ, ЦІ НАШІ ДІВЧАТКА! 

В одному ню-йорському що¬ 
деннику появилося таке ого¬ 
лошення: 

«Міліонер, молодий, силь¬ 
ний, елегантний, шукає зна¬ 
йомства з панею, що була б 
подібна до героїні повісти М. 
п. н. «Дитина щастя». По¬ 
дружжя не виключене.» 

На другий день згадана по¬ 
вість була цілковито випро¬ 
дана. 

«Івнінґ Стандард», Лондон. 

МОЖЛИВОСТІ 

ПЕРЕСЕЛЕННЯ 

Муринський кацик до свого 
делегата в ІРО: 

— Ти їм там скажи, що ми 
погоджуємось на еміграцію де¬ 
якого числа запроторених єв¬ 
ропейок до нашої країни. Але 
можемо прийняти лише моло¬ 
ді, біленькі і самітні дівчата. 
« 

МАТРИМОНІЯЛЬНА 

ВІДПУСТКА 

Шведський уряд підготов¬ 
ляє новий закон, згідно з яким 
кожна заміжня жінка матиме 
раз у рік право на 10-денну 
відпустку від свого чоловіка. 
В такий спосіб жінка може на 
кошт держави виїхати на 10 
днів від свого чоловіка, куди 
захоче. Чоловік з того при¬ 
воду не може протестувати. 

«Журналь де Женев». 

Примітка: Додатково пові¬ 
домили, що чоловіки гостро, 
виступили проти згаданого за¬ 
конопроекту, домагаючись, 
щоб ці матримоніальні від¬ 
пустки ... продовжено бодай 
на три чверті року. 

РАЙ ЖІНОК 

Нещодавно англійські вче¬ 
ні оголосили звіт зі своїх до¬ 
слідів в області Лядакг, що 
межує з західним Тибетом. З 
того звіту виходить, що ця 
країна це справжній рай жі¬ 
нок. Там жінки володіють ціл¬ 
ковито й необмежено. Одна 
жінка має в загальному від З 
до 5 чоловіків, які працюють 
не лише як домашні служни¬ 
ці, але крім цього ткацтвом 
заробляють для своїх влада¬ 
рок гроші. Якщо якійсь коха¬ 
ній жіночці набридне кот¬ 
рийсь з її чоловіків, то вона 
веде його просто до найближ¬ 
чого манастиря, де він як мо¬ 
нах мусить коротати решту 
свого віку. «Ді Тат», Цюріх. 
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Воля народу 


ПРО ХУДУ І ТОВСТУ свиню 


На коридорах адміністра- 
ційного бльоку товпилися та¬ 
боряни. їх було багато, дуже 
багато. Вони поводяться тихо, 
говорять майже шепотом. Во¬ 
ни напевно хочуть щось ви¬ 
просити у спеціяльного пред¬ 
ставника ЦПУЕ, що приїхав 
завести в їхньому таборі по¬ 
рядок. 

Лунає голос секретаря Упра¬ 
ви: 

— Делегати, до середини! 

— Ходімо, панство! Щоб ми 
лише з тим якось покінчили. 
Ба! 

— Люди, я вам повідаю, що 
худа свиня їсть більше, ніж 
вгодована! — заявляє на кори¬ 
дорі колишній голова колгоспу 
ім. Червоної Кольки в Боці. 

І на скільки більше! — по¬ 
тверджують інші. 

Вони ввійшли в кімнату, де 
урядував інспектор. 

— Я знаю, чого ви прий¬ 
шли — привітав їх висланник 
ЦПУЕ. — Цього лотра, вашо¬ 
го голову табору, я вже нака¬ 
зав арештувати. Він сидить у 
таборовому криміналі. Його 
злодійства перейшли вже вся¬ 
ку мірку. Я знаю, як це важко 
таборові без голови, але майте 
дрібку терпеливости. Я роз¬ 
пишу вибори в вашому таборі 
й ви оберете собі найкращого 
з поміж вас, який буде як слід 
керувати табором і берегти, як 
ока в голові, ваших кальорій 
та подарованих для вас брата¬ 
ми за морем лахів. Злодійство 
і корупцію ми мусимо випали¬ 
ти білим залізом ґрунтовно, 
раз на завжди, щоб вони зно¬ 
ву не роззявлювали своїх за¬ 
хланних ротів. Вірте мені, я 
вже наведу в вас порядок. Ви 
є чесні й ідейні політичні емі¬ 
гранти і заслуговуєте на чес¬ 
ного голову табору. 

Інспектор поглянув на деле¬ 
гацію, щоб бачити, яке вра¬ 
ження справили його слова. 
Але з їхніх облич він відчи¬ 
тав, що таборяни не погоджу¬ 
ються з ним і щось у своїх за¬ 
проторених головах дусять. 

— Чи так, пане директоре? 
— запитав він високого і кре¬ 
мезного пана, що ще 10 років 
тому у Львові був фінансовим 
вельможею і керував найпо¬ 
важнішим нашим банком. 


— Воно так, як це ви, пане 
інспекторе, сказали. І ми ду¬ 
маємо, що все це ще добре за¬ 
кінчиться. 

— За декілька днів я його 
передам Громадському Судо¬ 
ві. Він повинен на власній 
шкурі відчути, що це значить 
обдурювати народ. 

На це не обізвався ніхто ні 
словечком. Мовчали. 

— Може ви вже намітили 
собі когось на голову табору? 
Скажіть лише. 

Делегати мовчали. 

— Чого ж ви мовчите? Го¬ 
воріть, щоб цю справу скоро 
покінчили. 

— Говоріть ви, пане профе¬ 
соре, — сказав хтось з деле¬ 
гатів, штовхаючи колишнього 
ректора Київського Зоотехніч¬ 
ного Інституту. 

— Га, тоді хіба говоритиму 
—відповів старий. — Ми прий¬ 
шли — почав він — ото ж ми 
прийшли, щоб вам сказати ... 
щоб вас, пане інспекторе, про¬ 
сити, щоби ви, пане інспекто¬ 
ре, нам випустили нашого не¬ 
щасливця. Він уже довго з на¬ 
ми. Він якби належить до нас, 
хоч деколи і зробив може що 
то таке, чого може і не пови¬ 
нен був . . . 

— Що? — здивувався ін¬ 
спектор. — Ви хіба не хочете, 
щоб я його випустив з тюрми 
і залишив у вас надалі голо¬ 
вою табору? 

— Авже ж! Цього ми і хо¬ 
чемо! — вигукнули майже всі 
одноголосно. 

— Так, але ж, ради Бога, 
люди добрі, невже ви забули 
його крадіж шоколяди? 

— Це вже давно! Чотири 
місяці тому. 

— А те, що він продав на 
пасок триста п’ятьнадцять пар 
штанів? 

— Ми це також забули. 

— А потім тих 100 тисяч 
папіросів? 

— 60 тисяч він повернув. 

— А тих 10.000 марок з та¬ 
борової каси? 

— 4.000 він віддав. 

— І не зважаючи на те все, 
ви хочете, щоб він вас і нада¬ 
лі обкрадав і обдурював? Але, 
ради Бога, людоньки мої за¬ 
проторені, що з вами? Я цьо¬ 


го ніяк не можу зрозуміти! — 
і інспектор схопився за го¬ 
лову. 

— Він согрішив і він попра¬ 
виться! Всі ми грішні — ска¬ 
зав пан-отець, що був колись 
деканом у Чортківщині. 

— А чого ви, пане інжене¬ 
ре, обороняєте його, коли ж 
він заборонив вам був два мі¬ 
сяці виходити з табору? — 
пробував рятувати ситуацію 
інспектор. 

— Це правда, так? Він за¬ 
боронив мені виходити з та¬ 
бору. Але ми врадили, що це 
буде для нас краще, якщо він 
залишиться головою. 

— Але я направду цікавий, 
чому ви всі думаєте, що воно 
для вас краще, якщо він за¬ 
лишиться? 

— Це так, пане інспекторе, 
— сказав дядько, що був ко¬ 
лись на Волині найбагатішим 
куркулем, — коли поставити 
біля корита дві свині, одну 
товсту, вгодовану й ситу, а 
другу худу й виголоднілу, то¬ 
ді худа свиня втроє, а то й 
вчетверо більше жертиме, ніж 
товста. 

— Тепер я вже зовсім нічого 
не розумію — заявив інспек¬ 
тор. 

— Якто ви не розумієте? 
Ми думаємо собі так: хай ли¬ 
ше остається старий коман- 
дант. Який він там є, то е. Але 
старий уже зовсім гарно за¬ 
безпечився. Він купив собі сім 
убрань, п’ять пар чобіт, радіо, 
жінці футро, курити має що 
до нової Унрри, придбав собі 
трохи твердих і м’яких. Має 
добре обладнане помешкання, 
кілька мішків цукру, чимало 
інших харчів. Тепер навіть, 
як він і крастиме, то вміру, не¬ 
багато. Трудно, так мусить 
бути. Але, пане інспекторе, 
якщо прийде новий голова та¬ 
бору, то він на нас упаде ніби 
сарана на капустяне листя. 
Хто його зможе витримати?! 
Тепер, коли приділи і так уже 
зменшені. Пане інспекторе, 
нового голову табору ми вже 
таки не годні, ми цього не ви¬ 
тримаємо! ... 

— Так воно! — потвердили 
делегати. 

— Справді воно так? — ди¬ 
вувався інспектор, який меш¬ 
кав приватно. 

— Ми просимо вас, верніть 
нам, ради Бога, старого голо¬ 
ву табору. 

(Закінчення на 7-ій стор.) 
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ВОЛЯ НАРОДУ 

(Закінчення з 6-ої стор.) 

— Ну, Бог з вами, люди. 
Беріть його і хай він собі у 
вас головує. Якщо ви самі цьо¬ 
го хочете, то про мене ... 

— Ваша правда. Дякуємо 
вам, пане інспекторе, — ска¬ 
зали делегати, забрали свого 
голову і повели між таборови- 
ків, що голосно раділи і дяку¬ 
вали інспекторові. 

За А. Ковачевичом — м. т. 


ХИТРА ХВОРОБА 

— А чому це ви, куме, не 
курите? Ви ж раніш курили. 

— Не можу. Серце болить. 
— І як давно болить? 

— Як тільки почав за свої 
гроші курить. 


НІЩО 

Бог сотворив усе з нічого. 
Але це ніщо скрізь позна¬ 
чається. Поль Валері. 


ДОВІРОЧНА 

Спека — це стихійна ката¬ 
строфа. Вона вдарила не ли¬ 
ше по економіці, але, і це є 
куди гіршим лихом, по дея¬ 
ких головах наших регіональ¬ 
них таборових політиків, про 
що свідчить такий вимовний 
документ з терену славно¬ 
звісного Берхтесґадену, що 
попав нам у руки: «Довіроч- 
но. Для звільненого з праці 
б. команданта куріня УГА, що 
в дні 31. VIII. 1919 р. брав 


«МУДРІСТЬ» 

участь у здобутті Києва на 
пачку тютюну ...» 

І на злість бан-дуракам хо¬ 
дить з отакою листою по та¬ 
борі куківський пан-дурак і 
збирає по марці, по дві, по три, 
мовляв, скільки в кого па¬ 
тріотизму, на пачку тютюну. 

Ну, щож, хіба привілей ро¬ 
бити дурниці залишається ли¬ 
ше за УГВР-ю? Тепер же де¬ 
мократія — можна і тим дру¬ 
гим, хотяй вони і з КУК-у. 


ТАЙНА п. В. ПУНДЯКА 


Від одного з наших коль- 
портерів у англійській зоні ми 
одержали такого листа: 

«Шановні Панове! 

Подаю Вам до відома, що 
ЗО примірників «Комаря» ч. 7., 
висланого на ім’я п. Миколи 
Остафійчука, Б. Р. Сатр Кінч¬ 
ає Батіоир Сазепіе, таборова 
поліція сконфіскувала на на¬ 
каз заступника команданта 
табору п. Пундяка Василя, 
відтак повернули з наказом 
не продавати в таборі.» 

Редакція «Комаря» запитує 


у зв язку з тим компетентні 
кола англійської зони, хто та¬ 
кий п. Василь Пундяк, який 
хотів від співмешканців свого 
табору скрити тайну «Черво¬ 
ної мітли». Ми хотіли б упев¬ 
нитися, чи ці наскрізь тоталі¬ 
тарні методи «відобрання де¬ 
біту» нашому журналові полі- 
труком табору Райне Дамлюп 
Касерне є лише наслідком 
спеки, що вдарила цьому па¬ 
нові на голову, чи це, не дай 
Боже, свідома й оплачувана 
робота. 


Експортова виробнича фірма — килими та вишивки для 

експорту 


Співвласники й організаційні співробітники: 

ЄВСТАХІЙ ДУМИН 
РОМАН МИЦИК 
ТЕОДОР ГРИНІВ. 

Просимо всіх фахівців килимарів та всіх пань, що вмі¬ 
ють вишивати, які хотіли б з нами співпрацювати, зголо¬ 
ситися до нас особисто або листовно на нижче подану 
адресу. Приблизне запотребування: 

200 килимарів 
1000 вишиварок. 

Рівночасно просимо всіх мистців, що могли б нам за¬ 
проектувати гарні й під мистецьким оглядом високовартісні 
взори килимів, надсилати нам свої оферти. 

Усіх громадян, що мають гарні килими і яким залежить 
на тому, щоб українські вироби направду високої вартости 
йшли в світ, просимо зголоситися до нас і дозволити нам 
відписувати ці взори і дальше їх продукувати. 

Усі співпиацівники одержать крім доброї заплати в нім. 
марках ще 5% в долярах. 

Кожний працюючий у нашій фірмі буде признаний за 
працюючого «ІРО»-ом і німецьким «Арбайтсамт»-ом. 

Адреса: 

Ехроіііпсішгігіе 
„ГкгаїпіясЬс УоІквкип8І“ 
Теойог Нгупілу, 
МііпсЬеп 38, Копіапзіг. 74. 


НАЛЯКАЛА 

— Якщо ти, чоловіче, і да¬ 
лі так будеш робити, то я тебе 
покину. 

— Та не може бути? 

— Їй-Богу! Ось не гріх, що 
й забожилась. 

— Не бери ж, жінко, гріха 
на душу та кидай мене. 

НАЇВНИЙ 

— Ах, так! То ви кажете, 
що будете працювати лише 
тоді, як дістанете папіроси! Я 
лише покличу тепер поліцая! 

— Ну, мій пане, ви там без 
папіросів мабуть нічого не 
вдієте.. 


«Комар» (їжак) - двотижнев- 
ник сатири, карикатури і гу¬ 
мору. Ціна числа - 3 нім. мар. 

Вид. Спілка «Скоморох». 
Редактор Євген Черевань. 
АиІЬогМ Ьу Іпїигтаїіоп Сопігої 
Шуікіоп — КсІІІог .1. І.усЬоШ. 
Пгиі'к: КагІ М. ІЛрр, МііпсЬеп 

Редакція і Адміністрація: 
„ТЬе НеЛцеЬок“, МііпсЬеп 8, Почеп- 
Ьоііпегкігаччс 46а, кІМН. 114. 



























У КРАЇН 


Мюнхен-Ельванґен, вересень (другий зошит) 1947 


В раю робітників і селян 


З наказу партії й уряду україн 
ські колгоспниці всю свою увагу при- 
св’ятили плеканні свиней. 










УЛЬТИМАТУМ, ЩО СМЕРДИТЬ 
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— А що це, куме, так смердить? 

— Та це Ніколушка Чухнов так своїм ультиматумом впаскудився. 

Книжка, іцо до місяця .може викликати війну... 


Чепурно видані книжки ду¬ 
же часто подібні до дівчат: за 
чарівною зовнішністю криють 
дивний зміст, або взагалі кри¬ 
ють його недостачу аж до 
шлюбу, аж доки легковірний 
читач, злакомившись на їх 
гарну обкладинку, не впаде 
жертвою своєї наївности. 

Розгортаючи «Карикатури 
з літератури», мимохідь на¬ 
трапляємо на цілу низку за- 
садничих непорозумінь, які 
такий, здавалось би, поважний 
твір примушують трактувати, 
як живу копальню пародії і 
сатири, як щось на дессер, без 
якого можемо зовсім безпечно 
обійтись. 

В самій «Передмові» стіль¬ 
ки кардинальних помилок, що 
таку «працю» ніяк не можна 


назвати суто науковою, на яку 
вона претендує. Випускаючи 
ці сатири, автор пустився на 
явний обман, що його навіть 
Найвищий Суд не може оправ¬ 
дати, а тим більще пошкодо- 
ваний читач. Поміщена три¬ 
голова гидра, що цинічно пред¬ 
ставляє високодостойні голо¬ 
ви 3-ох наших літературознав¬ 
ців, не має жадного відношен¬ 
ня до тематики книжки й ви¬ 
кликає справедливе обурення 
читача. Зарозумілий автор на¬ 
віть зваживсь каригідно під¬ 
писати її «Зі Збірника Свято¬ 
слава», не додавши — Гордин- 
ського, щоб так зфальшова- 
ною «історичністю» обманути, 
і так вже нераз обманених, 
таборовиків. Не знаю, чому 
автор навів цитату з нечита- 
ної ним книжки Ол. Бабія, 


яку Бабій, щоб її ніхто не чи¬ 
тав, викупив був з друкарні 
і роздав своїм молодицям. Та¬ 
кож безпотрібно опубліковано 
тайні документи з Остміністе- 
ріюм, що краще підходили б 
до політичних меморандумів. 
Не мало дивує мене, що після¬ 
мову до цих карикатур напи¬ 
сали: Д-р О. Грицай, Проф. В. 
Державин і Ю. Шерех, коли 
лише останній з них є вро¬ 
джений пародист і тільки його 
абзаци, як зрештою, все, що 
він досі опублікував, не по¬ 
збавлене ціх пародійности і 
притаманного пародистам глу¬ 
му. 

Цих кілька моїх, може й 
нефахових, завваг не вичер¬ 
пують проблем, що їх вису¬ 
вають «Карикатури з літера¬ 
тури». (Зак. на 3-ій стор.) 
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Книжка, що до місяця може 
викликати війну ... 

(Закінчення з 2-ої стор.) 

У добу, коли не маємо тут 
українського сонника, 
ні українських карт до 
гри, ні підручника з ділянки 
захворінь городових культур 
і атласу підполюсових країн, 
видавати за німецькі гро¬ 
ші карикатури з літератури, 
щоб у таку пору сміятись з 
наших визначних національно 
загальних світочів, є крайнє 
шкідливе явище нашого су¬ 
спільного життя й свідоцтво 
делікатного нашого розкладу. 
Це непотрібна книжка, що 
непотрібно може до місяця ви¬ 
кликати війну між її автором, 
письменниками і читачами. 

Микола Базіка 

Від Редакції: Не поділяючи 
в основному думок Шан. Ав¬ 
тора, але стоячи на справ¬ 
жній демократичній плятфор- 
мі щодо свободи вислову люд¬ 
ських почувань, містимо цю 
статтю без змін, даючи змогу 
висловитись на наших сто¬ 
рінках навіть нашим явним 
ворогам, що, і видно з тек¬ 
сту цієї рецензії. Від себе до¬ 
дамо, що ця рецензія є черго¬ 
вим безприкладним нападом 
Угавери на цнотливий КУК. 


Все життя мені не йдеться, 
Аж журба мене гризе. 

Другим доленька сміється, 

А мені все не везе. 

Дав мені Всевишній брата, 

Як і другим Він дає; 

Ми подібні, як близнята, 

Бо близнята ми і є. 

Іншим з братом дуже файно... 
Я ж на небо шлю протест, 

Бо для мене, як звичайно — 
Це не брат, а справжній хрест. 

Надзвичайно з ним ми схожі 
Від чобіт до бороди, 

І за ту подібність, Боже, 
Скільки я зазнав біди!... 






Арка плаває по воді 


«Маючи таких росій¬ 
ських генералів, як 
фельдмаршал гр. П. Ру- 
мянцев і Андрій Лева- 
нідов, українське офі¬ 
церство карабінерських 
полків російської армії 
могло з себе виділяти 
таких діячів, як Архип 
Худорба або Іван Кот¬ 
ляревський.» 

Проф. О.Оглоблин, «Ар¬ 
ка» 2-3, ст. 36 1947(1). 

Синок: — Тату! «Українська 
Трибуна» то націоналістична 
Газета? 

Тато: — Та ніби так. 

Синок: — А «Арка» — та¬ 
кож націоналістична? 

Тато: — Та ніби так. 

Синок: — Чому ти все ка¬ 
жеш, тату, «ніби»? То ж не 
московський часопис? 

Тато: — Та ніби так. 

Синок: — Знов — «ніби»! 

Скажи ж тоді, чим різнить¬ 
ся націоналізм «Арки» від 
українського націоналізму? 

Тато: — Тим, що українсь¬ 
кий націоналізм починається 
коло кам’яних баб і могил та 
кінчиться походом під тріюм- 
фальною аркою, — а націона¬ 
лізм «Арки» починається під 
намальованою на обгортці трї- 
юмфальною аркою, а кінчить¬ 
ся під справжньою кам’яною 
бабою у справжній україн¬ 
ській могилі. 


В. РОС 

БРАТИ 

Навіть наша рідна мати 
Не могла нас розрізнить. 

Сплута мати схожі риси 
(То вже доленька така...) 

Я голодний, він же виссе 
Теплу пайку молока... 

Ми були іще малята, 

Ну, і бавились, як всі: 

Брат любив псів дратувати, 
А мене кусали пси. 


Синок: — А хто ж піде під 
тою «Аркою»? 

Тато: — Отари українських 
баранів за своїм пастирем 
Оглобліним, який доводить, 
що навіть для того, щоб дур¬ 
ний хохол написав «Наталку 
Полтавку», то й то треба «рус- 
каво Генерала». 


ТРУДЯЩІ 



— Ех, нема це, як тим до¬ 
бродіям з таборової ради. 

— А я вам казав їх до тої 
ради обирати. Було мене обра¬ 
ти, то був би і я курив амери¬ 
канські цигарки і для вас бич¬ 
ки були б. 


Був у брата хворий шлунок, 
А рицину випив я. 

На йменини, в день Семена, 
(Зрозумійте от — чому?...) 
Поздоровлення для мене, 

А дарунки всі — йому... 

З ним разом в одну дівчину' 
Закохавсь я до труни... 

Я куплю квитки до кіна, 

А цілуються — вони... 

І нарешті, знов пригода: 
Оженився він, як слід; 

А до мене теща ходить 
Кожну днину на обід!... 

Хай йому живеться любо, 

Бо за мною жах жене: 

Як колись він вріже дуба — 
То ховатимуть — мене!... 


Всі нас плутають із братом Найдивніший візерунок 
Ще з колиски, кожну мить; Вигаптувало життя — 










ІРО — інституція раціональ¬ 
ного оголодження 
їсти — терпітимеш голод 
їдовитий вуж — обминай 
тещу 

комітет — постійні неприєм¬ 
ності в фамілії « 

конституція — збірник віців, 
з яких сміються лише їхні 
автори 

калорія — застрик проти пе¬ 
редчасної смерти 
камінь — хтось тебе насиль¬ 
но переконає 
казка — виїзд до Канади 
«Комар» — єдина газета, що 
не бреше 

лябіринт — сучасна політична 
ситуація 

література — витрата грошей 
на нешкідливі ілюзії 
магістр — пізнаєш шевця або 
столяра 

маґазинерство — дістанешся 
в руки емпі 

маса — кепський розрахунок 
на сподівану людську глу- 
поту 

міраж — фінансові пляни 
ЦПУЕ 

нафта — сусід вмішається 
в твої інтереси 
ніс — дістанеш по морді 
наклеп — виявиться правда 
про тебе 

нуль — політичні користі 
оаза — будеш таборовим уря¬ 
довцем 

обіжник — прочитаєш купу 
чужих нісенітниць 
об’єктивізм — скажуть тобі 
немиле слово 

приємність — напевно купиш 
собі «Комаря» 

патріот — стережися ошукан¬ 
ців 

пленум — сварня 
папуга — політичний промо¬ 
вець 

розум — бажання таборових 
достойників 

репатріяція — смертний за¬ 
стрик 

розстріл — не будеш мати 
права листування 
свиня — загально уживана 
титуляція 

самогон — таборові будні 
солітер — уряд праці 
сон — захворієш на націо¬ 
нальну недугу 

сюрреалізм — хтось тобі плю¬ 
не з 2-го поверха в лице 
теорія — побачиш золоті 
грушки на вербі 
тюрма — рос. слово, значить 
воля (Зак. на 7-ій стор.) 


Великий єгипетсько-халдейський сонник * 


Психологія сну 

Є сни, які сповняються, але є й такі, 
піп їх навіть цвяхами не можна приби¬ 
ти до дошки дійсности. Це категорія ду¬ 
же болючих і небезпечних снів, бо вони 
провадять віруючих у них людей до 
найскрайнішої мелянхолії і життєвої 
зневіри. Під цю рубрику можемо втяг¬ 
нути відомі сни ЦК ВКП(б) про все¬ 
світню революцію, Іллі Еренбурґа про 


лює щічки 47-літніх панночок, а дев’я¬ 
тий сон інколи налітає безслідно на 
службовиків СХС і персонал нашої Цен¬ 
тралі. 

Сновідання як фах 

Доцінюючи значення сну і дбаючи 
про його найточніше пояснення, воло¬ 
дарі і визначні державні діячі завжди 
тримали на своїх дворах викладачів 
сну і оточували їх найкращою опікою. 
Навіть і в сучасному нашому емігра¬ 
ційному житті наші національні батьки 
мають своїх, так би мовити, ворожби¬ 
тів, які вияснюють їм їхні сни і явля¬ 
ються надхненниками кожного їх кро¬ 
ку на благо нашого многострадального 
народу. 

І так, знаємо з достовірних джерел, 
що маршал В. Мудрий має аж двох 
«сновидів»: Ільницького і Романюка, 
які пояснюють йому навіть таке, що йо¬ 
му ніколи не снилось. Самчук має ди¬ 
пломованого гіпнотизера Шереха, СХС 
— чорнокнижницю з Чорногори Угаве- 
ру, голова мюнхенського ОПУЕ — за- 
присяженого факіра Бігуна, Надзірна 
Рада КОС-у — президента Павликов- 
ського, д-р Шлемкевич — ідейного ек¬ 
вілібриста Тарнавського, і т. д., і т. д. 
Єдиний КУК нікого не має, бо зі свого 
сну ніколи не будиться. 

Сон як доктрина 

Отже сни завжди відігравали в жит¬ 
ті видатних людей велику ролю. Вони 


Історія сну 

Звідкіля в людини взявся сон — до 
сьогодні ніхто докладно не знає. Меди 
цина, скінчивши на Д-рові Т. Воробце 
ві, здвигає раменами. Теологи з Бого 
словської Академії в Мюнхені заявля 
,, що ним уже відзначався наш пра 

- 1 собі з Евою не 

, Авраам, що родив Ісаака (не Ма 


ють, 

отець Адам, виснивши 
щастя, 

зепу, автора підстав нашого відроджен¬ 
ня!), Яків, що дав своє боговгодне ім’я 
чорному духові мюнхенського ОПУЕ, 
Д-рові Якову Маковецькому, блажен¬ 
ний Йосиф, якому сучасний Йосиф за¬ 
брав би до колхозу його останні сім ху¬ 
дих і сім товстих корів. У сучасний мент 
незаперечні сліди сну стрічаємо в бал- 
канській місії ОН, в Раді Безпеки, в на¬ 
шому ЦПУЕ і в ГУПР. 

Роди сну 

Дотеперішні досвіди в ділянці снології 
виказують цілу низку снів, які переслі¬ 
дують сьогочасне людство. Згрубша по¬ 
діляються вони на 9 категорій. Це сни: 
зваріовані, даремні, невинні, безнадій¬ 
ні, пропащі, оманні, тривожні, любовні 
і соромливі. 

Перший сон мучив Гітлера, другий — 
совєтську репатріаційну місію, третій 
щоночі сниться німцям у всіх зонах 
окупованої Німеччини, четвертий оку¬ 
тує Східню Европу, п’ятий мордує самих 
діпістів, шостий ублагороднює нашу ві¬ 
докремлену пресу, сьомий мордує табо¬ 
рових магазинерів, восьмий зарожев- 


Парадокси сну 

Поруч снів, що рельєфно випарову¬ 
ють дійсність, є група снів, що миттю 
пробігає і безслідно гасне. Є також сни, 
що не снившись, сповняються до най- 
дрібніших деталів. Життя наводить їх 
цілі томи, з яких ми подаємо лише кіль¬ 
ка наймаркантніших, щоб засвідчити їх 
наявне існування. Негусові, напр., на 
еміграції ніколи не снилась Абесінія, 
Сталінові — Софія ні Відень, Герінґові 
будь-яка смерть, Косачеві Донцов, а 
Пасіці в листі до Самчука вибагливий 
епітет. 

Кінцеве слово 

з «Сонника», що його приготовляємо 
до друку, і що рішуче повинен вийти 
під маркою «МУР-Золота Брама», по- 
міщуємо декілька пояснень снів, яких 
непомильність стократно стверджена 
нашим життям, і нашим життєвим до- 
ТТГ.Д* Яоема Галаида. 


екзамен — незаслужена са¬ 
тисфакція 

еміграція — розбагатієш 
Єгипет — сусід накоїть тобі 
поважних клопотів 
єдність — нездійснима мрія 
євнух — зустрінешся з боль- 
шевиками 

жаба — прийде гість у гості 
жайворонок — вуйко з Аме¬ 
рики 

жінка — довготермінова 
тюрма 

жупан — накриють тебе на 
крадежі 

звіт — явна компромітація 
зупинка — звиродніла табо¬ 
рова зупа 

звірина — полеміка з партій 
ними противниками 
інтелігенція — допустишся 
якогось свинства 
ідіотизм — підеш до рідної 
установи за допомогою 
іграшка — приїзд делегата 


ми блискучого відокрем- 
вітаміни — обман [лення 

голова — почесне безробіття 
голос — дістанеш при виборах 
ковбасу 

графоманія — хоробливе ни¬ 
щення чистого паперу 
гуска — запізнаєшся зі сту¬ 
денткою 

гумористика — чергові дипло¬ 
матичні ноти 
голод — таборове життя 
Гардероба — опанують тебе 
' злодійські елементи 

підвищення калорій Гравер — любовна несподі- 
бруд — читатимеш газету ванка 

вазонок — дістанеш по голові ґуральня — зробиш добрий 
вдова — цуцуґ на старе ви- інтерес у таборі 

гідне мешкання ґудзик — власна жінка 

вибори — в живі очі тебе дарунок — дістанеш цеглою 

ошахрують по голові 

воша — непорозуміння допомога — запевнення ско- 

з бльоковим Р 01 смерти 

вода — прочитаєш статтю про демократія — новий рід полі- 
нашу велику літературу тичної Гуми 

вітер — знайомство з члена- Европа — зійдеш на пси 


авантюра — оудеш на зоорах 
афідавіт — очікує тебе вели¬ 
кий спадок у Сов. Союзі 
автор — стрінеш автентично¬ 
го графомана 

багно — підем до харитатив- 
ної установи 

балаган — жде тебе посада 
в ЦПУЕ 

баран — запишешся до КУК-у 
блощиця — стережися коман- 
данта табору 
брехня 


л» наших відокремлених міністрів 
) Духа стихії, щоб той їм цей сон ви- 
вй 1 надалі сіятимете крамолу, то цей 
вя с - Народ поїде в світ для позигив- 
а Вас •.. забуде. 


Така сонна мара пересліДУ®" 
і Генералів. Вони звернулися Д 1 
тлумачив. Дух сказав їм: якіД° 
сон здійсниться буквально Д лЯ 

ної праЦ 1 ’ 









»> 


Добрий чоловік 


БІЛЯ ПЕКОЛЬНИХ ВОРІТ 


—Я вже підійшов був до са¬ 
мих воріт — говорив старий 
Борас. — Великі полум’янисті 
ворота, над якими стоїть на¬ 
пис «Вхід». Але тут мене хтось 
затримав. «Карамба» — ска¬ 
зав він, бо дідько розмовляє 
з кожним на його рідній мові. 
— Як це ви собі думаєте, що 
ви хто такий? Воєнний злочи¬ 
нець? Ніякого спеціяльного 
приділу тут для вас нема! Ста¬ 
вайте ви лише ґречно в чергу 
і чекайте аж ваше прийде. 

— Я чув завжди — сказав 
я, — що сюди дуже легко по¬ 
пасти. 

— Сьогодні вже ні — відпо¬ 
вів він. — Всі добрі засади є 
якраз з уваги на завелике 
стосування в ремонті. А оці — 
він показав на чергу — це пе¬ 
реважно європейці. Вони ка¬ 
жуть, що тут є для них єдина 
шанса загрітися. 

Я тоді станув у чергу, а він 
звернувся тепер до всіх нас: 

— В мене вже таке перепо¬ 
внення, що залишилося ще 
одно одиноке вільне місце — 
сказав дідько. — Це місце му¬ 
сить дістати найбільший зло¬ 
чинець. Є тут кілька вбив- 
ників? 

— Так — сказав якийсь чо¬ 
ловік напереді, помітно вті¬ 
шений. — І до того такий, яко¬ 
го ніколи не зловили. Про моє 
вбивство писали в усіх книж¬ 
ках про невияснені злочини. 
Я згладив добродія, який 
вкрав мені мою наречену, як 
я був на війні. 

— Потім вона вийшла за 
вас заміж, правда? — пере¬ 
питав дідько: — Я думаю, що 
ви, властиво, живучи з нею, 
вже відпокутували свій зло¬ 
чин. Щезайте звідси якнай¬ 
скоріше, бо ця пані є власне 
тут. А потім усі ви, яких ви¬ 
гнано з батьківщини, і всі ті, 
що жили з кальорій, замість 
їсти, будь ласка, на бік. Вам 
уже не треба ще одного пекла. 
Може якась пані, що має пре- 
тенсії? 

Дві жінки заговорили нараз. 

— Насамперед я — сказала 
одна, обличчя якої в горячі 
спливало водою — з уваги на 
мою чванькуватість і зарозу¬ 


мілість. Ніколи я про ніщо ін¬ 
ше не думала лише про красу. 

— Для людей, хворих на са¬ 
мообман, є інші місця — ска¬ 
зав дідько і звернувся до до¬ 
бродія, який намагався втис¬ 
нути дідькові хабара, щоб ли¬ 
ше дістатися до пекла. 

— Ага, ти голубчику вели¬ 
кий паскар. Ні, для тебе тут 
покищо нема місця. Тепер 
грішників твоєї сорти забага¬ 
то. Геть, навіть і не чекай, а 
на хабара мене не візьмеш, я 
не державний урядовець. Не¬ 
ма тут нікого з якимсь старо¬ 
модним богохульством, може 
якийсь закостенілий розпус¬ 
ник? 

— Я обізвався пристійний і 
елегантний пан — мій злочин 
старої дати. Я непоправний 
розпусник. Коли я мав 14 ро¬ 
ків я зґвалтував... 

— Пстт... — перебив дідь¬ 
ко, — тут є пані. Заховайте цю 
розповідь на потім. До речі, 
тут є 50 жінок, які вставля¬ 
ються за вами, 49 із них твер¬ 
дять, звичайно кожна зокре¬ 
ма, що вона була єдиним ва¬ 
шим коханням, а 50-та під 

ІІІІІМІІІІІІІШІІІ!.ІІІІІІШІІІІІІІІІІІІШІІІІ.ІІІІІІІІІІІ.ІІІІІІШІІІІІ.ШШ.. 


ГОЛІ Й БОСІ 



Кажуть, що образотворчі 
мистці з канадійського вагону 
замість лахів дістали мальо¬ 
вану дулю. 


умовою, що вас більше не по¬ 
бачить. Ця остання — ваша 
жінка. 

— Бачите, як то жінки вмі¬ 
ють прислужитися. Ет, хіба ж 
я ще не досить зле поводив¬ 
ся з ними? 

— Видко, що вони це люб¬ 
лять — сказав дідько, — за¬ 
бирайтеся туди, де нема ні бо- 
лізни ні печалі. Що ви там 
будете робити, сам не знаю... 
А тепер мої панство гайда 
звідсіля і йдіть до сто ... не¬ 
бес. Що ви уявляєте собі, я 
працюватиму для вас ще в 
надпрограмові години, щоб по¬ 
тім мати справу з профспіл¬ 
кою. А що є, пане, з вами? — 
запитав він одного добродія, 
що стояв з боку, — що такого 
наброїли ви? 

— Ніщо — відповів чоло¬ 
вік, що його зачіпив дідько — 
я є добрий чоловік і лише по¬ 
милково попав сюди. Я думав, 
що тут дають папіроси і тому 
така черга. 

— Щось прошкробати ви 
вже мусіли. Кожна людина 
чимсь провиняється. 

— Так я це бачив, як люди 
робили ріжні злочини — від¬ 
повів добрий чоловік, — але 
я держався від того подаль¬ 
ше. Я бачив, як люди пере¬ 
слідували людей, але я в тому 
ніколи не приймав участи. 
Вони стріляли брат брата, ла¬ 
ялися по газетах, називали 
себе злодіями і вибивали собі 
шиби, обкрадали дітей з шо- 
коляди і знущалися над сла¬ 
бими. Скрізь довкола мене лю¬ 
ди поповнювали найрізномат- 
ніші злочини. Лише я був від- 
порний на покусу і не робив 
нічого. 

— Зовсім нічого? — перебив 
дідько, недовірячи. — Ви на¬ 
справді певні в тому, що ви 
це все бачили? 

— На власні очі — сказав 
добрий чоловік. 

— І ви нічого не робили!? — 
повторив дідько. 

— Ні. 

— Тоді, ходи но ти до се¬ 
редини, мій сину. Єдине наше 
вільне місце належиться тобі. 

І коли цей добрий чоловік 
входив до пекла, дідько від¬ 
сунувся на бік, щоб він не до¬ 
торкнувся до його. 

— Така гидка наволоч — 
подумав з відразою дідько. 

А. Кальдерон 
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В ТРАМВАЇ 



СОННИК 

(Закінчення з 5-ої стор.) 
тактика — не знатимеш, як 
поступити 

урна — ошукають тебе 
уряд — наб’єш собі кишеню 
несвоїми грішми 
українець — будеш вічно по¬ 
кривджений 

факір — політичний діяч 
фашизм — посудять тебе 
в убивстві цезаря 
фарисей — залюбишся 
у власній жінці 
хабар — будеш полагоджува- 
ти якусь справу 
хамство — на фальшиве ім’я 
дістанеш вдруге допомогу 
цегла — будуть з тобою поле¬ 
мізувати 

цинізм — сам собі плюнеш 
між очі в думці, що ти плю¬ 
нув комусь другому 
червяк—приступиш до партії 
чер вінка — стрінеш комуніста 
шоколяда — будеш мати ро¬ 
ман з мурином 

шаравари — будеш національ¬ 
ним діячем 

Щастя — впадеш під авто 
й попсуєш йому мотор 


щока — пізнаєш свого прия¬ 
теля 

ювелір — нав’яжеш знайо¬ 
мість з таборовою поліцією 
юрист — будеш вчитися на 
шофера 


юнацтво — стратиш охоту до 
книжки 

язик — будеш у небезпечній 
ситуації 

ярмарок — будеш на подвір’ї 
ОПУЕ в Мюнхені. 

СПРОСТУВАННЯ 

Ліга Партійно Зв’язаних по¬ 
дає до відома своїх 70 %, 
наступне: 

1. Неправдою є, що книгу 
«Колгосп тварин» написав ан¬ 
глієць Ґеорґе Оруел, ніби ма¬ 
ючи на меті висміяти режим 
східнього тоталітаризму, хоч 
деякі місця спеціяльно упо¬ 
дібнені. 

2. Натомість правдою є, що 
цього пасквіля написали уль- 
мівські комуністи спеціяльно 
з метою висміяти нинішній 
провід наших таборів, ви¬ 
браний, як відомо нашою 
більшістю, після того, як 
«мертві душі» одержали пов¬ 
чальний урок «неодемокра- 
тизму». 

Голова ЛПЗ: 

(в. р.) Д-р Сеньквік. 


«Комар» (їжак) - двотижнев- 
ник сатири, карикатури і гу¬ 
мору. Ціна числа - 3 нім. мар. 

Вид. Спілка «Скоморох». 
Редактор Євген Черевань. 
АиНіогігеД Ьу Іпіогтаііоп Сопігої 
В1тІ8Іоп — ЕіШиг і. І.усЬоІіІ. 
Г)гиек: КягІ М. І.ірр, Мііпсіїсп 

Редакція і Адміністрація: 

»Т1іе Ніч1йе1і»д“, МііпсЬеп 8, Кочоп- 
Ііеііпегчігаччс 46 а, кімн. 114. 


Експортова виробнича фірма — килими та вишивки 

для експорту 

„Теодор Гринів“ 

Співвласники й організаційні співробітники: 

ЄВСТАХІЙ ДУМИН 
РОМАН МИЦИК 
ТЕОДОР ГРИНІВ. 

Просимо всіх фахівців килимарів та всіх пань, що 
вміють вишивати, які хотіли б з нами співпрацювати, 
зголоситися до нас особисто або листовно на нижче 
подану адресу. Приблизне запотребування: 

200 килимарів 
1000 вишиварок. 

Рівночасно просимо всіх мистців, що могли б нам 
запроектувати гарні й під мистецьким оглядом високо- 
вартісні взори килимів, надсилати нам свої оферти. 

Усіх громадян, що мають гарні килими і яким за¬ 
лежить на тому, щоб українські вироби направду ви¬ 
сокої вартости йшли в світ, просимо зголоситися до нас 
і дозволити нам відрисувати ці взори і дальше їх про¬ 
дукувати. 

Усі співпрацівники одержать крім доброї заплати 
в нім. марках ще 5 % в долярах. 

Кожний працюючий у нашій фірмі буде признаний 
за працюючого «ІРО»-ом і німецьким «Арбайтсамт»-ом. 

Адреса: 

ЕхрогНшІизІгіе „ПкгаіітсЬе УоІк8кипвІ“ 
Т с о й о г II г у н і 'V, 

М іі н с її е п 38, Котапвіг. 74. 
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УКРАІП 



Мюнхен-Ельванґен, жовтень (перший зошит) 1947 
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ЕМІГРАЦІЙНІ БОРИТЕЛІ ЗА «НЄДЄЛІМУЮ»... 
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Вже зближається той час, 

Що йдуть вибори до нас ... 
Хто з чим прийде, з тим поїде 
Так, як було вже нераз. 


Зашумлять слова промов 
І про згоду і любов ... 

Та як було, так і буде, 
Шкода марне псути кров! 


л не пруся до висот, 

Я звичайний патріот, 

І не можу кпин терпіти. 
Бо терплю вже за народ. 

До виборів — нервів бр; 
Вибирати — не дурак. 
Раз я вибрав власну жіі 
Та й розвестися ніяк. 


Хоч порядний ти сси, 
Не дістанеш ковбаси! 
Ті остали, що давали 
За фальшиві голоси .. 


І за правду, чи на злість 
Дехто вип’є, дехто з'їсть, 
Дехто байку-небелицю 
Із трибуни оповість . . . 


Свій до свого по с^бе ... 
Слово вчуйте ви моє: 
Вибирайте краще бульбу 
Бо вона хоч щось дає ... 


Мойсей у баварській пустині 

(Дивись »Українська Трибуна « з 2. X. 47, Ч. 74) 


Він жив не все так звисока, немов 
Він справді царського коліна й крови 
На скринінґову сповідь як пішов, 
Твердив, що пас у бавора корови, 

Що й він діпі-маршалок, і готов 
Це засвідчити. Від такої мови 
Зачудувався, мабуть, той і цей, 

Та бовкнув милостиво: ес, окей! 


З сидіння того вийшов тільки пшик, 

(Нема тут що багато говорити), 

Як в казці про Осла і тих музик, 

Що все місця міняли, щоб трубіти 
Пристойно. — А ти будь, як чоловік, 

Не псуй музики нам! І хоч сидіти 
На двох стільцях ти ще старий мистець: 
асильку, впадеш! Вибери стілець! 

Потім паси вже мирно рідні свині, 

Чи там корови, й будь їм голова, 

Веди їх геть з чужинної пустині, 

Де новий рай діпівський їм кива, 

Де на вербі ростуть не груші — дині, 

І хто працює, кари зажива, 

(А змога в тебе, кинь їх зараз навіть, 

Як маєш в жмені добрий афідавіт!) 

І з ока не спускай своєї рації, 

Тому вважай з політикою дуже: 

На тобі ж доля еміграції! 

Як засвербить язик — нехай, байдуже: 
При друзях там креши собі орації, ' 

Та не герцюй таки надмірно, друже: 
Вважай, щоб не заїхав ти притьмом 
В біду угаверівським рисаком! 

Тож прислухайся, що народ говорить, 

Бо глас народу — справжній Божий глас! 
Карай крамолу, свари і роздори 
У цей тривожний фараонський час, 

А чей розступиться й тобі Червоне море, 

О двостільцевий ти Мойсею наш, 

І рідних баранів, волів і свині 
В завітну землю виведеш з пустині. 

ГАРКУН ЇДОВИТИЙ 


Але що пас, то пас! Чи ж то дитині 
Казки казать: корова там, чи віл? 

Мойсей теж, мабуть, пас щось на пустині, 
А став землі ізраїльської сіль! 

Хіба ж один пасав воли і свині, 

А потім довершив великих діл. 

Мойсей наш довершив би теж напевно, 

Та підійшов до справи надто ревно. 


Він вигострив свій політичний ум 
І кожну річ звик важити на двоє: 
Чи ворог буде це — чи може кум? 
Як двоє б’ються — хто буде горою? 
Коли набили і на серці сум, 

Втікать куди б: горою — долиною? 
А як утік: чи битимуть іще, 

Чи змилуються, може, тай і все? 


Тож як прийшлось важливу річ рішати 
Сідець як довелося під свою 
Особу маршалківську вибирати, 

Він, мавши практику ще соймову 
І добрий взір покірного теляти, 

Сів аж на двох: так половиною 
Одною ще сидить він на ундівцях, 

А другою уже на бандерівцях. 




ХОЛУЙ 

(МАТЕРІЯЛ ДО ІСТОРІЇ І ПСИХОЛОГІЇ ХОЛУЇЗМУ) 


«Не родися щасливий, а ро¬ 
дися у сорочці», — так гово¬ 
рить народня приповідка. Я 
очевидно родився в сорочці і 
мабудь через те живу тепер 
більш, ніж щасливо. Правда, 
на це щастя можна по-різно¬ 
му дивитися, але я, наприклад, 
кажу, що не належу ні до фі¬ 
лософів, ні до людей з ідеала¬ 
ми (і порожніми кишенями), 
що все критикують і врешті 
дохнуть під тинами і парка¬ 
нами. 

Я простий собі смертний з 
здоровим глуздом, гнучкою 
спиною і дотепними руками. 

Ви усміхаєтесь: «з гнучкою 
спиною», хе-хе-хе. Я чую ваш 
смішок, але мені зовсім це 
байдуже, бо вірю я тільки в 
цю спину — гнучку, коли тре¬ 
ба, і чудово струнку в інших 
випадках. Спина моя — мій 
батіг, мій чудесний килим са- 
мольот, мій патрон і протек¬ 
тор. Вона, гнучка, як вуж, і 
разом з тим слизька, як в’юн... 

Смійся, скептику і філосо¬ 
фе, — я маю панцер своєї фі¬ 
лософії і мені байдуже... 

ЗАПОВІТИ 

«Перша з них: слухняність, 
бо тільки той, хто слухає, має 
перспективи в майбутнє. За 
нею слідом йде покора. Бла¬ 
жен, хто покоряється мовчки 
і не дратує слуху понад вами 
сущого зайвими і непотрібни¬ 
ми словами, а найпаче вигля¬ 
дом, що таїть в собі невдово¬ 
лення і начатки бунту. Третя 
заповідь моя така ж розумна, 
як і необхідна: мовчання. Мо¬ 
вчіть. Зашийте уста ваші і не 
писніть. Будьте, як риба. І ви 
переуспінете і далеко і високо 
підніметесь по щаблях вашого 
щастя. І четверта заповідь ва¬ 
ша: пресмикайтесь. Лижіть 
черевики . .. Вигинайте хре¬ 
бет, не жалійте спини: ви її 
раз погнете, а вона винесе ти¬ 
сячу раз із небезпеки. Не ка¬ 
жіть собі: «не можу» — пла¬ 
зуйте. Обніміть коліна, здуй¬ 
те порошинку з лякерок ва¬ 
шого пана. Затайте дух. І вам 
скажуть: це прекрасний хо¬ 
луй і черкнуть носком по ва¬ 
шому носі. І ви на вершку 
блаженства. 

ФІЛОСОФСЬКЕ ОБГРУН¬ 
ТУВАННЯ 

Читачу мій — я ретельний, 
я прекрасний холуй. Я не со¬ 
ромлюсь. Навпаки — яз гор¬ 


дощами ношу це ім’я ... Хо¬ 
луй — не лайка, це честь. X о- 
л у ї з м — це система, така ж 
прекрасна, як всі інші систе¬ 
ми, але незмірно глибша за 
них ... 

Передо мною були тисячі 
тисяч пророків, що бажали ви¬ 
вести людство на новий шлях. 
Але за ними йшло неминуче 
банкротство ... Всі втрачали 
силу прекрасних слів, моло¬ 
дість, здоров’я, а за ними й 
надію на те, що колись на зем¬ 
лі буде по слову їх. 

Божевілля, нісенітниця. Все 
йшло своїм порядком, бо ніхто 
не почув, чим дише і чого ба¬ 
жає незрівняний Пій. Пій — 
все суще над нами. Ніхто не 
поглянув на душу людини, і 
не вивчив її такою, як вона є: 

— душа холуя. Всі дерлись по 
зорі один поперед одного і 
тільки збільшували суму люд¬ 
ських страждань. Бо всі хоті¬ 
ли бути Прометеями і, 
йдучи цим шляхом, ішли про¬ 
ти своєї справжньої природи 

— природи незрівняно пре¬ 
красного холуя. Хто вам ска¬ 
зав, що ви Прометей? Це не¬ 
порозуміння: Прометей—мрія, 
ви — реальність. Чого ж ви 
хочете тікати від своєї справ¬ 
жньої суті? 

Обминайте криваву тінь 
Прометея. Юнаки — дивіться 
на мене: мені тридцять років, 
але я проживу ще три рази 
по тридцять і буду щасливий 

— з дебелим тілом, червони¬ 
ми щоками, гнучким хребтом 
і гумовими ногами. 

У СЕБЕ ДОМА 

Я знаю: світ ще не весь охо- 
луївся і багато там є непо¬ 
трібного. Через це я стежу за 
дітьми, щоб не збились з при¬ 
значеного їм землею холуй¬ 
ства. 

У мене своя система: я гу¬ 
каю Ведмедя (так звуть мого 
сина) і ласкаво запитую його: 

— Скажи мені, моя крихіт¬ 
ко, перед чим ти повинен на¬ 
гинатись? 

— Перед Пієм, таточку. 

— А що є Пій? 

— Пій — все, що над нами 
суще. 

— Наприклад? 


— Іван Степанович Дуля — 
голова вашого правління. 

— Хороше! — б’ю я в до¬ 
лоні і проваджу іспит далі. 

— А чи вмієш же ти добре 
нагинатися? 

— Мама каже, що я добре 
це роблю. Мене навіть погла¬ 
див колись сам Пій ... 

У мого синка завжди світле 
личко і ясні блискучі очі... 
Кров моя і плоть моя! І тоді 
в екстазі батьківського чуття 
я стаю на четвірки і кричу ве¬ 
село і радісно: плазуй, дивись, 
як це робить твій тато. Вигни 
спину. Припади доземлі. Зро¬ 
би щасливі очі. 

І ми в двох плазуємо по під¬ 
лозі. 

— Хто краще? — врешті 
питаюсь я. І мій синок відпо¬ 
відає мені: 

— Я, таточку, я молодший, 
і в мене хребет, як із гуми. 

Я люблю свій витвір і хочу, 
щоб таким було все люд¬ 
ство . .. 

Слухайте, дивітесь далі. 
Ось він увивається вужем: 
блискавка, стріла, гума! По¬ 
тім стає на задні лапки і по¬ 
кірно схиляє голову. 

Очі йому — безмежна по¬ 
кора. 

Руки йому — безмежний 
терпець. 

Ноги йому — стовб віри і 
утвердженій. 

Скажи: «стій» і він буде 
стояти сто, тисячу, мільйон 
літ. — Це найбільший майбут¬ 
ній Холуй ... 

ЩО КОШТУЄ? 

Дивлячись на мене — на 
мій вигляд і моє вбрання, — 
кожен очима промовляє: «Він 
у пошані у Пія ...» 

Я не можу виносити чужих 
очей. Вони зазирають в душу, 
у руки — вивертають їх; вони 
не дають спокійно закінчити 
розпочату справу. Вони бруд¬ 
нять наші комірці, манишку і 
маншети: «що коштує? — Ві¬ 
дро сліз? Шлянку крови? Ді¬ 
вочої чести? Чести чийого до¬ 
брого імени?» 

Уникайте свідків. Робіть 
свої справи на самоті... 

(Докінчення на 7. стор.). 
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ТРЕТЯ ДІЯ. ЧЕТВЕРТА ВІДСЛОНА 


НАТАЛКА-ПОЛТАВКА 


«Наталка-Полтавка» — де 
безсмертний твір нашої демо¬ 
кратичної драматургії, що 
опріч своєї питомої краси має 
і свої питомі недоліки, якими 
уподібнюється до нашого сьо¬ 
гочасного світу. Все бо вона 
гарно виглядає, але й усе ви¬ 
магає (як кожна жінка!) со¬ 
лідних поправок, яких ніхто 
не всилі перевести. Через свій 
український кольорит фабули, 
через типово українські дра¬ 
матично-трагічні ситуації' во¬ 
на ніколи не сходила зі сцен 
і з великим успіхом гралася 
в темних сутінках валуєвської 
ночі і на дошках першорядних 
театрів нашої драматичної 
епохи. 


шайніґунґ і в місті німку. Та¬ 
кож кардинальною помилкою 
було б показувати на тепе¬ 
рішній сцені Возного. Такого, 
як він, у нас уже немає. Він 
вдома або голова райпартко- 
му, або тут шеф мешканевого 
учреждєнія і вдохновітєльний 
сімпатік ґаспадіна ґенірала 
Керенскаво. Він з українцями 
майже не пристає, а коли й 
говорить з ними, то лише по 
інструкціям з центра. Що¬ 
правда, він час-від-часу дає 
українцям концерт україн¬ 
ських народніх пісень, але це 
без політичних акцентів і су- 
торозраховане на обдертя дур¬ 
них малоросів з гіркої німець¬ 
кої марки во благо єдіної, нє- 
дєлімої (для ісполнітєлів про- 
ґрамми) водкі-самодєлкі. 

Люди зіпсували світ, а світ 
людей... 

Виходячи з цього, здаєть¬ 
ся, що типаж нашого драма¬ 
тичного письменства пережи¬ 
ває кризу і не одну фігуру 
треба би до п’ят зреформува¬ 
ти і надати її ціх сучасности. 

Враховуючи це, неомарксист 
з «Час-у» почав велико ліпно 
суґерувати про кризу підпіль- 
(Докінчений на стороні 7.) 


Доробив І. Котляревському 
Ярема Галайда 


Народня оперета 


«укр. проблематику» на ков¬ 
басі і чарці... 

В аспекті цього — вивести 
сьогодні Наталку з традицій¬ 
ним відром води — анахронізм 
цивілізації ХХ-го віку. 

, Наталка сьогодні живе без¬ 
турботно в таборі, воду має 
в мурі, за Петром не ту¬ 
жить, бо має інших фраєрів, 
а на Возного взагалі дивитись 
не хоче, претендуючи щонай¬ 
менше на дружину хочби яко¬ 
гось нашого скромного міні¬ 
стра. 

Терпелиха також відміни¬ 
лась. Скинула свої старі юхто¬ 
ві лубенські чоботи, покупила 
туфлі, набрала на себе пудри 
і духів, вдає не матір, а сестру 
Наталки, провадить у припи- 
сових годинах жіночі кравець¬ 
кі курси, а в неприписових 
пасковий покімнатний файн- 
кост. Змодернізувалась, зна¬ 
чить, і приспособилась до жит¬ 
тєвих вимог еміграційних 
страждань. 

Показати Виборного Мако- 


гоненка — заля реготалась би 
з півтори години з відсталости 
поставника, що замість живо¬ 
го типа показує спорохнявіло¬ 
го небіжчика з ХУШ-го сто¬ 
річчя. Виборних бо сьогодні 
немає, а є лише згори імено¬ 
вані і самі собою санкціонова- 
Н1 > і регіт невдоволеного гля¬ 
дача і касове манко мали б 
зовсім оправдані мотиви. 

Показати Петра... Якого? 
Петро взагалі поза домом ніде 
на роботах не перебуває і не 
має підстав побоюватись, що 
в його неприявності Наталка 
х Рупає американську шоколя- 
ДУ- Він живе з нею в одному 
таборі, працює радо, заробляє 
легко, а витрачає ще легше. 
Він партійна людина і муче¬ 
ник за ідею. Купон був — ку¬ 
пона нема, марки на м’які, 
М які на тверді, тверді на ка¬ 
міння, каміння на штерлінґи, 
нттерлінґи на афідавіт, афіда- 
В1т на іншу холеру і т. д., аж 
включно до криміналу. Вони 
оба з Миколою мають дипло¬ 
ми магістрів, шоферський бе- 


(Сцена представляє таборову кімнату. 
При столі сидить Терпелиха й читає 
«Українські Вісті». Наталка, в пів- 
баварському строї, пакує чемодана, при¬ 
готовляючись до виїзду в Бельгію. Збо¬ 
ку стоїть залізна пічка, на ній пригрі¬ 
вається в баньці зі спорошкованого мо¬ 
лока обідня зупа. Вечоріє.) 

ЯВА І 

Терпелиха (читаючи газету): Наталонь¬ 
ко, голубонько! Плакати хочеться, 
як той Підгайний пише в тих «Ві¬ 
стях» про Колиму. Як там мучаться 
наші, як їх там катує червона кому- 
нія ... Послухай-но! Серце крається! 
Я тобі почитаю, бо ти за тією полі¬ 
тикою навіть не маєш часу на курси 
неписьменних записатись та й матуру 
звесною доробити ... 

Наталка (гнівно): 3 цієї газети не хочу 
навіть слова почути! Це ж явна ко- 
муїстична газета! 

Терпелиха: Наталко! . .. 

Наталка: Комуїстична газета, мамо! 
Терпелиха (хреститься): Та чи ж тут 
хоч одне слово є прихильне... 
Наталка: Чи є прихильне, чи ні, але це 
комуїстична газета і шлюс! Це вже 
мудріші від вас сказали. Наші хлоп¬ 
ці по таборах беруть такі газети і в 
вогонь. І вашу газету також це са¬ 
ме чекає. Проч з совєтами! (вириває 
Терпелисі з рук газету). Ось куди їй 
треба! (Дере й кидає в пічку. Ясний 
вогонь освітлює кімнату. Наталка 
випрямлюється й кричить): Слава 
героям!!! Мамо, кажіть слава героям! 
Кажіть слава героям! 

Терпелиха (трагічно): Доню, доню! Чи з 
ума ти зійшла? 

Наталка: (гнівливо): Кричіть слава ге¬ 
роям, бо миттю дам вам тарілкою по 
голові. 

Терпелиха (крізь сльози): Слава ге¬ 
роям ... 

Наталка (по хвилині, допаковуючи че- 
модана): А де мої лякери? 
ерпелиха: Ой, буде тебе, доню, біда 
лякерувати, коли ти рідної матері не 
будеш слухати, такі беззаконія вчи¬ 
няти та світами віятись. О, головонь¬ 
ко моя бідна та нещаслива. Спочатку 
ми погоріли, опісля відбудувались, 
відбудоване ліворуція забрала, а те¬ 
пер, мабуть, прийдеться на тій емі¬ 
грації від кальорій і від такої дочки 
помирати .. . (Плаче). 

Наталка: Якби ви були обізнані з дека- 
логом ... 

Терпелиха: Та тим льодом ти заморози¬ 
ла все моє серце. І з ким ти мене 
стару лишиш? . .. Щоб хоч Петро 


і а тепер ставити її в такій 
формі, якої надав їй І. Котля¬ 
ревський, неприпустиме діло. 
Світ від часів Котляревського 
до Косача не абияк змінився! 


Бо — як пише один (за) на¬ 
вісний поет — не той тепер 
Миргород, Хорол річка не та... 
Не тим став і наш драматич¬ 
ний типаж, що сто літ витан¬ 
цьовував на наших сценах ко¬ 
зачків, гречаників і Арка¬ 
нів, а автори обмежували 


галі не знаю. У мене ґражданство 
* польське... 

Виборний: У мене знов справа україн¬ 
ська ... 

Возний: Ол райт! Ґражданство польскоє 
і українский вопрос без водкі не роз¬ 
береш. Мадам Терпелиха, один ста- 
канчик для нас, представітєлєй ІРО! 

Терпелиха: Не маємо, пане квартирмай- 
стре! Ми жінки, а жінки, сказано, не 
п’ють... 

Возний: Коли так, то я пошукаю і через 
хвилину зап’ємо за благополучнії 
діла (виходить). 

ЯВА III 

Наталка: От, перевертень! 

Микола (входить): Здорові були, пане 
Макогоненку! І ви, пані-матко, і ти, 
Наталочко! 

Виборний: Здоров, козаче! 

Микола: Що, ви приходите паню Терпи- 
лихову до КУК-у намовляти? 

Виборний: Не до КУК-у, а до націо¬ 
нальної солідарности! 

Наталка: І як вам не шкода марне ча¬ 
су гаїти. Ми є власне ті, що пропа¬ 
гують національний солідаризм. Ва¬ 
ше послання зовсім на фальшиву 
адресу попало. 

Виборний: Але ви сліпі на історичні 
факти ... Ви перевертаєте історію! 


Три діди, Три Діди 

Полюбили бабу, 

А той третій малюсенький 

Причепився ззаду. 

Виборний: Гов, Наталко! я, як виборний 
голова Таборової Ради ... 

Возний: Прі етоМ и із б Рани и на ІСТІННОі 
тоє теє, ЯК його, демократічіской 
пла’тформє. Ет° ва Нель зя забивать ... 

Терпелиха: Що ви, па *е возний, вже й 
на маскаля зійшли. 

Возний: Не туди п« пав . кажеться ... Я 
істінний у країн_ 1 • ■ 

Виборний: Як г0 ^ 0 а В н а ці Т ^ б ° Р0ВО1 Ради 
приходить, мешка Ці роблять солод¬ 
кі міни, нікуди не уходять і слуха¬ 
ють наказаній. О» Вон о як. 

Возний: А прекрасні Жінки Й мол одиці 
пообше ДОЛЖНІ я. 

Наталка: Пробачте, Пане_Макогоненку, 
але спішусь ДО транспорту, що за _ 

раз виїжджає. 

Терпелиха: Покидає мене, пане вибор¬ 
ний стару і немічну ... 

Возний: Наталка^ за^кди дєлаєт пра¬ 
вілою. Ґуд бай, ^ аліе , тоє, теє, як 
його, Іванівно. *ак работнік ІРО, 

можу вам і г0СТИ 2 н На Д °Р° Г У по¬ 
дарувать, на восп минаніє о нашой 
родной Полтавє • • 

Наталка: Спасибі ^ » гостинця, але 

я родилась у Ь-ра> ові і Полтави вза- 


оув • • • Він хоч і католик, але душа 
в нього православна, добряча ду¬ 
ша... 

Наталка (тупаючи ногами): Про того 
мельниківця — я й слухати не хочу! 
Я ЇДУ До Бельгії і баста. З ворогами 
України не думаю жити і марне свої 
літа тратити. 

Терпелиха: Але ж він в УПА. Він справ¬ 
жній герой, що за тебе і за мене, і за 
виборного Макогоненка, і за всіх нас 
грішних — життя своє віддає і тоже 
страждає, як ті на Колимі, за нашу 
святу земленьку українську ... 

Наталка: УПА — це ми, а не якісь там 
мельниківці! Правдиві патріоти ли¬ 
шились там, а не б’ються тут за міні- 
стеріяльні фотелі. Але шкода гово¬ 
рити. Я їду на партійну роботу і з 
мельниківцями не хочу мати нічого 
спільного. Я ще раз вам кажу, що 
якби якийсь мельниківець доткнувся 
моєї руки, то я казала би. собі ту ру¬ 
ку відрубати. Розумієте? 

Терпелиха: Ах, ти божевільна дівко! 
Христа Бога побійся таке верзти 

• проти ночі. 

Наталка (виходячи): Прощайте, мамо! 
Наші хлопці вами заопікуються. 

ЯВА II 

Виборний і Возний (по-п’яному, входя¬ 
чи на сцену): 


Микола: Ви всі! Цілий ваш КУК! 

виборний: Який же бо ти мудрий став! 

Микола: В усякому разі мудріший від 
вас ... І всоте вам скажу, що таки 
синє вгорі, а жовте вдолині. 

Виборний: навпаки! Жовте вгорі, а си¬ 
нє вдолині! 

Микола: Ви є політичний слон і націо¬ 
нальний шкідник! 

Наталка: 3 такими, як ви, ми України 
не збудуємо ... 

Виборний: Хто національний шкідник? 
Я, що в 1918 р. на фронтах страж¬ 
дав, сім років на Сибіру каторжив- 
ся, 13 місяців у партизанці пробув, 
двох синів до УіІА дав... Я шкідник? 

Микола: Не гарячіться, бо в мене корот¬ 
кий паліґраф! (кидається на Макого¬ 
ненка, Наталка йому допомогає). 

Терпелиха: Людоньки, чи ви пошаліли? 
Матінко Божа! Та ж моя кімната 
не мюнхенський комітет! Вразумле- 
ніє ж Господнє на вас! 

Микола: Зараз будеш мати синє вгорі. 
Під оком . .. 

Виборний (перевертаючи Миколу на до¬ 
лівку): А ти жовте вдолині! 

Наталка: Не дайся, Микола! За славу і 
волю! Бий ворогів України! 

ЯВА IV 

Петро (входить у військовій шинелі, ви- 
худлий, змарнілий): Наталко!!! Що 
це в вас коїться? 

Микола (з-під Виборного): Мозаїка ар- 1 
ґументів! ... (Обидва підводяться з 
долівки.) 

Виборний: Змагається з ворогами Укра¬ 
їни ... 

Микола: Здоров, Петре! Тішусь, що ти 
прийшов, але руки тобі не подам, бо 
ти не наш! 

Наталка: Так, Петре, будьмо щирі — 
ти не наш! 

Петро: Чув я, що у вас на еміграції ді¬ 
ється... Справді я не ваш!!! 

Терпелиха (до Петра): Сину мій! Це бо¬ 
жевільні люди! Це зовсім не з світу 
цього! 

Виборний: Цей паскарюга хоче мене, 
мученика за ідею, патріотизму вчи¬ 
ти. Хоче мене навчити, як має ви¬ 
глядати наш прапор ... Ти бачиш ... 

Петро: Смутно, смутно... Величний 
зміст України ви заміняли на бо¬ 
ротьбу за передчасну форму! Та¬ 
ких патріотів, як ви, Україна не хо¬ 
че! Прощайте! Вам присуджено вмер¬ 
ти! (виходить). 

Терпелиха: Петре! (вилітає за ним). 

Наталка: Фразолог! 

Микола (до Виборного): Ви чули? Вам 
присуджено вмерти! 

Виборний: То вам! Це до вас касалось! 

Микола: Коли до вас! 

Виборний: Ні, до вас! 

Микола: Коли до вас! (Починають би¬ 
тись далі.) 

Завіса поволі опускається. 
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Громадський промисловець 


(Майже баляда) 

Хто в ніч поміж кулі й бомби бреде? 

Та це «промисловець» із ЦПУЕ. 

Покинув край рідний, як щур спішить, 
А гроші громадські в куфрі мчить. 

Колись він славетний заклав Промбанк, 
А потім злегенька заграв: вабанк! 

Не стало Промбанку, не стало й грошей, 
А він непомітно щез людям з очей. 

Прийшли часи інші: велика війна! 

Його притягла політична борня, 

І в УЦК він трудився, аж прів, 

Поки міст поміж Сходом і Заходом звів. 

Та швидко цей жар політичний приблід, 
Бо прикликав його наш рідний Схід, 
Солодкий його приманив Цукротрест, 

Як ворог народ прибивав на хрест. 

Потім в Братиславі він виплив на кон, 
Як мистець «торгівлі» і чемпіон, 

Та довго і тут не загрів руки: 

Таскаймо в чужину громадські клунки! 


ІІІ1ПІШІ11І! 


Ось знов поміж бомби він куфра мчить, 
(Це з УЦК каса), а бомба не спить! 

Нараз загуло, заревіло, як біс: 

Пропав і в цім куфрі громадський гріш . .. 

Чимало він куфрів отак потаскав. 

Не довіз ні одного, та сам причвалав, 
Зберіг себе для ЦПУЕ, 

Тут нове завдання на нього жде. 

Панове створили славетний квартет, 

І ролі ділили: складай-но бюджет! 

Ой склав він його, та й на славу склав, 
Аж гомін по всіх трьох зонах лунав. 

Дав тисячів ЗО на культурну мету, 

А тисячів 40 на суспільну біду, 

А панам, — щоб жити, як каже закон, — 
Щось трішечки більше, як круглий мільйон. 

Не спочив ще на лаврах той славний пан, 

Він жде нагоди майнуть за океан, 
Збирається знов (повні) куфри хапать, 

Щоб громадське добро з небезпек рятувать. 

ГАРКУН ЇДОВИТИЙ 


КАЖУТЬ, ЩО... 

.. . авґсбурзька канцелярія 
ЦПУЕ перетерпіла напад «бли¬ 
скучого відокремлення», на¬ 
слідком чого всі посади, аж до 
кур’єра включно, знаходяться 
тепер в надійних руках, а вся 
«входяча» і «виходяча» пош¬ 
та контролюється своєрідним 
«особим отдєлом», в якому не 
останнє місце займає той же 
кур’єр... 

... доктор Зенко, колишній 
командант табору в Байройті, 
за свою безкорисну діяльність 
перейшов на емеритуру до ор¬ 
ганізаційного відділу ЦПУЕ і 
в таборах його вже величають 
«паном керманичем» ... 

... фейлетоніст «Часу» М. 
Точило не одержав «Євшан- 
лахів», а члени ліґи «Само¬ 
суд» вибрали його своїм по¬ 
чесним членом і нагородили 
орденом «Камель» 4 кар. — 
(4 кар. зовсім не є, як дехто 
догадується, 4 карати, а чоти¬ 
ри картони = міра папірос). 

... ІРО буде опікуватися 
членами ще двох національ¬ 
ностей, а саме бандерівцями 
і мельниківцями. 


. . . ЦПУЕ опрацювало вже 
свій статут та незабаром роз- 
пічне працю. Здогадуються, 
що до цього часу ще не всі 
українці виїдуть з Німеччини. 

. . ..ще не всі укр. (!) партії 
та комітети зложили від імені 
40 і «ікс» (невідома, яку кож¬ 
на партія розв’язує на свій 
спосіб) мільйонів українців 
меморіяли в ОН. 

... де два б’ються, там м у- 
д р и й користає. 

... українські монархісти 
розглядають з черги питання 
віддовження селянських гос¬ 
подарств в Україні. 

. .. так, як Берхтесґаден, 
під аплявз ЦПУЕ, збунтував¬ 
ся проти свого ОПУЕ, так са¬ 
мо тепер ціла англійська зона, 
під аплявз Берхтесґадену, 
збунтувалася проти ЦПУЕ. 

. . . згідно з новою тактично- 
конспіративною інструкцією 
особистості блискучого відо¬ 
кремлення мусять запускати 
бороду й вуса. Скептики роз- 
ціюють, що цей розпорядок 
тільки в нечисленних випад¬ 
ках можна буде виконати. 


ЗЛОЧИН і КАРА 

(правдива таборова історія 
майже за Достоєвським) 

Ромко Стріха стояв посоро¬ 
млений перед світлими очима 
пана коменданта табору, що 
був і є для всіх порядних лю¬ 
дей, крім опозиції, втіленням 
найбільшої чесноти і право¬ 
суддя. 

— Згідно таборового пра¬ 
вильника, скорегованого і 
схваленого закордонним про¬ 
водом всеевропейських ча¬ 
стин, Ви, Ромко Стріха, буде¬ 
те сурово покарані за те, що 
вніч проти «Поклону рідному 
краєві» кохалися з дружиною 
нашого бойового друга, заступ¬ 
ника керівника поліції, висо¬ 
коповажаного Івана Ракла. Чи 
можете подати якісь зм’якшу¬ 
ючі обставини? 

— Моцно перепрашаю, пане 
команданте, але ж чи міг я 
інакше поступити з людиною, 
що викрала папіроси цілому 
таборові?! 

М. Амусь 


ВЖЕ ВИЙШЛИ В ЗАПРОТОРЕНИЙ СВІТ 


Карикатури з літератури 

^ Наклад реакційно малий, тому поспішайте з закупном, щоб 
^ традиційно не спізнитись на справжній літературний пир. 
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НАТАЛКА-ПОЛТАВКА 

(Докінчення) 


нлчг **а 


ного руху, не згадуючи при 
'їюму про кризу НКВД, якої 
не вдасться затамувати навіть 
самому. Лейбі Моісейовичу. 

Ми стоїмо далеко від всіх 
політичних ізмів і не хочемо, 
зрозуміла річ, забирати в тому 
розгардияші голосу і опреді- 
лювати своє становище. Це 
все залежить від кольору 
шкельців,- крізь які розгляда¬ 
ється проблему, і від внутріш¬ 
ньої світосприймальної наста¬ 
нови. Самчук, приміром, ві¬ 
рить, що він у загальному ска¬ 
зав щось конкретне, а ми від¬ 
чули, що в тій статті нема ні¬ 
чого ні конкретного, ні загаль¬ 
ного. У-видатнилось лише кон¬ 
кретне прізвище автора і за¬ 
гальне його бажання затерти 
конкретне невдоволення зага¬ 
лу з загальної лінії МУР-у. 

Та повертаючись до Натал¬ 
ки, ми таки мусимо визнати, 
що вона потребує серйозної 
перерібки, бо її типаж пере¬ 
родився. 

Під кутом усучаснення її 
містимо останню її дію, що ли¬ 
ше через свою передчасну 
смерть не міг її написати Іван 
Котляревський. Є ще й дру¬ 
гий варіянт з дещо відмінною 
фабулою, з дещо іншими жит¬ 
тєвими потягненнями дійових 
осіб. Його підготовляє до по¬ 
стави Український Централь¬ 
ний Театр у Франкфурті, і ро¬ 
лі зголосились виконувати 
чільні представники нашого 
громадського життя. 

Містимо цю дію спеціально 
для широкого вжитку наших 
таборових драмгуртків і для 
відбронзування світлого об¬ 
личчя батька відродженого 
українського письменства. 


вернув, 

на к°Р' 


Репатріація «На чужині» 


ба. От через що, дбаючи за 
вас, я говорю: затуліть рота, 
або краще попросіть, щоб його 
вам заткнули. Так безпечні¬ 
ше. Іноді, щоб продемонстру¬ 
вати свою волю, можете ска¬ 
зати собі мовчазно: «а все та¬ 
ки нічого». Ніби мовчите і го¬ 
ворите разом ... 

Дивітесь у рот Пієві: його 
слова — ваші слова. Звід¬ 
сіль єдиномисліє. А де 
єдиномисліє — там спокій. У 
очі пильно вглядайтесь, — бо 
його погляд — ваш погляд. І 
ви не будете скоса дивитись. 

Ви вагаєтесь? Ви не хочете 
бути холуєм? Дух Прометея, 
ще живе у вас? Залиште. Ваш 
шлях величного і незрівняно- 
го Холуя. 

1926 р. Харків. Ів. Сенченко 
Від Редакції: 

Оповідання Ів. Сенченка пе¬ 
редруковуємо з незначними 
скороченнями з літературно- 
художнього журналу «Ваплі- 
те», ч. 1, 1927. Читаючи це 
оповідання .наші читачі певно 
подумали, що воно взяте з на¬ 
шого побуту на еміграції .. . 
Але ви помилилися. Холуїзм 
— це хвороба, що правда, на- 
щого часу, але, як це всі мй 
знаємо з власної практики (і в 
таборахД в установах, і скрізь) 
в наших еміграційних умо¬ 
вах не існує вона. Передру¬ 
ковуємо цю сатиру лише то¬ 
му, що перед З’їздом ЦПУЕ не 
маємо ніякого іншого актуаль¬ 
ного матерїялу. 


ХОЛУЙ 

(Докінчення) 

НА РОБОТІ 

(Із моєї записної книжки 
за 1918 рік) 

... Я був у той час на верш¬ 
ку слави, і моє ім’я наводило 
жах серед нащадків Проме¬ 
тея. Але чим більше ненави¬ 
діли мене вони, тим я був у 
більшій ласці Пія ... 

... їх привели дванадцять 
голодних, обідраних бунтарів. 
— Бий, — закричав він, — 
мерзотнику, — і наблизив¬ 
шись, плюнув мені в лице. 

Я ударив його в щелепи — 
так, як уміє бити холуй, коли 
за спиною у нього стоїть все- 
могущий Пій ... 


Мої записки не закінчені. 
Я показав тільки фраґмент 
холуйства, найвищі зразки 
якого перейдуть перед вАрли 
далі. Це тільки початок. Хо¬ 
луйство, як і всякий процес, 
починається з дрібниць і по¬ 
ступово набирає діапазону і 
розмаху. 

... Не хвилюйтесь, не м и- 
с л і т ь. 

Кожна зайва думка — етап 
до життєвих незгод. Уникай¬ 
те думок, як свідків. Дивітесь 
у вічі Пієві '— там океан над- 
хнрння для вас. Прислухай¬ 
тесь, як дише Пій — і досить. 

«Мисль бо ізреченная єсть 
ложь, і хто поручиться, що 
ви не скажете не те, що тре- 
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Мара бродить по Европі 

(„Комуністичний маніфест "). \ 


В ті рГвуйко Сам великою бомбою долярів, що їх позичив голодним Совєтам 
збив комінтернівську отруйну петарду. ' 1 ьовєтам > 

В 1946 р. червоний Ватка заявив, що Европі краще не тратити сили і спи- 
скатися на дно і жбурнув комінформівською ґранатою в плян Маршала 






Осінні мелодії 


Вже осінь, панове, і листя злітає, 

Та смутком осіннім серця наповняє. 

Замовкли зозулі на скорбній землі, 

Сидять у Безпеці старі журавлі ... 

Сидять, розмовляють, сваряться — аж пріють, 
Про щастя говорять, а лихо леліють, 

І де не поглянеш ти зором своїм- 

Там бачиш лиш хмари і чуєш лиш грім... 

Гримить на полудні, гуркоче на сході, 

Йдуть танки і міни, — бо все це у моді... 
Роздерта Европа, як чайка, ячить, 

Свиня сама рис, сама і квичить ... 

А наші ворони сваряться прекрасно, 

Чи день, коли темно, чи ніч, коли ясно, 

Чи зупа на ранок, чи ґуляш на ніч, 

Чи згода — особа, чи згода — це річ... 


Сваряться, жеруться, як вміють і знаюі 
І вибране гудять, невибране лають, 

І ЦІП ятка квочку навчають про це, 

Як квочка повинна родити яйце... 

О, люди прекрасні І люди діпісти, 

Ніяк до трапези з тим брудом нам сісти, 
и вісьта, я — гайта, а третій — наб 
Так з року до року, а з віку у вік ... 

Як зле вам до раю і важко до аду, 

То їдьте на Яву, чи в рідну Канаду, 
и в інший безпечний і затишний кут, 

А в нас українці хай лишаться тут. 

Вже осінь, панове, та дайте цикути, 

Щоб вас і всі спори навіки забути, 

Бо зла, що навколо, ніяк переперти 
І важко, щоб жити і важко, щоб вмерти 

НАУМ ТРИРОЗ 











Меланхолійний сонет 


(Витягнене після «Бурі 
в МУР-і») 

Іван Багряний 

Майстер гніву,- вітру і вітра¬ 
жів, 

Переходить часто межі 
й міри. 

Замість дати книжку гострих 
шаржів, — 

Зшаржував для себе пане¬ 
гірик ... 

Юрій Косач 

Усіх мистецтв ти брат і сват, 

І творів ти насипав... 

Скажи, чи в тім я винуват, 
Що ти ні Клен, ні Липа? 

Складай пісень гіркий пеан, 
Та будьмо трішки щирі: 

Хоч ти в романтиці Жуан, 

То євнух у сатирі. 


В останній може раз задзвонять тони Ліста, 
І скотиться зоря самотня на гаї... 

І спілі вишні уст, і кучері твої 
З собою заберу в вечірні смутки міста ... 


І давлю згадок крик і сум, і плач мелодій 
І радощів бузки колишніх наших стріч ... 
Та все ж колись тобі у неспокійну ніч 
У серце стукне біль, притаєний як злодій. 


Пропало! Не спинить вчорашнього вже дня. 
Піду я далі в світ без тебе навмання, 

Надії несучи доспілу дулю з перцем ... 


Крізь глум холодних днів, і літ безмежний жах 
Згадаєш ти нераз мене в своїх думках, 

Що паскував усім, лише не власним серцем. 

НАУМ ТРИРОЗУМ 


Николай У гарті 

Хоч ви Угарті Николай, 

Не в гарті вас оскаржу. 
Сатири ваші мляві вкрай 
І в шаржах брак вам шаржу. 

На брак кебети і ідей — 

Ніхто вам не порадить, 

І хоч вас скриє «Прометей», 
Ваш твір вас вічно зрадить. 

Л. де Маріні 
Не знаю я, чи ви Черінь, 

Чи ви тонкі, чи грубі... 

Та певний: жарти в вас старі 
І голос ваш беззубий. 

Сивавий стиль і голова, 

(Ну, що ж, ви-тьотя Шкрипа!| 
І муза ваша нежива, 

Хоч ви жива Ксантипа. 


„СХС доглядає хворих, інвалідів, 
а ЦПУЕ — має опіку над здо¬ 
ровими“ (Мудрий) 


Ганна Черінь 


О. фон Медічі 


ЕЛЕГІЯ 

Не пишеться мені, але писати 
мушу: 

Стиль органічний є, ще орга¬ 
нічну душу 

Сотворить Шерех Ю.; тоді, 
о Боже мій, 

Я зайвий на землі, на Швабії 
твоїй: 

Зберу писання я свої копії- 
стичні 

І з страхом відійду в оселі 
потойбічні. 


З висланих з Америки 46 бочок трану СХС для дітей, хво¬ 
рих дістала лише одну бочку... 45 бочок трану від¬ 
летіли в невідоме (а може їх з’їли... здорові?!!!) 

















Високоповажаний Пане Президенте, 
Преміере, Міністре закордонних справ, 
Докторе, Магістре, Директоре, Професо¬ 
ре, Редакторе, Інженере, Сенаторе, Мар- 
шалку, Полковнику, Генерале, Сеніоре, 
Юніоре, Секретаре, Курієре, Командан- 
те, Голово і Півголовку і біс один знає, 
як вас там іще величати! 

В останніх днях і тижнях до мене, 
так само, як і до ред. Романа Ільницько- 
го, напливає щораз більше листів. До 
мене пишуть поодинокі громадяни, ор¬ 
ганізації, таборові Ради і Управи, як до 
бувшого директора департаменту в уря¬ 
ді Ярослава Отецька імені Степана Бан- 
дери. Автори листів ставлять мені за- 
єдно ті самі питання: «Порадьте нам, як 
ми маємо позбутися всіх наших дев’ять 
партій, як нам зліквідувати «блискуче 
відокремлення» і «мертві душі», як зму¬ 
сити мюнхенський Комітет, щоб він ви¬ 
знавав ЦПУЕ і чим переконати ЦПУЕ, 
щоб воно прийняло до відома, що той 
мюнхенський Комітет направду існує 
на таких же самих легальних, демокра¬ 
тично-національних принципах, як і 
ЦПУЕ?» Вони просять, щоб помістити 
в «Комарі» усі ті шубравства і злодій¬ 
ства, неточності і несправедливості, ви¬ 
брики і сваволю, що їх вони на власній 
політично-еміграційній шкурі пережи¬ 
вають у різних Берхтесґаденах і Авгс- 
бурґах, ДілінГенах і Корнберґах, Аша- 
фенбургах і Ельванґенах, Реґенсбур- 
гах і Мюнхенах і — зрештою скрізь. Від 
оголошення таких фактів я відмовляв¬ 
ся і відмовляюся, бо Ви знаєте, пане 
Ніхто, наш погляд на ролю і завдання 
преси. Та все таки я знак), що людям 
треба помогти — і тому я радив їм звер¬ 
татися до українських судів. Я дістав 
відповідь, що в Берхтесґадені прокура¬ 
тора, який зачав слідство проти зло¬ 
дійств одного відокремленого достойни¬ 
ка, моментально нагнали з посади і тим 
самим справедливого правника і без¬ 
партійного громадянина позбавили ци¬ 
гарок і на силу загнали до КУК-у. Бо, 
зрештою, що таке громадський суд? Хто 
його буде респектувати, коли само 
ЦПУЕ і ред. Ільницький каже, що Най¬ 
вищий Суд не має жадного права вирі¬ 
шити щось проти волі УГВР? 

Крім того перед кількома днями я був 
свідком, пане Ніхто, як звичайні люди 
по наших таборах, що тільки час від 
часу мають право бути демократичними 
виборцями, плакали від нужди і без¬ 
надії, як вони, непевні майбутнього із¬ 
гої, б’ються ніби пташинки в клітці з 
кільчастого дроту, і одна лише в них 
надія, що саме Ви, пане Ніхто, їм допо¬ 
можете прожити злиденний час і сяк- 
так улаштуватися на майбутнє. 


Одвертий лист 


Данило Тихий 



о Нікого 


що має дрібку доброї волі і капку нормального глузду 


Все це, пане Ніхто, склонило мене на¬ 
писати до Вас цього одвертого листа. Я 
сподіюся, що Ви дасте вияснення за¬ 
протореній суспільності на порушені 
тут питання і скажете, в чому заклю- 
чається суть і тактика нашої пересоле¬ 
ної т. зв. еміграційної кулеші. До писан¬ 
ня цього листа склонили мене ще і інші 
факти. Я побачив, що т. зв. запроторена 
преса (Ваша номенклятура) переповне¬ 
на в останньому часі новими гамаксой- 
ками. Ваша, пане Ніхто, полеміка з па¬ 
ном Хтось іде нам смертельним патріо¬ 
тичним з їдачам насущного хліба на 
нерви. Ви взаїмно лаєте себе фашиста¬ 
ми і большевиками, з якими, до речі, ні- 
чо спільного не маєте. Ви певно навіть 
докладно не знаєте, що ці назви озна¬ 
чають. Називайте себе, будь ласка, тим, 
чим Ви, Пане Ніхто і Пане Хтось, на¬ 
справді є традиційними народніми 
епітетами — дозвольте сказати — скін¬ 
ченими дураками і йолопами. 

Ви, Пане Ніхто, закидаєте панові Ко- 
мусь, що він послуговується тими сами¬ 
ми лайками на вас і на Вашу партію, що 
і большевики, називаючи Вас фашиста¬ 
ми, терористами і бандитами. Ви каже¬ 
те, що большевики навіть і Святішого 
Отця, і Трумена, і Черчіля, і Етлі нази¬ 
вають фашистами. А я, Данило Тихий, 
питаюся Вас, пане Ніхто, скажіть одвер- 
то, як і пристоїть в одвертому листі, що 
якби так вони — і Святіший Отець, і 
Трумен, і Черчіль, і Етлі були, напри¬ 
клад, українцями і політичними емігран¬ 
тами на добавок, то чи вони тоді були 
б в УГВР чи в КУК? у 

Скажіть одверто, чи тоді Святіщий 
Отець, за прикладом нашого Апостоль¬ 
ського Візитатора, симпатизував би 
УГВР і патронував СХС? Чи не був би 
Черчіль мельниківцем? Чи Трумен на¬ 
лежав би до УНДО і тим самим до 
КУК-у? А Етлі, той уже напевно писав 
би передовиці в «Нашому Житті». 

Знову ж Ви, Пане Хтось, з Вас также 
хитра штука. Ви з ким і проти кого? 
На УГВР нападаєте — окей! В одній 
«Неділі» во время оно, Ви проїхалися 
і по ОУН і по Сціборськім і взагалі — 
также Вам можна, але тепер б’єте 
ЦПУЕ, де ГОЛОВОЮ СИДИТЬ Ват ундів- 
ський віцемаршалок? 

Ну, то вже не ладно. Або запишіться 
до УНДС і най там Вами Тарнавський, 
як йому хочеться крутить, — або будь¬ 
те і далі порядним ундівцем. 


А чого Ви, Пане Хтось, зрештою так 
дуже не любите підпілля. Чи Ви забу¬ 
ли свої молоді і середні роки, коли Ви 
виростали на громадянина? Чого ж Ви 
тепер виступаєте проти тих, яких Ваш 
ретельний адвокатський куншт витягав 
з польського криміналу? А до того в ба¬ 
гатьох випадках Ви тоді навіть гонора¬ 
ру за оборону не хотіли брати, заявля¬ 
ючи, що обороняти українських рево¬ 
люціонерів — Ваш національний обовя- 
зок. Старієтесь, Д‘Дусю, і память Вам 
уже не дописує. 

Пан Ніхто хоче Вам, Пане Хтось, по¬ 
двоїти етику і мораль. Не дайтеся, за¬ 
лишайтеся при одній — своїй ундів- 
ській, вона не гірша, як та, що її про¬ 
повідує пан Ніхто. 

Я ще раз звернуся До Вас, Пане Ніх¬ 
то, Ви кажете, шкода, щоби зробилося 
друге ЦПУЕ, бо то був би злочин. Ва¬ 
ша правда. Я те саме говорив тоді у 
Кракові, як робилося др уге 0 ун. І що? 
Нині маємо вже. Богу дякувати, сім ро¬ 
ків друге ОУН і Би, Пане Ніхто, є як¬ 
раз в тому другому. Тепер за Україну 
воює в нас і «б» і «м», але вислід — 
«ні-бе — ні-ме». 

— Ну? 

А чому Ви, Пане Ніхто, так блискучо 
відокремилися, чи це е в інтересі укра¬ 
їнського народу? Бід Кого £ и в ід ОК р Є _ 
милися? ВІД больпіевиків? Від фаши¬ 
стів? Чи може від тих ходіних 30%? 
Чому Ви, Пане Ніхто, націоналістичний 
стяг перефарбували на національно- 
демократичний- ша ж Ви «панна на 

виданю», що таК Мо Ди притримуєтесь? 


Тєок 

карикатури 

з 

літератури 

ФОТОГРАФИ 
З творчої парафії 


Вже вийшли Друком і про¬ 
даються У Кольпортерів 
«Комара» 


І ще одно: Ви, Пане Ніхто, так явно- 
славно примазуєтесь до УПА. А, як Ви 
думаєте, чи УПА є так само, як і Ви, 
блискуче відокремлена, чи може вони 
— еманація українського народу? 

Другий примір: Студенти. Аякже! 
То вони знайшли спільну мову і об’єд¬ 
налися. І вже в них нема ні студент¬ 
ського КУК, ні студентської УГВР, а 
мають собі свій студентський ЦЕСУС 
і вчаться нам на потіху. 

А Ви, Пане Ніхто, вже занадто ви¬ 
вчені і мудрі, щоб на таке піти? 

Наприкінці, Шановні Панове Ніхто й 
Хтось, я Вам хочу розповісти, який мені 
недавно сон приснився. Думаю, що як 
папір витримує Ваші гамаксойки, то 
він витримає і мій сон, який, зрештою, 
і вдесятеро коротший за Ваші статті. 

Отож сниться мені, ніби то я україн¬ 
ський політичний емігрант на запрото- 
ренні в Німеччині. Сиджу в таборі і ком¬ 
біную, якби то досолити мельниківцям, 
бо я, ’ ніби у сні, ретельний бандерів¬ 
ський голова таборової управи. Аж тут 
ніби з неба ясного грім, та ще з^ бли¬ 
скавкою, з’являється спеціальний ку- 
рієр — ніби наш бандерівський від са¬ 
мого Бандери. 

Я жінці кажу пиріжки з яблуками 
пекти, вареники зі сиром ліпити, торта 
шоколядового місити і коняку зі шафи 
дістати, щоб як слід прийняти достой¬ 
ного гостя, а тут вривається мені в хату 
сам командант таборової поліції і голо¬ 
сить, що до табору приїхав спеціаль¬ 
ний курієр — ніби ... мельниківський 
від самого Мельника. 

_ Арештувати! — кажу — і підшу¬ 
кати свідків, що він гандлює наркоти¬ 
ками! 

А тимчасом курієр, що сидів біля сто¬ 
ла, ніби наш бандерівський, підслухав 
те і наказує: 

_ Залишіть! Йому вільно робити в 

таборі, що хоче! Він наш! 

Я визьвірився на «курієра» а той мені 
оповідає таке: 

_ Від учора, години 6-ої вечора, не¬ 
має вже мельниківців і бандерівців, є 
лише українські націоналісти, згурто¬ 
вані в своїй єдиній всеукраїнській ОУН. 
Немає УГВР, ні КУК-у, а є лише про¬ 
від УН. 


Я чую, як мене щобь давить у горлі. 
Так дуже тішуся, бо мій зять мельни- 
ківець, а брат секретар у КУК-у. 

— Якже ж це так сталося? — пи¬ 
таюсь. 

І довідуюсь, що з уваги на фізичну 
загладу, що загрожує українському на¬ 
родові з боку большевиків, провідні 
люди УГВР — Бандера, Отецько, Ле¬ 
бідь і всі інші звернулися до полк. 
Мельника з заявою, що вони хотять на¬ 
правити те, що до тепер було зле. А 
той прийняв їх ще тепліше, як той бі¬ 
блійний батько свого блудного сина. Ну, 
і — тепер усе є так, як було ще за полк. 
Коновальця. 

— А ЦПУЕ? — питаюся? 

— ЦПУЕ — каже мені курієр — з 
його засадою побудови цілого нашого 
еміграційного життя, на п’ятиприкмет- 
никовім виборчім праві — це велика 
ідея і великий експеримент. Це мінья- 
турна спроба організації власного дер¬ 
жавного життя. Те, що ми зробимо тут 
на еміграції, це буде перша спроба. Ми 
маємо змогу тут учитися творити з тих 
різних сил, які діють між нами, власну 
владу. 

Таке сказав він. Потім те саме повто¬ 
рив на зборах всього нашого активу. 
Таке саме на зборах мельниківського 
активу говорив мельниківський курієр. 
Потім відбулися спільні святочні збори 
активу мельниківців і нашого. А як про 
те довідався народ, присунули всі та¬ 
кож. Деякі плакали, деякі цілувалися 
взаїмно, а всі, ввесь табор кричали що 
сили в горлі і радості в серці: Слава! 
Слава! Слава! 

— Слава! — кричав я також. 

Мене розбудила моя жінка. 

— Ти хворий, Данилку? — питається. 
— Ввесь час через сон кричиш «слава», 
сусіди побудилися і на поліцію побігли. 

Я настрашився. Ото сон. А поліція 
прийшла. Бандерівська. А на яві я — 
мельниківець і тому вони мене за по¬ 
рушення нічної тиші вигнали з табору 
і в той спосіб позбулися ще одного ви¬ 
борця, що голосував би проти УГВР. 

Ото сон! такий гарний, а тут ... 

,.. але нема злого, що би на добре не 
вийшло. Бо подумайте лише, якби так 
цей сон — дійсність? Страшне! Редак¬ 
тором «Комаря» зробили б укр. трибу- 
нівця «ЕКА», бо він на тому ліпше ро¬ 
зуміється, а я Данило Тихий, двоюрод- 
ний брат Ґенка Череваня, разом з ним 
пішов би в дубину. Ні, ліпше, най уже 
буде, як є, маю бодай корито і своїх 
600 марок на місяць. 

Данило Тихий 

П. С.: Слава героям! 
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П’ЯТА РУЗВЕЛЬТІВСЬКА СВОБОДА 


Право на смерть 


«Я ніколи не забуду того Я був змучений. Я 
прекрасного дня, в якому я ти. Я випив ще кр, 
помер» — сказав присудже- ди і відчував як со 
ний до досмертних робіт укра- ний сон, брав ме 
їнський радянський діяч Гри- обійми.» 
горій Степанович Коваленко. Це був кінець пер 
Ми якраз обидва ночували під тя Григорія Кова.; 
одною дряною шинелею. скільки він цього 

Мені видавалося, що мій то- мий. Тут _ я пе] 

вариш каторги збожеволів. Я оповідання, щоб ] 
вже хотів розбудити ІНШИХ про ПОДІЇ, ’поо які 
каторжників, щоб ... 

— «але цей день», продов¬ 
жував Григорій Степанович, 

«був одночасно для мене і най¬ 
більш проклятим днем мого 
життя. Ні, я ніколи не забуду 
цього дня. Це було 3. березня 
1944 року. Я був тоді народним 
комісаром освіти УРСР. На 
партконференцїї, що відбулась 
тоді в Уфі, перший секретар 
ЦК КП(б)У Хрущов виступив 
проти мене з гострою крити¬ 
кою. Він заявив, що я фаши- 
стівський прихвостень і шпи¬ 
гун. Що моя научна праця про 
релігійність Шевченка е кон- 
треволюційна, що вона попро¬ 
сту е зневагою для советської 
науки і особистою образою для 
товариша Сталіна. А коли я 
хотів виправдатися, всі, люто 
закричали мене «шпигун, фа¬ 
шист, соборник, націоналіст, 
довольно с нім, сволоччю. Геть 
зі залі...» я знав, це прийшов 
мені кінець. Як колись Скрип¬ 
никові, Хвильовому. 

Я пішов до дому, зарядив 
пістолю і — почав писати ли¬ 
ста дружині, що була на селі. 

Нараз під дверима задудо¬ 
ніло. — Отчиняй — почув я 
грубий голос. Так тепер прий¬ 
шов мій кінець. Я дописав 
привіт для дітей, підписався 
і — застрелився. Я ще чув 
гуркіт біля дверей, чув, що 
вони вивалили двері і йшли до 
мене. Коли я знову очуняв, я 
відчував, як мене несено, як 
мене принесли в лікарню. Я 
пригадую собі, що до мене пі¬ 
дійшов професор Неговський 
і Хрущов і що цей останній 
наказав професорові, що я не 
смію вмерти. 

Значить, я лише зранив се¬ 
бе — думав я. У лікарні було „Запишіть, будь ласка, мене 
тепло і пахнуло грушевим де- до Канади.” 
ревом. Мені дали воду і я ви- „Що? За дурних 10 марок ви 
пив краплину. Це було добре, хочете їхати в Канаду?!” 


Після одної хвилини серце 
почало битися, віддих, зразу 
ледве помітний, за три мінути 
став нормальним, а по годині 
можна було спостерігати про¬ 
яви повертаючої свідомости. 

Тепер дозвольмо Ковален¬ 
кові далі розповідати свою 
історію, так як це він мені 
більше ніж два роки після 
своєї смерти і свойого «во¬ 
скресіння» оповідав. 

«Я вже не 

спав — ]- 

Що діялося : 
я не пригадую, 
прекрасний сон, 


знаю, як довго я 
продовжував він. — 
І зі мною тієї ночі, 
Я бачив тоді 
Немов я йду 

іях. Після операції він помер, до неба. Широким молочним 
Ні карі в тому ні чуть не сум- шляхом. Іду скоро, скоро. А 
йвалися. Живчик, функції біля небесних воріт грають 
:е РЦя і віддих перестали дія- янголи на трубах, а дівчата в 
’и. У медичному змислі Кова- народніх строях співають по- 
іенко був мертвою людиною, божну пісню. «Ідіже ність бо- 
Але нещастя хотіло, що Не- лізни, ні печалі.» Передімною 
овський, який уже від давна відкриваються небесні ворота, 
аимався експериментами для а проти мене виходить Шев- 
живлювання мерців, дістав ченко і вітає хлібом, сіллю, 
ід Хрущова наказ, що Кова- Ще два кроки, ще крок бра- 
енко має жити. кує мені, щоб перейти соняш- 

«Три і пів хвилини після на- ні ворота в справжній рай, 
гуплення трагічної смерти коли — нещастя. Десь узявся 
рийнято міри для поновного червоний чорт. Він схопив ме- 
живлення» — писав профе- не і не пускає, і тягне назад 
зр у свойому звіті. — «Ми на землю в червоний рай. 
істосували т. зв. комплексну Перше, що я собі можу при- 
етоду: в артерії впомповано гадати, було враження, що 
ров з адреаліною і виноград- хтось надійною схилився. Я 
им цукром, Тоді як при по- чув голос, який тихо кликав 
очі апарату впомповано в ле- «Коваленко». Я пробував сі- 
■ні повітря. сти, але відчував глухий біль, 

яііишіїиіишішиїїііішіііишшмішіїшішшіяшгашшіиініііііііііиішшіїпціївшишіїяшіїншшішш поч уваєтеся? — запитав ГО¬ 
ЛОС. «Свят, свят, свят» — від¬ 
повів я. 

Я застановлявся, де я можу 
бути, нагадав собі, що я стрі- 
лявся і потім спостеріг, що не 
міг бачити. Я тер очі і з остра¬ 
хом запитав: «Чи я поранив 
собі очі?» Жіночий голос поті- 
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ПРАВО НА СМЕРТЬ 

(Докінчення зі 6-ої сторінки) 


чити». Протікали хвилини. 
«Стисніть пястуки» — сказав 
хтось. Я послухався. Біль 
стрибнув по мускулах мойого 
рамені і щось холодне влива¬ 
лося в моє тіло. Я дрижав, ні¬ 
би в лихорадці і сказав їм, що 
мені холодно. Мене прикрили 
і перев’язали мені рам’я. Я за¬ 
був свій страх перед сліпотою. 
Єдине, за чим я тужив, було 
тепло. Час волікся, кожна 
хвилина — ледяна вічність. 
Врешті я заснув, мене збудила 
сестра, яка питалася, чи я мо¬ 
жу бачити. Ні, я не міг бачи¬ 
ти. Мене вмили і дали знову 
трансфузію крови. Ця сама 
ледяна студінь охопила мене. 
Поки я нагрівся минуло багато 
часу. Якого сьогодні? — запи¬ 
тав я. «4-того березня». 

Сестра-жалиібниця сиділа на 
мойому ліжку, як я нараз у сі¬ 
рій мряці побачив ложку. Зви¬ 
чайну алюміньєву ложку. По¬ 
тім обличчя молодої жінки. 

З того часу моє видужуван¬ 
ня робило скорі поступи. 

При кінці вересня я почав 
ходити. Потім мені дали два 
і пів місяця лікувальної від¬ 
пустки. Я її провів в Уфі, 
під спеціяльним доглядом лі¬ 


карів, що були рівночасно ен- 
каведистами. 

А коли я вже зовсім виду¬ 
жав, мене поставили під суд. 
Справжній радянський суд. 

— Ви, громадянине, Кова¬ 
ленко, обвинувачені в тому, 
що вбили совєтського грома¬ 
дянина Григорія Івановича 
Коваленка, наркома освіти 
УРСР, з допомогою револьве- 
рової кулі. 

— Чи ви признаєтесь у ви¬ 
ні? 

— Признаюсь, але це ж я 
самий і.. • 

— Не цікаво — перебив го¬ 
лова суду. 

— За те суд присуджує вас 
до найвищої кари. 

Присудили. І.мене лише то¬ 
му не застрелили, чи пак не 
повісили за те, що я застре¬ 
лив себе, що в міжчасі скасо¬ 
вано кару смерти. 

Отак я і відбуваю тепер 
кару досмертних примусових 
робіт. 

Але я кличу до сумління 
світу: 

— Дайте нам право на 
смерть, коли вже в нас жити 
стало неможливо!» 

Пилип Черешня. 


ЦЕ НІЧОГО 

Слюсаренко їде до Вінниці 
спальним Київ — Одеса. Він 
дає провідникові 20 карбован¬ 
ців і каже: 

— У Вінниці мене обов’яз¬ 
ково розбудіть. Але тямте, ко¬ 
ли мене вночі розбудити, я 
можу бути нечемний. Ви ж 
тим не хвилюйтеся і за всяку 
ціну викиньте мене з поїзду. 

Коли Слюсаренко пробуди¬ 
вся, чує: «Одеса — всі висіда¬ 
ти!» Він соковито лає провід¬ 
ника, який мовчить: 

— Випроси собі це — гово¬ 
рять провідникові його това¬ 
риші. 

На це провідник: 

— Це ще нічого, ви послу¬ 
хали б, як мене лаяв той, що 
його я насилу викинув із по¬ 
їзду на станції у Вінниці. 


В КНИГАРНІ 

Українець зі села (тобто не 
діпі) зайшов до книгарні в 
Авґсбурзі купити часописів. 
Бере всі підряд. 

Продавщиця радить росій¬ 
ською мовою: 

Візміть старі числа «Часу» 
й «Української Трибуни». 

— Я їх вже читав. 

— Ну, то маємо ще «Блаз¬ 
ня». 

— Хай він залишиться тим 
блазням, які його писали. 

ТЯЖКА КАРА 

Коридоровий: Пане бльоко- 
вий ви чули, як ІРО покарало 
Грицька, за те, що він поцілу¬ 
вав Оленку? 

Бльоковий: Як покарало? 

Коридоровий: Йому за це 
відобрано цілотижневий хар- 
чевий приділ. 

Бльоковий: Це ще ніщо, ме¬ 
не колись за це присуджено 
на тяжке досмертне подруж¬ 
жя. 


ПОРОЗУМІННЯ 

І. Багряний: Чому я не хочу 
повертатися до СССР? 

О. Данський: Хочу жити. 

ЯСНА ВІДПОВІДЬ 

Один читач питає, чому най¬ 
більше сперечається «Україн¬ 
ська Трибуна» з «Українськи¬ 
ми Вістями». 

Відповідь дуже проста і яс¬ 
на: Обидва часописи, як вка¬ 
зує перше слово їхнього заго¬ 
ловку, українські. 

ДОДАТКОВИЙ ПРИДІЛ 

— Ти чому маєш таку вели¬ 
ку ґулю під оком? 

— В нас вчора роздавали • 
приділ і я дістав невеличкий 
додаток. 

Г»' 

ДОБРИЙ ПОМИСЛ 

Діпістка: Пане меценасе, ва¬ 
ші окуляри дуже побільша¬ 
ють? 

Магазинер: Так, дуже по¬ 
більшають. 

Діпістка: То як ви будете 
давати мені приділ, прошу 
окуляри зняти. 

У ТАБОРОВІЙ КУХНІ 

Контролер: Пане кухаре, до 
котла з горохівкою впала 
миша. 

Кухар: Нічого, пане маґі- 
стер, я зараз кину туди кота, 
він її зловить. 

В ШКОЛІ 

Учитель: Васильку розкажи 
нам, коли до нас прилітають 
бузьки? 

Василько: В зимі і в літі. 

Учитель: Чому в зимі і в 
літі? 

Василько: Бо мене принесли 
в зимі, а мою сестричку в літі. 


„Комар” (їжак) - двотижнев- 
ник сатири, карикатури і гу¬ 
мору. Ціна числа - 3 нім. мар. 
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Доходім до кінця 


(Голос «сірого чоловіка»), 


А тим часом маси самі не знають, що 
думати... Чи КУК ненавидіти, а УГВР зве¬ 


личувати. чи може таки нікому не віри¬ 
ти. бо «кожний говорить так. як йому до- 


Скаже хтось, що теперішній Вибере УГВР тих самих люлей . а і і 

ией урял та дооря 

Про конкретне в загальною 







Мюнхен-Ельванґен, листопад (перший зошит) 1947, 


ПЛОЩА 

КУКа. 


















МУДРЕЦЬ 


Філософа в шинку спитали раз мужі: 

Якщо ви с мудрець, а ми звичайні люди, 

То заблисність умом і правду нам скажіть, 

Коли нова війна у світі знову буде. 

Мудрець примружив зір, мов хитрий сатана, 
ї відповів їм так, попчихавши здорово: 

Затямте, що тоді лиш вибухне війна, 

Коли не вдасться мир урятувати словом. 

II 

Прийшли до нього вніч химерні два брати, 

І поклонившися, рекли йому несміло: 

— Учителю, скажи, що більше берегти, 

Чи духа-чистоту, чи може чистість тіла? 

Мудрець почухав лоб, і рукавом втер рот, 

І так їм відповів для вічної науки: 

— На світі чистота — найперша із чеснот, 

І в того чистий дух, хто має чисті руки. 

ТЕ-КА. 

і'.'інчіцмііцііі>гіпііііНіі:чі)ііі|іііі!ііііійіііі:і:иимі,ііік 
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Осінні змагання 


Як нас повідомляють із 
спортово - політичних кругів 
суспільно - громадського сек¬ 
тора, незабаром у великій 
турнірній залі табору в Бідо- 
баху відбудуться репре- 
зентаційні осінні змагання в 
пориванці двох чолових ко¬ 
манд нашого Запроторення. 
Змагання відбуваються за ве¬ 
лику нагороду у формі опра¬ 
цьованого фінансовим рефе¬ 
рентом ЦПУЕ інж. Миляни- 
ком бюджету, що його зафун- 
дували українські скитальці, 
сплачуючи поволі і по-неволі 
національний податок. 

Проти себе стають: 

Збірна команда «КУК — у 
складі понад 20 грачів. Воро¬ 
тарями цієї команди є — гра¬ 
чі з футбалевого клюбу 
«УНДС». 

На т. зв. «бику» стоять 
грачі клюбу «УНДО». 

Напад: д-р Сухоребський, 
през. Петриковський, д-р їжа- 
чинський. 

Поміч: Д-р Ріповецький і 
рій поплентачів. 

Команда «УГВР» у складі 
понад 20 осіб. 

Воротарі: ред. П. Ленський 
і мґр. Теля. 

Бики: мґр. Іль Ницький і 
інж. Роман Юк. 

Напад: дир. Блазницький, 
д-р Іванів і ред. Кравець. 


На помочі: проф д-р Нидрі- 
евський і рій поплентачів. 

Обидві команди відбувають 
завзятий тренінг, виґімнасти- 
ковуючи впершу чергу свої 
язики, якими їм доведеться 
тріпати і про єдність, і про 
добро люду, і в обороні бюд¬ 
жету, і в нападі на його. КУК 
підготовляється під керівниц¬ 
твом досвідченого тренера, 
знову ж у команді УГВР тре¬ 
нери міняються кожних 2—З 
дні, що зрештою і відповідає 
відокремлюючо - революцій¬ 
ній тактиці тієї команди. 

Як ми встигли підглянути, 
обидві команди хочуть за вся¬ 
ку ціну змагання виграти, їх¬ 
ні тренери навчають їх навіть 
успішних трюків «джію-джіт- 
су», що, зрештою, при грі в 
пориванку, так, як і в полі¬ 
тичній розгривці, цілковито 
дозволене. 

Суддювати буде през. Ва¬ 
силь Розумний, якому при до¬ 
помозі Лондонського Допо- 
могового Бюра вже вдалося 
роздобути величезний • штопер 
і свиставку, що на назріваю¬ 
чих змаганнях гратимуть ве¬ 
личезну ролю ,а це з уваги на 
те, що час для одного промов¬ 
ця намічається обмежити до 
3,65 хвилини. 

Підчас змагань дозволено 
користуватися всякими аргу¬ 
ментами, за вийнятком крісел, 


що до яких у підготовчій ко¬ 
місії відбувається ще диску¬ 
сія. 

Нажаль, як повідомили з 
Головної Запротореної Пресо¬ 
вої Квартири (т. зв. популяр¬ 
но пантофльова пошта), зма- 
гуни з англійської зони від¬ 
мовили своєї участи в змаган¬ 
нях, не зважаючи на те, що 
визначний грач команди УГВР 
Ірина Петриковська особисто 
їздила туди каптувати спів- 
грачів. Мотиви їхньої відмови, 
поза пашківськими інстинк¬ 
тами мають ще деякі інші об’¬ 
єктивні і глибші причини. 

Обидві дружини є в формі. 
Обидві хочуть репрезентува¬ 
ти. Обидві не засипають гру¬ 
шок. Це дає запоруку, що зма¬ 
гання будуть направду цікаві. 

Хто виграє? 

На це питання, звичайно, 
куди важче відповісти, ніж, 
чи буде війна. Одні кажуть, 
що війна буде нині-завтра, 
другі, що допіру через 2—З 
покоління. Правда, як завжди, 
і в цих, і в тих. Бо, як відо¬ 
мо, одна війна буде нині-за¬ 
втра, а друга через 2—3 поко¬ 
ління. Таке саме і тут. Як ви¬ 
грає УГВР, то головою ЦПУЕ 
буде Василь Розумний, але за 
те, як, не дай Боже, виграє 
КУК, то головою буде — та¬ 
кож Василь Розумний. А це 
тому, що він є і тут, і там. І так 
має бути, бо ЦПУЕ має бути 
і для цих, і для тих. (Нажаль, 
тієї думки є покищо лише на¬ 
ша смішна Газетка, інші сум- 
ноповажні часописи твердять 
навпачно). 

На всякий випадок, хто там 
із тих двох команд не виграв 
би, кібіци, тобто українські 
скитальці в своїй масі, завжди 
будуть мати сатисфакцію, що 
виграла власне їхня команда. 
До того потім, звичайно, до- 
стосуються також і ріжні 
голови таборів та таборові 
управи. 

Хоч ми думаємо, що радше 
виграє команда КУК-у. При¬ 
чина тієї нашої думки в тому, 
що інші думають, що виграє 
власне УГВР, а ми все ж таки 
хочемо бути оригінальні. Зре¬ 
штою, нашу думку підтвер¬ 
джують і такі об’єктивні данні: 

1. Деякі грачі хоч офіційно 
належать до команди 
КУК-у, все ж у скри- 
тій душі є болільника¬ 
ми команди УГВР. Не 
(Зак. на 3-ій стор.) 
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(Зак. зі стор. 2-ої), 
ками команди УГВР. Не 
виключене, що в рішаю¬ 
чому моменті м’яч поміж 
їнхі ноги пролізе таки в 
куківські ворота. Це так 
роз’юшить грачів з КУК, 
що вони демонстраційно 
зійдуть з грища, як спра¬ 
вжні переможці перед кін¬ 
цем гри. 

2. і'рачі з УГВР, перестра¬ 
шені таким зворотом зма¬ 
гань, пересваряться по¬ 
між собою і відкладуть 
змагання до... весни. 

3. Суддя, щоб рятувати си¬ 
туацію, засвище і вирі¬ 
шить, що правильник 
гри ... неправильний. 

4. Кібіци гучними вигуками 
«Слава» зіб’ють з панте- 
лику грачів тієї і цієї ко¬ 
манди і все буде так, як 
має бути. Що дай, Боже. 
Амінь. Данило Тихий 

З останньої хвилини: Як нас 
в останньому моменті повідо¬ 
млено, згадані змагання від¬ 
кладені знову на теоретичний 
місяць. 

Перед двома годинами, з 

уваги на заворушення по табо¬ 
рах вирішеною змагання таки 
відбути. _ 


(Вистава в трьох відслонах) 

Перша відслона 


Невже ви боїтеся цих джентлменів. Це правда, вони 
виглядають досить несимпатично. Але для вас, дорогі 
мої заприязнені глядачі... 


З АПТИКАРСЬКОЮ 
ДОКЛАДНІСТЮ 
«Хвальна Редакціє! 

Подаю до відома, що в та¬ 
борі А і Б 25 у Галєндорфі 
відбулись недавно загальні 
збори, на которих голова Ре- 
візийної Комісії Теодозій К. 
прочитав звіт зі всіх ділянок 
табору в дуже смішному ста¬ 
ні. Читаючи, загикувався і пе¬ 
ревертав листки паперу і сам 
не знав, чого шукає і що чи¬ 
тає. І подав до відома, що у 
кухні таборовій Б. залиши¬ 
лось 4 гр. (чотири грами) мас¬ 
ла за час поверх шість міся¬ 
ців. Дуже дивно чим вони, 
себто Ревізийна Комісія разом 
з головою п. К. зважили тих 
чотири грами, коли на видачі 
товарів видавщики з браку 10 
і 20 грамів уживають цвяхів, 
шрубок і інших предметів. — 
Грим.» 

Примітка Редакції: Дакуйте 
Богу, що Ваші таборові до¬ 
стойники такі чесні і не об¬ 
крадають Вас і з вдячности за 
те при наступних виборах обе¬ 
ріть їх знову на своїх провід¬ 
ників. 


Хвилинку уваги, я накриваю їх рядном і 
[кус - покус, я наказую. .. 


увага 


Прошу! Сила червоної магії! Ви лите гляньте, шановні 
панове демократи. Ці джентлмеш вже ніяк не страш¬ 
ні. Це вже не типи з європейського передмістя > а справ- 
жі донжуани, що вибрались на залицяння доеврот - 
ських красунь. 
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Один блискуче відокремлений делегат важ¬ 
ко готувався до З’їзду, переплітаючи наради 
і цигарками і перекусками із червоно-хресних 
пакетів) і чаркою — аж сон склонив його 
утруджену голову. Та ще він і не заснув, як 
огорнула його неземна легкість, зашуміли 
простори, розкрилася блакитня височінь і він 
причалив перед воротами раю. Ось і Серафим 
з мечем на сторожі. А кругом увесь З’їзд: го¬ 
лова, делегати й народу сила. І бачить наш 
делеґат, як голова Премудрий виступає впе¬ 
ред, кланяється Серафимові в пояс і каже: 
Премудрмі: Шановний пане полковнику! 
Серафим: Я ж не полковник! 

Прем: Пробачте, пане Генерале... 

Серафим: Тьху, що з 'тобою чоловіче! Хто ти 
такий? 

Премудрий: Та я голова... 

Серафим: Що за голова? 

Премудрий: Української Еміграції. 

Серафим: Чого ж тобі треба? 

Премудрий: Та як ваша ласка. 

Серафим: Ну! 

Премудрий: Може б так теє... у рай...? 
Серафим: Гуртом, з от тими всіма. 
Премудрий: Та не конче, шановний ... 
Серафим: Це, врешті, не моє діло. Святий 
апостол сам розсудить. Почекайте. (Тру¬ 
бить і над воротами з’являється сива голо¬ 
ва Петрова). 

Петро: А чого там? 

Серафим: Святий апостоле, тут до Вас ... 
Петро: Чого їм? 

Серафим: У рай просяться. 

Петро: А хто вони такі? 

Серафим: Українці. 

Петро: Хай почекають, я зараз. 

Премудрий (до Румунюка і Миляника): Не 
пускають. 

Мнляннк: А що, — питався може про гроші? 
Румунюк: Чи щось пронюхали? 

Премудрий: Е, ні; апостол розсудить. 
Миляник: Розсудить? 

Премудрий: Чи пускати в рай. 

Оба: Ага! (Шепочуть). 

Народ: — Бачите: не пускають! Наварили 
каші головачі, а нам вилизуй! 

— Організували, радили, з’їздилися, виби¬ 
рали, закладали, критикували, підпомага¬ 
ли, руйнували, координували, будували, 
розщибали, — і все чорт узяв! — а про най- 
важнійше не подбали: щоб народ хрище- 
ний мав де новим людським життям за¬ 
жити, голову приклонити. 

— А все через отих мельниківців! 

— Брехня! Це бандерівці винні, це вони на¬ 
варили! 

— А ти сякий! 

— А ти такий! 

(Бійка). 

Серафим: Та що ви, показилися, чи що? За- 
спокійтеся, гей! Тихо там кажу! А то емпі 
небесне покличу! 

Народ: — Та майте розум! Та майте сором! 
Та заспокійтесь! 

— Нема „заспокійтесь"! За ідею б’ємося! За 
ідею ми хоч і в пекло готові! 

Серафим: (Трубить тричі, Петро знову ви¬ 
зирає.) 

Петро: Це що за сполох? 

Серафим: Святий апостоле! Та тут таке за¬ 
вели, самі бачите! Ради собі дати не можу. 
Петро: Я зараз! (Відчиняє ворота й з’явля¬ 
ється з великим ключем.) 

Народ: Тихо! Тихо! Апостол! Та ще з ключем 
здоровезним. 

Замовкніть, сякі, такі, а то лихо буде! 
(Метушня вшухає, передні кланяються 
низько.) 

Петро: Тю, тю дурні, а Ви хіба показилися? 
Колотнечу заводите, бійки, де? От тут пе¬ 
ред раєм — де ніже болізни, ні печалі? Та 
я на Вас Серафимів з мечами! Я на вас сто 
тисяч блискавиць, — тільки муркни ко¬ 
трий! 


рипі 


Гаркун Ідовитий 
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Небесний скринінґ 
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швшіт 


мшіііт — ваии 


Народ (кланяється): Та ми святий апостоле, 
нічого, ми народ мирний. Це тільки ті три¬ 
кляті бузовіри, що нам уже в печінки 
в’їлися, тай тут од них не одчепиться. А ми 
нічого. . . 

Петро: Хто у вас голова? 

Премудрий: Та це я... 

Петро: А що в тебе за порядки? Як ти народ 
виховав? 

Премудрий: Та я — звідки я? Що ж я можу? 

Петро: Що так знітився? А приказку знаєш: 
від голови риба смердить? 

Премудрий: Та це тільки опозиція, Ваша Апо¬ 
стольська Святосте! 

Петро: Чого Вам треба? 

Премудрий: Ми б так у рай просили... 

Петро: Ти куди, з таким народом у рай 
прешся? 

Премудрий: А де ж нам подітися, святий апо¬ 
столе? На землі для нас нема місця, чити- 
лище ми пройшли, а в пекло таки не хо¬ 
четься, тай незаслужили мабуть. 

Петро: А хто ви такі? 

Премудрий: Ми політичні емігранти. 

Петро: Від чого ж ви втікали? 

Премудрий: Від політичного червоного раю. 
Перетерпіли багато горя. І Гітлер морду¬ 
вав безпощадно. 

Петро: Ну гаразд, а довго ви скитаєтесь? 

Премудрий: О це вже третий рік почався. 

Петро: А де ж ви проживали? 

Премудрий: Найбільше у таборах 
святий апостоле, на унрівський 
юшці. 

Петро: А роботящі Ви, праці не 

цураєтеся? І іҐ 

Премудрий: Та де б там! Ми народ | > г 

селянський, чорноробочий. 

Петро: А що ж ви за той час ро¬ 
били, чим займалися? 

Премудрий: Ну, ми теє... Ми, — 
ми — культурна робота: наука, 
література — теє ... 

Петро: Щось ти загикуєшся! (до народу): 

Гей люди: що ви по таборах робили? 

Народ: Та звичайно стояли в чергах за 
приділами і на скринінґи ходили. 

А дехто торгував ,або й іншою вся¬ 
чиною занимався. А найбільше у пар¬ 
тіях і радах трудились: політикували. 

Ще були й такі, що вчилися або ін¬ 
ших вчили. Воно різно бувало — як 
на кого. 

Петро: Ага! (до Премудрого): А ти саі 
такий, чим займався? 

Премудрий: Я журналіст, політик. І редакто¬ 
ром був. Послував теж — народ репрезен¬ 
тував. 

Петро: А опріч репрезентування що вмієш? 

Премудрий: Я ж голова — я маршалок. 

Петро: Від чого? 

Премудрий: Від Найвищого Допомогового Ко¬ 
мітету Української Еміграції в Европі й на 
обох півкулях. 

Петро: А чим тепер займаєшся? 

Премудрий; Я — тобто ми репрезентуємо емі- 
грацію, опікуємося нею й допомагаємо їй, 
зберігаємо її культурні надбання, її мораль¬ 
ні та духові цінности, а перш усього її фі¬ 
зичну субстанцію, дбаємо про як найкра¬ 
щий розвій усіх сил. 


Петро: Хто це „ми”? 

Премудрий: Мої помічники. Ось два най¬ 
ближчі, — а кількох уже в дорозі до Аме¬ 
рики. 

Петро: До Америки! Ото молодці! 

Миляник і Румунюк (зближаються до Петра): 
Наше поважання Вашій ... 

Петро: Гаразд! (до Миляника): Хто ти такий: 
фах і заслуги? 

Миляник: Я комерційний інженер, фахівець 
від Промбанку.. ■ теє, від банковости, фі¬ 
нансовий референт. А заслуги: УЦК, Цу- 
кротрест, евакуація до Відня, рятування 
кас — різні. 

Петро (до Румунюка): А ти? 

Румунюк: Я теж комерційний інженер і ре¬ 
ферент організації- 

Петро: То ви оба ко¬ 
мерсанти. Що ж ви 
робите у тій допо¬ 
мозі? 

Оба: Ми, звісно, допо¬ 
магаємо, організуємо 
гроші, складаємо 
бюджети, фінансу¬ 
ємо свої діла, орга¬ 
нізуємо — 

Петро: Що? 

Оба: Вибори, з’їзди, ра¬ 
ди і наради, конфе¬ 
ренції, переговори, 
пресові порозумін¬ 
ня, міжтаборові ко¬ 
місії — 

Петро: А на що ж вам 
стільки тих з’їздів, 
виборів і комісій? 



Премудрий: У нас, бачите, своя, запроторена 
держава. 

Миляник: Ми живемо повним, культурним і 
суспільним життям. 

Петро: Це гарно, але при вашій згідливости, 
при тому братерстві... 

Премудрий: Це так, очевидно, але ж різниці 
поглядів — звісно — і партії... 

Петро: То у Вас, емігрантів, партії? І непоро¬ 
зуміння? 

Народ: Та, прошу святого апостола, щоби 
стільки лиха, а то й побивають людей і ка¬ 
мінням голови розбивають і ножами ко- 
лять. 

Петро: А звідки ж у вас таке лихо? 

Народ: Та то в нас такі демократи, моно- 
партійні завелися. От вони і розщиба- 
ються. 

Петро: А то що знову за чудасія? 

Народ: — Відокремленнями їх теж називають, 
або вождівцями. Це вони за демократію, 
але щоб усе по їхньому і щоб їхнього 
вождя слухати. А хто не слухає — в шию. 
Тому вони і відокремленці, бо від усіх 
відокремились, тільки своїх визнають. 

— А брешеш, сякий такий сину, ми з волі 
народу, ми кров проливаємо за свободу 
Батьківщини. 

— Та кров проливаєте, але де і чию? Не чу¬ 
жу ж і не власну! 

_ Стрівайте, прийде час і на Вас! Пораху¬ 
ємося! 

Петро: Ну годі тізї люті! Тут Вам рай, а не 

Европа. ... 

Мовчіть! — І звідки Вам та їдь і злоба? 

Народ: Бо ми безмірно любимо Батьківщину! 
Ми за самостійність! Ми за соборність! 

Петро: Та тут і сам цар Соломон не розібрав 
би толку, а куди вже мені простому рибал¬ 
ці! Дайте мені чистий спокій. — (До голо¬ 
вачів): А ви панове, від допомоги кажете. 
Якже ви допомагали, що такої каші нава¬ 
рили? А ті вибори, з’їзди, конференції і та 
всяка балаканина — хіба ж це допомога? 
Чому ж ви за діло не беретеся? 

Головачі: Але ж святий апостоле, це 
репрезентація, організація, коор¬ 
динація, консолідація, кооперація, 
легалізація, демократизація, про¬ 
паганда. Це дуже важливі речі! 
Першорядні! Найважливійші! 
Петро: Та що за нісенітницю верзе¬ 
те? Вам би за прибіжищем огляда¬ 
тися та один одному по братерськи 
помагати, щоб лиху годину пере¬ 
бути та щоби вас не потащили, 
куди Макар телят не ганяв — от 
що! А то ледве з життям своїм 
мізерним і — вибачайте — зі шта¬ 
нами втекли вовкові з паші, ще й 
не відхекались гаразд, а вже один 
другому голову відгризиб. О! На- 
організували, нарадили, напропа- 
гували — голова ходором ходить. 
І ви, панове, у рай з ними претесь. Та куди 
з таким народом. 

Народ: А куди ж нам подітися, пресвятий 
апостоле? 

Головачі: Ми організували, творили, допома¬ 
гали ... Що могли — робили. 

Петро: Ну що ж ви там ще таке натворили? 

Головачі: У нас наука — церква — культура 


— велика література — суспільна опіка — 
виховання молоді — професійні спілки. У 
нас дві академії наук, три університети, 
10 високих шкіл, 20 народних університе¬ 
тів з курсами для неграмотних, 100 Гім¬ 
назій, 1000 садків, 2000 курсів... 

Петро: Ну годі! А звідки ви грошей на те все 
. берете? 

Миляник: 3 національної вкладки, по 20 ма¬ 
рок від дорослої особи річно. 

Петро: Скільки ж вона вам дає? 

Миляник: Понад 1,200.000 марок річно. 

Петро: А кільки витрачаєте наприклад на 
культуру й освіту? 

Миляник: Ми •— гм — так — 30.000. 

Петро: Тобто, як на тиждень? 

Миляник: Ні, це на рік ... 

Петро: Щось невторопаю! А на опіку й допо¬ 
могу? 

Миляник: Ну в звичайному бюджеті 40.000, 
а в надзвичайному звичайно більше. 

Петро: А дайно сюди той твій бюджет! (Роз¬ 
глядаючи): Заробітна платня 430.000, подо¬ 
рожі (це на ті конференції) 108.000, допо¬ 
мога на харчування (як воно, як?!) 24.000, 
репрезентація (ага) 60.000, конференції ще 
60.000 і таке інше, а при кінці опіка 40.000, 
культура 30.000. Так от так, який у вас 
бюджет! А той же вам маршалок від репре¬ 
зентації казав, що ви від допомоги. То на 
презентацію і на себе видаєте 1,200.000, а на 
допомогу, опіку й культуру разом 70.000. 
А може це у вас самодопомогове підприєм¬ 
ство, чи як? 

Миляник: Вибачте, святий апостоле, але ви 
не визнаєтеся у сучасній міжнародній си¬ 
туації і політиці. 

Петро: Та у політиці може і ні, але у твойому 
бюджеті визнаюся! А ви дорого коштуєте 
народові! За тих півтретя року ви вже 
з 3 міліончики прогосподарювали? 

Миляник: Саме існування централі, хочби 
вона й нічого не робила, оправдає всякі 
видатки. 

Петро (до народу): А що ж ви на це люди? 

Народ: — Та аби стільки лиха, святий апо¬ 
столе! У нас усе марнотравникам кажуть: 
Господарюзш, як Централи громадським 
грошем. 

— Тим даси 20 марок у рік тай одчепиться. 
А от від таборових злиднів не одчепишся! 

— Ой ті драчки безконечні. Гроші давай, 
цигарки давай, шоколяду давай, каву да¬ 
вай, цукор давай! 

Петро: — А це хто так? 

Народ: А ті ж наші відокремлені! Ті нео- 
демократи тоталітарні! 

Петро: На що ж вони так збирають? 

Народ: Відомо, на боротьбу на революцію! 

— І збирають. Перше зі збірками по 50 
і по 100 марок ходили, а шоколяда 
та кава по магазанах щезала, а тепер по 
хлібові, по пачці цигарок і по фунтові цу¬ 
кру беруть від дітей теж. 

— А скільки вони того призбирають? Та ж 
це десятки тисяч люду! Не голодуватиме 
революція! 

— Котра революція: запроторена, чи красва? 

— А як же вони краєві помагали, як вона ще 
там воювала? 

— Не знаєте? А ще в атомову добу живете! 
Автами возили, літаками пересилали, ра¬ 
кетами пускали: гроші, лікарства, амуні¬ 
цію, гармати танки! 

— А не вистарчило буває авт, то кожний ре¬ 
волюціонер брав на барки по мішкові, а 
редактори і політики по два і таскав аж 
у Карпати. 

— Дещо мабуть губилося по дорозі, всяко на 
війні буває. 

— Е що розгубилося — марне — не пропало. 
Котрі вожді з німками подружені — а нім¬ 
ки добрі господині! — а котрі не одружені, 
то звісно: дівчина трапиться — цигарки, 

(Закінчення на 6-ій стор.) 
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Біля виходу із перону го¬ 
ловної станції спинилася свар¬ 
ка. Дижурний залізничник 
твердив, що пасажир, достой¬ 
ний дядя років 45, не віддав 
квитка і що він поїздом про- 
їхався зайцем. І хоч як тлу¬ 
мачив пасажир і свідчився 
своїм суспільним становищем, 
це нічого не помогло. Всі — 
вірили лише залізничникові. 

Добродій мусів платити по¬ 
двійний квиток і кару, дарма, 
що квиток він насправді мав 
і віддав його залізничникові, 
що був не лише гавою, але 
злобним та впертим бюрокра¬ 
том. 

Два тижні пізніше. 

Біля виходу із перону го¬ 
ловної станції спинилася свар¬ 
ка. Дижурний залізничник 
твердив, що пасажир, достой¬ 
ний дядя років 45, не віддав 
квитка, і що він поїздом про- 
їхався зайцем. І хоч як тлу¬ 
мачив пасажир і свідчився 
своїм суспільним становищем, 
це нічого не помогло. Всі — 
вірили лише залізничникові. 


П О М С Т Аі 


юся, щоб ви переглянули 
[квитки, що їх відібрав від по- 

15 дорожніх недбалий залізнич- 
Але тоді, як уже виписали®? ник 

добродієві і подвійний кви-П Переглянули і — найшли 
ток 1 карний наказ, і як добро-Д квиток добродія. Його стали 
дій мав лише витягти порт-. перепрошувати. Залізничника 
фель і — платити, він сказав:^ покарали. 

— Два тижні тому з тим са¬ 
мим урядовцем я мав ідентич¬ 
ну історію. Я їжджу часто по¬ 
їздами і тепер я завжди свій 
квиток підписую своїм при- 
звіщем і адресою. Я домага- 


ЮРІЄВІ ШЕРЕХОВІ 

Ви ні коса, ні помело, 
Суворий і комічний... 

Вінчає лавром вам чоло 
Ваш витвір органічний. 

Та звольте тут доткнути вас, 
Як пальцем в табакерку: 
Чому, чому ви серед нас, 

Як місце вам у цирку? 

М. Мертвий 


— Ні, це мало. Ви мені му¬ 
сите звернути гроші, які я 
вже заплатив два тижні то¬ 
му через неувагу вашого 
функціонара. А ні — я піду до 
суду. 

Гроші добродієві поверну¬ 
ли. А коли він виходив із за¬ 
лізничної контори, він усміх¬ 
нувся під носом і сказав до 
себе: і 

— Але сьогодні я таки квит¬ 
ка не віддав. Хай псявіра має 
науку. 

Цим разом добродій попро¬ 
сив свого приятеля, щоб він 
віддав квиток з його прізви¬ 
щем і адресою, а сам явно і 
славно йшов без квитка. За¬ 
лізничник був у праві, але 
мусів платити за недогляд з 
перед двох тижнів. 


Небесний скринінґ 

(Зак. з 5-ої сторінки) 

вино, шоколяда, гарний кожух, перстенець 
з брилянтом... Ми ж усі грішні люди. 
Марно нічр не пропало! 

— А політика не коштує? О ті наради, з’їз¬ 
ди, пропаганда, оті газети, що за патріо¬ 
тизм так добре платять — усе коштує, а 
грошей з коліна не вилупиш. 

Петро: А ви це бачили і ні чичирк? Чи вам 
заїці пило? 

Народ: Та не защіпило, апостоле, але що ти 
зробиш, коли кацики таборові і поліція 
на шиї? 

— Бували такі відважні, бували! Але цьому 
каменюкою у вікна, тому колом по голові, 
а то й ножем у спину — і маєм демо¬ 
кратію! Пошукайте там по раю, а не од¬ 
ного знайдете! 

— А газети не палили, а кольпортерів по го¬ 
ловці не били? То звідки мав народ правду 
знати? 

—• Та й звідки тієї відваги набрати? Адже 
смертні присуди розсилали! А тут жінка, 
діти. Та й кому ж життя не миле? От так 
вони воювали — на фронті! 

— Марно кров псуєте, добрі люди. £Іе були б 
ці, були б інші. Така вже наша доля 
щербата... 

Петро: А що к ви на це пайове? 

Головачі: Це прикрі справи, болючі справи. 
Що ж, ми робили, що могли ... Та це пе¬ 
ребільшене! Врешті серед кожної суспіль- 
иости — тертя — незгода — темні сторін¬ 
ки — що ж робити. Та це перебільшене! 

Народ: Не вірте їм, апостоле, брешуть, як з 
книжки читають. 

— Вони й пальцем не кивали. їм аби в мут¬ 
ній воді рибку ловити. Рука, руку миє! Хай 
народ і видушиться між собою — їм що?! 
Афідавіти постарали та й тільки хвоста¬ 
ми махнуть. 


— Е, поки хвостами махнуть, вони ще штуку 
надумали: новий статут змайстрували. Щоб 
суд громадський до них права не мав, 
щоб закону над ними не було. Мовляв: 
тебе, Грицю чи Іване, судитимуть, держав¬ 
них президентів судитимуть, а нас ні! Досі 
хоч кінці у воду ховали ,а тепер уже й того 
не треба. Явно, славно пануватимуть, на¬ 
ші вожді любі. От порядки заведуть! За¬ 
ступи нас, Мати Божа, і ти св. Архи- 
стратигу! 

Петро: А ви — ви люди!? 

Хлібоїди: Та нам що? Наша хата з краю. 
Нам аби прожити, аби в мирний куток 
пробратися, а вони хай і повидумуються, 
хай себе й живцем позажирають нам яке 
діло! Хіба клопотів мало: зима йде, нема 
чим топити, картоплі обмаль — від жур¬ 
би чоловікові голова облізає і без полі¬ 
тики! 

Петро: Так ось які ви! А таборову самостій¬ 
ність вам давай? І діпі-державу? І в рай 
пускати! Ось я вас пущу! (Сильним голо¬ 
сом): А бийте їх усіх без розбору! Женіть, 
щоб і дух їх тут не пах. Ось я вам рай! 

Юди ви, Іроди окаянні! В раю місце лише е 
для тих, що прагнуть не хліба і корита, 
але добра для свого народу. 

І кинулись: Петро з ключами, Архистратиг 
(що надійшов був поглянути на пришельців) 
з булавою, а херувими і серафими з мечами 

— тай давай теріщити всю еміграцію вздовж 
і впоперек! Головачі навтеки, а народ за ни¬ 
ми. І наш делегат зірвався, як опарений та 
давай, бач, ноги. Але і йому попало, хоч і як 
вихилявся :так черкнули по голові, що аж 
зойкнув і прокинувся, біля таборового ліжка. 
В голові шуміло. На чолі набігла гуля, здо¬ 
рово гримнув об долівку. Приклав мокру 
хусточку і став роздушувати. Поганий сон! 
Але чи одна нісенітниця у сні верзеться?! 
Наш делегат махнув рукою, щось перекусив, 
пополоскав горло тай вибрався на з’їзд — 
голосувати за новим статутом. 
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Доморослі марксисти 


ПРИНЦІПІЯЛІСТ 

(Підслухане в редакції „У. Т.”) 



ІНШИМ 


ІМОІШШМ 


— Як це так, пане Миколо, 
ви кажете, що ви принціпія- 
ліст? 

— Так, я принцшіяліст! 

_ ??? 

— Бо я принціпіяль- 
н о тримаюся одного ко¬ 
рита. 

X 

КІЛОГРАМ НАРЕЧЕНОЇ 
КОШТУЄ 10 ШІЛІНҐШ 

В індійській державі Ман- 
ді вартість жінки зовсім за¬ 
лежить від її ваги. Ціна жін¬ 
ки платиться, від того, скіль¬ 
ки продавана красуня важить. 
В загальному, якщо на ринку 
не мас забагато товару, то 
«кілограм нареченої» коштує 
10 англійських шілінгів. 


Фамілійна сварка 


Т е о к 


(Від спеціяльного 

В бюрах централі СХС на 
Дахауерштрассе відбулася 
драматична розмова між ві¬ 
домим нашим ґінекольоґом д-р 
В-ою і запеклою жіночою ді¬ 
ячкою панею П-ою. Причи¬ 
ною «дружньої розмови» було 
те, хто має опікуватися тими 
нечисленними членами УПА, 
що тут з’явилися. Бо, хоч на 
УПА і зібрано поверх мільйо¬ 
на, та, щоб допомогти кіль¬ 
канадцятьом її бійцям — те¬ 
пер не має в нас грошей. Зви- 


кореспондента) 

чайно, звідти і драматизм і 
бурхливі розмови. 

— Ви мусите! — наказував 
жіночий міністер пані Ірина. 

— Ні, не мушу! — Відповів 
спокійно д-р В. 

— Що?! 

— Відчепіться! 

Це збісило паню Ірину до- 
решти. 

— Я вам покажу! — вигу¬ 
кує вона. 

— Я не цікавий, пані — 
спокійно відповів досвідчений 
ґінекольоґ. 


карикатури 

з 

літератури 

ФОТОГРАФІ! 
з творчої парафії 


Вже вийшли друком і про¬ 
даються у кольпортерів 
«Комара» 


В ТАБОРІ 


ЛЕНІН ПЕРЕД НАРОДНИМ СУДОМ 


800-річчя мсну»!**» . -Заслуг» 

пустися ПІД т»кичи домі стала 

Москви передусім у " ко, Гуси в 

основою ов сдиіняя ро 0У і сд«- 

едикї державу у СД т£?іо*>ФВ'и» ой'ел- 

може розраховувати па 

й 



гпШГї- 


СлІДЧИЙ|(ДО 

вайсягЧи 


Леніна): Ти фашистівський прихвосне, призна¬ 
ти не писав, що «Москва є тюрмою народів»? 


Командант поліції: Прові- 
ряти на брамах всіх таборян. 
Хто мас самогон, відібрати! 

Поліцист: Пане команданте, 
а чому лише самогон? 

Командант: Закуску я вже 
маю. 


„Комар” (їжак) — двотижневник 
сатири, карикатури і гумору. — 
Ціна числа — 3 нім. марки. 
Вид. Спілка „СкомороХ”. 
Редактор Євген Черевань. 
Аиііюгіям) Ьу ЕГСОМ Нд. СІтіІ 
АГГпігя ІЖІчІон 14. Лиіу 1947. АиІЬи- 
гі.чііііоп АС. ЗЙЗ. 7„ СЕС-АСО. 

ЕДІІог ). ЬусЬоИІ. 

І)гиск: Кйгі М. ІЛрр, МііпсЬеп 
Редакція і Адміністрація: 

„ТЬс НегівеЬов“, МііпсЬеп 8, Ночеи- 
Ьеітегяігаччс 4ва, кімн. 114. 
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панове з «Трибуни», пишете те. що Вам 
диктують. А моїм минулим не журіться. 
В роках 39-45, виконуючи важкий обо¬ 
в'язок українського журналіста, н міг 
робитй ті чи інші помилки, але в Укра¬ 
їну рідних братів продавати 1 стріляти я 
не ходив. Коляборантом себе теж ке вва¬ 
жаю. бо ніколи не був редактор >л. 4 ска 
жім. «Жовківських Вістей» і під відом* 
актом «незалежносте» ЗО червня НК 
у Львові мого підпису нема. Дрг 
писпв я вже тоді, як •»* "Я »»•* -ю 
вали. тоді, як Ваші журналіст* бу¬ 
вали пакти з Власовим. : впивши 
народ порозумінням з рос» «жими нес 
імперіалістами. Може хочете прізаиш 
флктів?... 

Не знаю, як и*** вдасться г 

ват * «ото» 0 ** 4- *>«• я™ 

Ияе 1 ***' ^УМОВИ 

СПІД чужою агентурою, паї- 
ділю*.'бо по таких виступах г 
«Трибуні не можу мати певпоб*. 
ного дня якийсь малограмотні 
рвкнй «патріот*, виконуючи нак» 
воду», не потягне мене по безх* 
на Вашу думку, костях. 

Одно знаю певно: як довго мати 
гу працювати публіцистом, так д 
стану мегафоном ' одніс! безкрі 
ппртії, але писатиму те. що мені 
розум та почу та- ^ -«ядської 
дальносте. Пи- / ^ 

лів. ХОЧ би п/ ; 7^/У^ 

днями трохи І і|^ Д / 

середовище ь \ 1 | ^ 

дмо сказати. а,\\ 

«Української Т| \ . (Д 

що цей 4 1 УЧ /лС 

г>боп'пзку вваж К Г І іЯ і ЛІ/ . 
нами пр у \ В ^ШШШі 

органу пана Па. ЧИЇ 

чіше. По- /V мДД 


У виїмкових 
в нормаль- 
||Г^*" Ц б на осуд ж єн- 
\ Що у час першої сві- 

Ж в ^лська публіка, невдово- 

Ж а / Чіля в Дарданеллах, схо- 

» Ж Ж Укою палатою і палила 

орпфікувалися гтлянн 
7іу Т\ 4оГО королівської ми- 
\ ітуація на еміграції на 

V ] о с морально більше о- 
^.я обуреною то впою ча- 
^Доме ділення на шкоду че- 
✓ких людей, виборних таборових 
• грав і '^<1 політичних у гру ну- 
Кому мов -40 простити і ко¬ 
ре вдати: Іу. Поваги тов- 

і редактора газету **ігь*_ темагл- 
I іредовсім характеру «йдаль- 

I *И Вам відомо. ЩО ВИДІН ,Ь «Но- 


. у ^ 

ввив, і Л 
Вір про \\ 
горитьса 

преса И» \\ О^. 

того Ж \Ж^ 

ІТТТГ |—1 -р — 

занадто довіл. лЬГ ■— 
Другим пункт», 
рекції була атака 
•блискуче відокремлк 
но. маючи за собою 61» 
еміграції, опанувало ті 
цію В «запровадило те 
ги меншосте* те що 
йдуть за ^лискучим і 


Чернецькому, що він розпочинає 
проти бандерівців на те, щоб 
фаж свого часопису? 

Докторе, перед і не два виело- 
іасущжукгчу опЬгно ~ооти укра- 
дпілля. Ви многокра-жо заяв- 
влясге, що підпілля дегенерує, 
вихованню безвідповідальності!, 
зищем, серед якого найбільше 
вція. 

де добре, коли Ви подивитесь 
І сторону медалі? Чи ис буде 
коли я скажу, що підпілля, 

| ка всі свої тіні, дало упра¬ 
ві мужів з найкращими ха- 
^згадувати полковника 
^фремова, паню Ста¬ 
нк у плеяду тих, 

'^‘'ПіОЦІйиій ВІЙ- 

Л,, 1 ^ живуть і ве- 
—^ 'тьбу УПА? 

звало тих 
аорогові 
Ч бо- 

_ два 


1 VII? в весте в натне 1 

£Г-**д топу аж до еерсу. М 
# ІГ.- сгяорвниям ДВОХ ттіторі 
г , тя-тнии' 1 укри’ясьтех 
Х7УЛХ ІІТТУЕ. щоб ТЄ.ЮШ чхно 
із ІГ. я тгАор* ніс перед народ» 
дальність за свої очхикя - 
71 <5ч*.ч«»гго Т«ч пгмо зайтт 
•лі!,»пА' ' іжДСіМ 


.Схаменіться, будьте люди, бо лихо вам буде 



























ЇДЕ, ЇДЕ МИКОЛАЙ 





Маємо новий уряд! 


Згідно з традицією україн¬ 
ських партій, що кожна з 
них мусить мати свій влас¬ 
ний уряд, зібрались і ми, чле¬ 
ни партії уміркованої демо¬ 
кратії з узглядненням терору, 
щоб скласти і собі уряд: та¬ 
кий приватний для домашньо¬ 
го вжитку і репрезентації на¬ 
шої вбогої і нещасливої, по¬ 
неволеної і сторозтерзаної і 
т. д. і т. д. перед заграницею. 
Збори відкрив п. ред. Данило 
Тихий, повторивши з притис¬ 
ком кілька разів нашу про¬ 
граму, щоб навіть найдурні- 
ший пригадав собі, навіщо 
підносив він руку на поперед¬ 
ніх зборах. Опісля попрохав 
він присутніх, щоб висували 
кандидата на прем’єра. Довго 
не мав ніхто відваги вихоплю¬ 
ватися зі своїм внеском, не¬ 
наче б нечувана подія, що сам 
він сьогодні впливає на долю 
мільйонів, відібрала йому не 
лише голос, але і віддих. Бо 
видавалося, що всі обернули¬ 
ся раптом у дерев’яні стовпи. 
Тоді п. ред. Данило (очевидно 


Тихий) запитав першого з 
краю, такого сараку, трохи 
заголюканого поміж нами, ред. 
д-ра Галайду. 

— Кого вважаєте за найдо- 
стойнішого з присутніх, щоб 
став прем’єром? 

— Себе самого! — прошеп¬ 
тав він соромливо. 

— Що, як? — схрпили всі 
присутні, як один муж. 

Це ж уже нечуване навіть 
серед українців, щоб чоловік 
отак «серед» дудня, серед по¬ 
лудня» та й себе самого обрав. 
А я? А я? — кожний викри¬ 
кував наввипередки свою кан¬ 
дидатуру. Зчинився галас аж 
до волосся бралися і воно по¬ 
чало літати по залі цілими 
віхтями, немов солома. 

— Успокійтеся, люди! — 
закричав п. ред. Тихий. Ми ж 
партія — уміркована і терор 
узгляднюємо лише супроти 
ворогів українського народу: 
бити мельниківців — добре, 
бити бандерівців — добре, на¬ 


віть добре бити ундівських 
небіжчиків, що лазарями по¬ 
ставали з гробу, але ніяк себе 
самих! 

Це зле! І косоокий Йоша 
Батькович з-за залізного пло¬ 
та буде радіти і сміх буде в 
цілому світі вже не тільки по¬ 
за Замарстинів, Коломию і 
Станиславів, як колись, але 
навіть поза Велику Калаба¬ 
ню. Прошу ставити кандида¬ 
тів у таємному голосуванні. 

З таємного голосування ви¬ 
йшло те саме. На дванадцять 
присутніх мужів вийшло рів¬ 
но дванадцять прем’єрів, тобто 
— десять прем’єрів і дві пре- 
м’єрки. Це. щось недорічне — 
поміркував Данило Тихий. Ви¬ 
ходить, що наша уміркована 
демократія, потребує дрібочку 
уміркованої диктатури. По 
цьому голосно він заявив: 

— Оголошую себе самого 
прем’єром! 

Тепер вже зчинився такий 
гармидер, що ніхто себе само¬ 
го не чув, а над головою Да¬ 
нила Тихого повис замаши- 


У шумний діпістський край 
Іде, їде Миколай ... 

Через гори, через луки 
їдуть дари: кекси й буки — 
Президентам, меценасам, 

Дамам, хлопцям, чорним асам, — 
Хто лиш гнав життейську вдасть, 
Миколай дарунок дасть. 

ЦПУЕ — дістане владу, 

Мудрий — білет у Канаду, 

СХС — дві тонни мила, 

Щоб все чорне добре змила, 

А окружні комітети 
(Всі вуйки, шваґри і тети) 

Щоб вже був комплет доладу — 

В комітетах всі засадуть. 


Тілька я, о, Миколаю, 

Вже нічого не бажаю, 

Бо ні „ме” я, ані „бе” 

І благаю лиш тебе, 

Як прийдеш із небеси. 

То з собою принеси, 

Як покару на єхидність 
Українцям справжню єдність. 


Щоб єдналися до ціли, 

І безчинно не сиділи, 

Щоб не били шиб газетам, 

Не псували кров поетам, 

Щоб забули суперечку, 

Не скакали в рів, ні в гречку, 

Щоб не різались і бились, 

І вкінці договорились. 

ОНАНІЙ КЛЕПКА 


Любий отче Миколаю, 
Ох, рятуй, бо погибаю! 
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Пакунок 


Наприклад, такий Гіякинт 
Кривобокий — тому Добре. 
Що там йому біда, як він їй 
у живі очі сміється. Мас собі 
стриечного брата в Америці, 
а тут у Німеччині має за те 
пакунки. Отак якось вони до 
його приходять що другий 
четвер. Ніби контракт підпи¬ 
сав. Пакунки невеликі — пять 
кілограмів, але, він їх перето¬ 
плює на марки, а потім на 
м’які, то що йому тоді такий 
грубий Маркіян, він же його 
має на мізинчик! Бо — 2 кг. 
цинамону то є по 3 тисячі кі¬ 
лограм, — 6 тисяч; кілограм 
гвоздиків, також 3 тисячі з 
половиною, разом 9 і пів; кі¬ 
лограм кави 600, разом 10 ти¬ 
сяч сто, а до того ще кілограм 
какао 650, тобто кругло понад 
одинадцять тисяч, бо там ще 
уі ножики до бриття, картон¬ 
ник кауґуммі, якась інша ґу- 
ма, 2—3 ту бочки крему і т. п. 

Чистий рахунок і криш¬ 
тальний інтерес. А він Кри¬ 
вобокий тут купує собі в «Ар- 
сг» прекрасну гуцульську різ- 
блену і пацьорковану касет- 


стий бук. Вже здавалося, що 
згине ктитор партії, що знову 
кров поллється, як помідоро¬ 
вий сос, але недаром він на 
Замарстинові роджений! Ки¬ 
нувся він на того з буком і 
схопив в обійми, притуливши 
свої уста до його вуха. Чи він 
його цілував, чи щось шептав 
— добре на було видно. Ви¬ 
стачить сказати, що бук з по¬ 
шаною похилився, а лице про¬ 
яснилося. Так сталося з чо¬ 
тирма найбільшими крикуна¬ 
ми і одною наїною членицею 
чесною. За те здуріла від цьо¬ 
го видовища зала. 

По цьому він вернувся на 
своє місце і солодким голосоч¬ 
ком провів голосування. Шість 
рук, отих у вухо цілованих, 
піднялося вгору, а після них 
шість рук піднеслося проти, 
але п. ред. Данило Тихий пе¬ 
ресунув вислід, як предсід- 
ник, у свою користь і зараз 
оголосив такий склад кабіне¬ 
ту найбільших крикунів. 

Пилип Колючко — міністр 
внутрішніх справ, він же 
референт розподілу. 

Іриней Відьма — міністр за- 
граничних справ, він же 
референт доларових по¬ 
силок. 


ку і платить тисячку і поси¬ 
лає в Америку. Там його стри- 
єчний брат продає якомусь 
грошовитому добродієві, бере 
за неї 50 долярів, за 10 доля- 
рів купує барахла, робить па¬ 
кунок і висилає до Німеччини, 
а 40 долярів має для себе, а 
тут Кривобокий за своїх 10 
тисяч має також своїх 40 м’я¬ 
ких. Словом обі вівці ситі, а 
вовка нема. 

Я маю також в Америці фа¬ 
мілію. І то не якогось там 
стриечного брата, але рідну 
тету, що походить від одної 
мами з моєю мамою. Написав 
я до неї, що я є, що бідую, що 
маю троє дітей, а жінка від 
мене втікла і — щоб, очевид¬ 
но, якщо вона хоче, може і 
мене любить і т. п. вислала 
пакунок і написав їй, що тут 
гвоздики по три і пів тисячі, 
а цинамон по три, а кава 600 
марок, а картон папіросів 850 
і т. д. 


Наум Трирозум — міністр 
військових справ, він же 
референт СБ і контролі. 

Пилип Черешня — міністр 
здоров’я, він же референт 
харчевих посилок. 

Дарія Іванова — міністр о- 
світи, вона ж референтна 
усяких лахів. 

«Інкоґніто» (це той 12-ий 
член ПУД(зут)) — міністр 
комунікації, він же рефе¬ 
рент усяких посвідок, до¬ 
кументів, пашпортів і ін¬ 
шого діпівського шпар¬ 
галля. 

Для заспокоєння опозиції ви¬ 
голосив прем’єр таке експозе: 
Не хочемо і не можемо бути 
іншими, як усі українські 
уряди, в расовім характері, в 
засадах тактики і стратегії за 
винятком одного: є в нашому 
народі стара засада, мовляв, в 
нас не можна скомпромітува- 
тися і тимто скбмпромітова- 
ний міністр залишається далі 
міністром. З цією засадою наш 
уряд абсолютно зриває. Хто з 
міністрів скомпромітується, 
цей мусить теку зложити, а 
на його місце прийде хтось з 
невибраних, виходячи з най- 
більщ демократичного прин¬ 
ципу — за абеткою. 


І ви уявіть собі мою радість. 

Я дістаю летунською поштою 
листа від тети. І Вона пише, 
що вислала мені пакунок, 7 
кілограмів, бо більше не мож¬ 
на, що їй дуже на серці ле¬ 
жить доля моя і доля моїх 
дітей, і щоби Пан Біг покарав 
тяжко тих большевиків, і що¬ 
би я їй вислав народний стрій, 
бо в Америці це дуже дорога 
річ. 

Боже мій, як я тішився! Я 
кинувся поміж людей, знай¬ 
шов купця на гвоздики, і ва- 
нілію, і цинамон і на какао 
(навіть від цинамонового тор¬ 
говця задаток узяв), купив 
народний стрій за 3 і пів ти¬ 
сячі й вислав його тетці до 
Америки. 

Нарешті — цидулка, що на 
цольамті для мене харчева 
посилка. Я біжу, як дурний 
на цольамт, беру пакунок і до 
хати. Ніби в горячці. Нареш¬ 
ті! Нарешті і я пролізу в ді- 
півські аристократи і засяду 
до покера, по сотці візо, з та¬ 
ким собі Кривобоким. 

Я розірвав пакунок. Є! Є 
сім кілограмів різних харчів: 

Фасолі 2 кілограми, 
вівсяних платків 154 кіло¬ 
грама, 

гороху 1 Н кілограма, 
сушеної картоплі 1 кілограм, 
макарону 1 кілограм, 

а крім того, вже понад доз¬ 
волену вагу, лист, де моя ко¬ 
хана тета мені пише, що ма- 
карон вона для мене сама на 
власній стільниці замісила і 
додала до нього 20 дека спо¬ 
рошкованих яєць. І що той 
(Докінчення на стор. 5) 
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Оплески ще недавно роз¬ 
сварених покрили густою ку¬ 
рявою нового прем’єра, хто ще 
хотів робити фронду, чи пак 
гранду, цей зрезигнував, бо 
міністр внутрішніх справ до¬ 
дав до прем’єрського експозе 
ще такий коментар: Ми всі 
фамілія, а ліпше мати в фа¬ 
мілії міністрів, ніж серед чу¬ 
жих бути самому міністром. 
Схрупають з кістками, а так 
принайменше всім нам разом 
легше пропхатися крізь біду. 

Юра Арідник 
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НОВОЕ ИЗДАНИЕ 


У сельбудах, радгоспах і 
колгоспах — таки краще лю¬ 
били передреволюційного 
«Кобзаря». 

Там і про минуле України 
краще стояло написане, там і 
про кохання було, як на ло¬ 
паті — там вкінці була і не- 
одна грудочка невсмак тим, 
що в совучрежденіях сиділи 
та гігієнічні справки ісправ- 
ляли кого б у штаб Духоніна 
післати, щоб нарешті прочи¬ 
стилась радатмосфера. 

Але де ж тут здорова, ін¬ 
тернаціональна, вільна від 
гризні "та національної фарби 
істінная саветская кніґа? Де 
ж тут радпримір інтернаціо¬ 
нального співжиття всіх дітей 
СССР, одзеркаленого в крас¬ 
ному радписьменстві? 

Такі думки не дають прямо 
дихати Лейбі Горнштейнові, 
керівникові горпропаганди, со- 
цвиху та керсправу місцевих 
українських радосвітніх уста¬ 
нов. 

— Нікуди — каже — посу¬ 
нутись соввладі дальше в сво¬ 
їх соцзмаганнях, коли в ру¬ 
ках совнаселення буде отой 
петлюрівський «Кобзар»!... 
Це ж явний український сепа¬ 
ратизм. Це ж неодмінний до¬ 
каз подання руки українсько¬ 
го куркуля закордонному фа¬ 
шизму! 

І так рада в раду, рада в 
раду і до У. А. Н вислано, за 
підписом гражданіна Горн- 
штейна письмо. 

Так і так — пишуть — не 
подобається нам, не обстоює 
робочого класу, ширить націо¬ 
нальний роздор і зненависть. 

Перепишіть, ісправте — а 
тоді давай з ним у сельбуди! 

Хочемо, кажучи до речі, 
свого рідного радгенія! 

Почухались в лоби в Ака¬ 
демії Наук... 

-— От сволоч! промовив 
Прохор Науменко, і де ж йому 
тепер сідай та покійничка о- 
перуй на іншу нуту! ... 

Почухалися в лоби раз, по¬ 
чухалися другий а далі й тре¬ 
тій, а далі засідання радакаде- 
міків зробили та пред’явили 
всю пекучість надісланої про¬ 
блеми. 

— Треба, товарищі! — про¬ 
мовив Михаїл Хведорович 
Паскудніков. Такий «Кобзар», 


(Дуже сумна гумореска) 

яким він є зараз — це анти- 
совєтська контреволюційна 
блощиця. Там сама тільки 
зненависть до нас великоросів, 
там тільки до погромів това¬ 
ришів — євреїв накликається. 
От що! У час нашого геніаль¬ 
ного октября мав я пригоду, 
яка дуже наглядно ілюструє 
вплив отого несправленого 
«Кобзаря» на радлюдність. 

Підчас революції — дивлю¬ 
ся раз — молотить дівка на¬ 
шого раненого радреволюціо- 
нера дрючком по голові... 

Я до неї: 

— Мой, баришня! — кажу. 
Остав — кажу. Це ж не пет- 
люровець є, це наш, це свій! 

А вона до мене з ящиком: 

— Та який з нього свій. Це 
ж москаль! Сказав же ж по¬ 
кійний батько Тарас, що мос¬ 
каля тільки й бий, бо він. 

. . . Піде в свою Московщи¬ 

ну, 

А дівчина гине. 

Як би сама, ще б нічого. 

А то ... 

Хай тямить шуліка — кри¬ 
чить вона до мене, нашу У- 
країну та тутешніх дівчат! 

Не було ради. 

Аргумент професора Ми¬ 
хайла Хведоровича — віднос¬ 
но злого впливу непофаль- 
шованого «Кобзаря» на рад- 
населення, позамикав усім 
«хахлачкам» роти. 

Треба переправити тай годі! 

Вибрали комісію, а та комі¬ 
сія ще тіснішу колегію, а ко¬ 
легія редакцію, редакція го¬ 
ловного редактора, редактор 
кореспондентів, а кореспон¬ 
денти з’явились за одиноким 
шевченкознавцем Борисом 
Мойсейовичем Богуном. Зна¬ 
чить — припоручено і затвер¬ 
джено Наркомпросом зладити 
товаришем Борисом Мойсейо¬ 
вичем нове видання «Кобза¬ 
ря» і уприступнити його всім 
трудящим масам України ... 

І немало клопоту накликав 
собі отим «Кобзарем» перепра¬ 
вити та перемалювати все 
кругом. З козаків треба було 
зробити або соцпрацівників 
революції, або гордих соколів- 
енкаведистів. 

І академік товариш Борис 
справляв ... 


Де розказувалося згірдливо 
про москалів — заступав це 
кляте місце терміном «бур¬ 
жуї», чи контрреволюціоне¬ 
ри.» 

Де знову про ляхів, чи та¬ 
тарву згадувалось — так не¬ 
одмінно ставив слівце «фа¬ 
шисти». Не лицювало ж бо 
інакше. Ляхи й татарва — 
братній народ, не нужно зна¬ 
чить, шугати марксистам у їх 
городець камінюкою та на- 
цворожнечу в красному пись¬ 
менстві заводити... 

Отак поукладавши терміно¬ 
логічні напрямні коректор¬ 
ської чистки треба було і вкін¬ 
ці вважати, щоб і самому в де¬ 
чому не прогрішитися та не 
попасти в неласку великого 
батька радянської сім’ї на¬ 
родів. 

Ну, але хватить! 

Розпочав од «Катерини». 
Всеж то дівчина, легше піде... 

Але з самого начала — за- 
ковника трапилась. 

...Кохайтеся чорнобриві. 

Та не з москалями!... 

Думав, думав товариш ре¬ 
дактор, а далі тріумфально 
сказав: 

— Істінная єрунда! «Моска¬ 
лями» перекреслити, а доба¬ 
вить плохоє місце «буржуя¬ 
ми» і соціялізм ясний як сон¬ 
це. 

Рядок за рядком і «Катери¬ 
ну» зоперовано. 

Але й тут не кінець. 

«... Висипали запорожці, 
Лиман човни вкрили...» 
Яку холеру висипали? Ніка- 
ково содержанія! Уже на 
XVIII з’їзді ВКП (б) указівал 
товаріш Сталін, що висипу- 
вать уміє только соввласть. 
Краще буде так: 

Висипало за пороги 
Г. П. У. троцькістів — 

Грай, шуліко, гайвороння.— 
О, це чудово! Правильний 
підхід до речі і, головне, по 
революційній лінії. Орденчик 
не зашкодить! 

Ось до якогось «Основ'янен¬ 
ка». Проч зо снобізмом! Нуж¬ 
но так: 

Буть по рогах всіх куркулів 
Якір перше сходив, 

Та його уже немає, 

Хоч всім верховодив, 

Нема його, Очерети 
У Дніпра лишають 
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(Докінчення з стор. 4) 


Значить — дві поеми готові. 
Третя: 

Садок вишневий коло хати, 
Чекісти з наганами йдуть... 
Добре! Вот ческісти! Пра¬ 
вильно. Герої саветской стра- 
ни Дзержінской. Вот правіль- 
но, геніяльний Борис Мойсе- 
йовий Богун. Страна соціаліз¬ 
ме не помніт етаво! 

«Псальми Давидові»... 

Гм!... Давід! Ага! Вот еврей- 
скія напєви! Дружба народів! 
Да, атлічно! 

Батьку Сталіне! Ушима 
Чули твою славу 
І нам діла показують 
Страшні і криваві 
Твої плани. 

І так слово по слові —появ¬ 
лялося пламенних творів ге¬ 
нія України пофальшоване 
«новоє издание». 

Із недалекого бульвару ди¬ 
вився розгніваним оком у ре¬ 
дакторську контору Великий 
Тарас і з його залізних уст ви¬ 
ривалися на таке богохуль¬ 
ство Семенківські слова: «Гей, 
ви, підходьте, я хочу вам да¬ 
ти по морді! ... 


Літературний портрет 


Людина жде і з нудів люльку ссе, 

І тіло втомлене волочить вніч по грузах 
А там Париж і же парле франсе, 

І рандеву по проспектам Ляруса. 


ПАКУНОК 

(Докінчення з стор. 3) 

макарон, якщо його зварити 
з горохом, дуже смакує і дов¬ 
го триває ситість. 

Ех, моя ти кохана тіточко! 
А спорошкувало б тебе так, 
як ті нещасні і невинні яйця. 
А три і пів тисячі за стрій 
хто мені зверне?! 

Я взяв олівець і рахую: 


В кишені су і перших уст вогонь, 

Волтера посмішка й надхненність правди й бляґи 
І пахне день, немов одеколон 
В яснім вині шеньївських словних магій. 


А скільки пань з найкращих вар’єте, 

Що вміють глумливо сказати і «лє порк» 
Коли без діл між ними сидите, 

Напнявши ум над римою до «морква» ... 


А що там книг, божественних імен, 

Все, що в нас видали, то пфеніга не варте 
Де наш Расін, Кльодель і Меріме, 

І Кльод Моне, Бодлер і Бонапарте? 


2 кг. фасолі по ЗО мр. — 60. 
1/4 кг. вівсяних плат- 
ків по 20 мр ЗО. 

П4 кг. гороху по 40 мр. — 60. 

1 кг. сушеної картоплі 
взагалі ніщо і 1 кг. дорогоцін¬ 
ного макарону, замісеного 
власноручно на власній тітчи¬ 
ній стільниці, з додатком 20 
деків спорошкованих яєць 
20 мр., якшо його хтось схоче 
купити. Разом 170 марок. 


У нас летарг для лету і появ, 

І хто окрилений до сонця нас покличе? 
Чи той Бажан, що в мене строгість взяв, 
Чи той Максим, що стиль мій запозичив 


Та киньмо все: І Сену і Марсей, 

Слова роз’ярені і буруни оспалі, 

Бо світ, що тут, повірте, це не все, 

Що нам дала надхненно досконалість. 

Плинімо в край химер і авт, і веж 
З землі бургундської, чей с ще світ за світом 
Та хто, скажіть, з нас швидше допливе: 

Ви з міхом книг, чи я з афідавітом. 


А де 3.330 марок, щоб п 
крити куплений народні 
стрій? 

Борони мене Боже від т 
кої американської фамілії! 

Іриней Відьма 






З НАРОДНЬОЇ МУДРОСТИ 

Хто рано встає, той увесь день хоче 
спати. 

Легше верблюдові крізь вухо голки 
пролізти, 

як на самий афідавіт до Америки 
дістатись. 

ІІе все золото, що світиться, дірка в по¬ 
дертих штанях світиться, а не є зо¬ 
лотом. 

Людина не свина — з’їсть щонебудь. 

Гість в дім — напасть в дім. 

Кардинальні помилки роблять не лише 
кардинали. 

Хто чужого не хоче, той свого не діж¬ 
деться мати. 

Маршаль у дзвін, а Молотов у каратало. 

Свій як не заплаче, то певно нічого 
в своїх не дістане. 

Поки роса зійде, сусід твою отаву 
скосить. 



Людство яеазкде чуда 


Святий Миколай!... 

Скільки лелійних споминів з 
нашого голубого дитинства криє 
в собі це чарівне слово. Скільки 
забутих образів із припорошених 
часом літ вигаптовує воно в на¬ 
шій утомленій уяві. Скільки туги 
наводить воно в нашу національ¬ 
ну свідомість, що ми вже ніколи 
не будемо малими дітьми, і ніколи 
і ні від кого не дістанемо даром 
коштовного безкоштовного дарун¬ 
ку. Скільки з цим словом запря- 
дується тендітними волосинками 
бабиного літа на зимну стерню 
зжатих весняних наших думок і 
повесняних безумств — даремних 
жалів, що нам не суджено на ні¬ 
кого ждати. 

Сучасного східнього обряду роз- 
реклямований чудотворець — мо¬ 
же людству вніч підложити лише 
пекельну машинку, а замість пе- 

строкрилих янголів-післати в 
наші розполітиковані табори аван¬ 
гард наїжених репатріяційних 
хранителів. 

Я тричі признаю слушність од¬ 
ному недорозвиненому критикові 
з покійних львівських „Літаврів”, 
що ще, мабуть у 1929 р., писав, що 
„світ тужить. за казкою і мітом...” 

Так, це правда! Воістину, світ 
тужить за чимсь нездійсненним. 
Д-р Грицай тужить за архитвором, 
СХС за ліквідацією мюнхенського 
комітету, а Сталін за смертю на' 
Соловках генерала Франко. І в 
тузі за своєю казкою переверта¬ 
ються безсонними ночами на ліж¬ 
ках і неґус, і Ходя, і Ґанді і Янів, 
Неґрін і Самчук ... 

Реакцією на вік річевости, вік 
зимної людини — робота, людство 
шукає власної самоомани, недо¬ 
вір’я до вмовлених величин, роз- 
пливчастости і забуття. І не ди¬ 


вуймось, що Косач впивається са¬ 
мообманом рукотворної власного 
рукою своєї письменницької не- 
пересічности, Костецький недові¬ 
ряє власній низоті, Теок власній 
геніальності, а Чапленко своїй му¬ 
зі. Не дивуймось, що Осьмачка 
розпливається в неморальних об¬ 
разах пошлюбних розривок влас¬ 
них героїв, Барка в біленьких сві- 
тенятусеньках, а дехто інший да¬ 
ремно шпурляє в забуття свій ор¬ 
ганічно-національний матеріалізм. 

Світ жде чогось нового! Світ 
жде чуда, що оновило б людство, 
що влило б у його розпанахану 
душу шевченківської „живучої 
крови”, що одухотворило б його 
„азіатським ренесансом” європей¬ 
ської України... 

Ах, скільки сьогодні дав би ко¬ 
жен з нас, щоб побачити чудо, і 
щоб, як невірний Хома (не з „Ой 
не ходи, Грицю”, а з Евангелії!), 
доторкнутись його власними пре- 
зренно-порочними пальцями! Я 
сам віддав би навіть останні пел¬ 
юстки своєї згасаючої молодости, 
щоб справді побачити св. Миколу 
й розказати йому про всі терпіння 
своєї згіркнілої душі. Про без- 
образія наших таборових рад, ко- 
мандантів поліції, про биття шиб 
і морд, про безплянове' улаштову¬ 
вання інтернаціональних концер¬ 
тів, поплентачів і політичних ко¬ 
ників — стрибунців. Щоб йому про 
те все, про все без дольмечера 
розказати... 

Єдине непофальшоване (в про¬ 
центах!) чудо змогло б нас уздо- 
ровити. Вірю, що тоді Молотов 
став би кардиналом, Де Ґолль ке¬ 
рівником європейського Інтерна¬ 
ціоналу. Грабик признав би укра¬ 
їнцям Україну, Мудрий вкінці зму- 
дрів би, а'наша еміграція знайшла 


би спільну мову. „Українська Три¬ 
буна”, що, за браком цікавих ма¬ 
теріалів, зовсім сходить на гумо¬ 
ристичний орган, маючи оригі¬ 
нальні репортажі з місця чуда, 
певно стала б цікавішою і непо- 
требувала б зменшувати свій до¬ 
теперішній тираж і єрихонськими 
трубами кричати порятунку пото¬ 
паючій „Арці”. 

„Час” — замість постійних і ні¬ 
кому нецікавих фотографій свого 
обершефредактора і ліцензіянта, 
містив би знімки людей, що досту¬ 
пили ласки небесного чудотворця, 
і не впаковував би в статтю про, 
як не помиляюсь, героїчний рейд 
УПА, неінтересуючого нікого анон¬ 
су про заручини чи весілля „Ре¬ 
дактора Магістра Романа Ільниць- 
кого”. Сподіюсь, що і при найбіль¬ 
шій пошані до покійників, не да¬ 
вав би він на першу сторінку, між 
найбільш хвилюючі усе людство 
політичні звідомлення, — смутне 
донесення урбі ет орбі про смерть... 
бабуні редактора магістра. „Не¬ 
діля” сказала б уже всім ясно, чо¬ 
го вона хоче, а „Наше Життя” за¬ 
мовчало б, чого воно не хоче. На¬ 
віть „Вісті” містили б якісь інте¬ 
ресніші вісті, а „На Чужині” зро¬ 
зуміло б, що воно на чужині і при¬ 
ступило б до якоїсь позитивної 
праці. „Комар” одержав би від 
ЦПУЕ золоту медалю за п’ятну- 
вання народніх злодіїв і став би 
органом Найвищого Громадського 
Суду. 

Але це все якби. 

Якби справді прийшов св. Ми¬ 
кола. 

Але чи він цього року прийде? 

І те сакраментальне чи не дає 
нам спокою сьорбати таборову 
зупку, ані серед блощиць заснути. 

(Докінчення на стор. 7) 
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ЛЮДСТВО ЖАЖДЕ ЧУДА 

(Докінчення з етор. 6) 

... Чи прийде Миколай цього 
року? Чи совети мають атомову 
бомбу? Чи Америка забере діпі- 
стів? Чи буде девалюація марки? 
Чи станіють тверді з м'якими? Чи 
справді буде ще один скринінґ? 
Чи буде примусова репатріація? 
Чи дійсно король Михайло не вер¬ 
неться до Букарешту? Чи справді 
на З’їзді вже українці погодились? 
Чи, чи, чи, чи, і т. д. і т. д... . Ось 
питання, що хвилюють світ. Але 
ми „нічого не знаєм, живем, уми¬ 
раєм” — як казав безсмертний Та¬ 
рас Григорович. 

Я, як усе, оптиміст, хоч з опти¬ 
ками ке маю нічого спільного, ві¬ 
рю, що святий Миколай таки 
прийде. Прийде, але не до всіх. Бо 
й кому і за що він має приносити 
дарунки? Чи може за повішення 
Петкова належиться комусь да¬ 
рунок? Може за присуд на Манію? 
Може за депортацію на Сх. Пру- 
сію галицьких українців? Чи, 

врешті, за французько-італійські 
геци? Пожалоста, скажіть мені, за 
що комусь належиться дарунок? 

Нині навіть ніхто на такий да¬ 
рунок не заслуговує!... 

Чи може Маршал? Ні! Він за 
ввесь свій дотеперішній труд одер¬ 
жав докторат. 

Бевін? Також ні! Він грубий і 
без того. 

Бідо? Аж ніяк. Він кокетує 
чорнооку Саару і ширить згіршен- 
ня; большевики через те сталися 
явними грішниками. 

Молотов? Йому навіть св. Ми¬ 
колай нічого не поможе. Одиноко 
гідний великого дарунку с през. 
Трумен. Йому єдиному належиться 
великий медовий Миколай. Але 
він скромний і не дивно, що ще 
перед самим Миколаєм одержав 
маленького заграничного Мико- 
лайчика. 

НАУМ ТРИРОЗУМ 


СТАРЕ ПОДРУЖЖЯ. 

— Слухай, тату, якби ми були 
ще молоді, то чи ти взяв би мене 
знов за жінку? 

— Але ж, мамо, нам так добре 
тепер, пощо мали би ми знов за¬ 
чинати сварку... 

X 

ЯК ЦЕ РОЗУМІТИ ? 

— Слухай, ї’омцю, чи й надаль- 
ше будеш так само мене любити, 
навіть тоді, коли буду старша і по¬ 
ганіша? 

— Старша будеш, а поганіша 
ніколи! 

* 

ДЛЯТОГО ТАК! 

Муж: Я десь читав, що недуга 
атакує все найслабшу частину ор¬ 
ганізму. 

Жінка: Так? Тому то все тебе 
болить голова ... 

* 

ЩО ГІРШЕ. 

— Як моя жінка зла, то дістає 
червоне лице. 

— То ще нічого, як моя зла, го 
я зараз маю червоне лице. 


Бій уже почався... 

З ЛИСТІВ ДО РЕДАКЦІЇ. 

До 

сміхотворної Редакції журналу 
„КОМАР” 

в Мюнхені. 

у 

Комічний сатирично-гумористич¬ 
ний Пане Редакторе! 

Дозвольте на платних сторін¬ 
ках Вашого найбільш почитного і 
єдино поважного нашого журна¬ 
лу,, на еміграції вмістити в ім’я зо¬ 
всім об’єктивної правди неплатну 
заяву такого змісту: 

а) . Заявляю шановним 379 особам, 

які подали себ за „українських 
письменників на еміграції” і ви¬ 
явили в листах до мене своє 
найглибше обурення з приводу 
необговорення їх творчсти і не- 
вміщення їх автографів у 
" книжці „Карикатури з літера¬ 
тури”, що заподіяну їм кривду 
направлю в черговій своїй 
книжці про патентованих гра¬ 
фоманів п. з. „Літературна кон¬ 
трабанда”, що в скорому часі 
появиться друком під редак¬ 
цією одного відокремленого кри¬ 
тика. 

б) Майстерно заклеєний у 1000-но- 
му примірнику моїх „Карика¬ 
тур” афідавіт до Канади, а в 
5000-ному 10 американських до¬ 
ларів — зафондовані не мель- 
никівцями, як дехто поширює 
з кругів відомого середовища, 
а, як мене інформовано, нашим 
визначним поетом і малярем, а 
останньо фільмовим артистом, 


ЕЛЕГІЯ. 

Кругом спокій в селі поснули 
люди, 

В хатах погашено вогні. 

Один лиш злодій повз комори 
блудить 

В самотині. 

Поміж людьми, в краю брехні 
й облуди, 

Чи ти пройшла свій шлях, чи ні? 

Лягай стара! Шкода тепер 
марудить 

Тобі й мені!... 

* 

ДУЖЕ ЦІКАВА. 

— Чи твоя жінка дуже цікава? 

— Ще й як, вона навіть з ціка¬ 
вості! на світ прийшла. 


НЕПРАВДА. 

Татко вчить Івася: 

— Напочатку світу був хаос. 

— А ти казав, татку, що історія 
не повторяється. 

* 

ЩО ВОНА ЧУЄ. 

— Панно Галю, що ви відчуєте, 
коли ми танцюємо притулені до 
себе? 

— Ваші ноги на моїх нагніт- 
ках. 


п. Святославом Гординським з 
Голлівуду, який на популяри¬ 
зацію нашої великої літератури 
пожертвував ту суму для чита¬ 
чів, яким пощастить купити ті 
два щасливі примірники моєї 
скромної книжки, 

в) Рівночасно заявляю, що хто до 
15. січня 1948 р. не зголоситься 
до Редакції „Комаря” з другим 
щасливим примірником моїх 
„Карикатур”, щоб одержати ще 
й від мене авторську нагороду 
(ввесь авторський гонорар!), 
здепоновану на ту ціль суму — 
10.000 нім марок — передам на 
пресовий фонд журналу „Пе¬ 
реселенець” або на фонд 
ПУД(зут)-у. 

Остаю до Вас, Пане Редакторе, 
з належною мені пошаною та із 
національно-сконсолідованим при¬ 
вітом. 

Мадрід, 20. XII. 1947. 

ТЕОК 

В ІМ’Я ПРАВДИ. 

Лянсований закам’янілими во¬ 
рогами літературної сатири і не¬ 
розкаяними грішниками святого 
мистецтва несмачний підшепт. 
бутьтоби в своїй „Апології” до 
Теокової книжки „Карикатури з 
літератури”, в рядку „скомпромі- 
товане літературознавство на чу¬ 
жині”, маю на думці відомого 
письменника й літературознавця 
Вп. П. Дир. Радзикевича, — п’ят- 
ную той підшепт, як найбезпід- 
ставнішу сплетню, а Вп. П. Дир. В. 
Радзикевича прошу прийняти ла 
свою адресу вислови моєї великої 
пршани. 

Д-р Ярема Галайда 

коРектор мюнхенської „Академії” 


ВІД ВИДАВНИЦТВА. 

Подасмо до відома, що пооди¬ 
ноке число «Комаря» від сьо¬ 
годні коштує 

ЛИШЕ 2 МАРКИ. 

Додаток до «Комаря» — жур¬ 
нал «Наша Думка» 

1 нім. марку. 


Просимо вирівнювати залег- 
лості! 



„Комар” (їжак) — двотижневик 
сатири, карикатури і гумору. — 
Ціна числа — 2 нім. марки. 
Вид. Спілка „Скоморох”. 
Редактор Євген Черевань. 
Ліііііогімчі Ьу Е І! С О М Н<р Сіуіі 
АіТаігя ПЬІзіоп 14. Лиіу 11*47. ЛоіЬіі- 
гі.чйііоіі АБ. 382. 7.,‘ СЕС-АСО. 
ЕіІНог І. І.усІюІІІ. 

1)гиек: N/0371* 

Редакція і Адміністрація: 

»ТЬе НеДвеЬое*, МііпсЬеп 8, Ннчеп- 
Ііеїтегяігаззс 46а, кімн. 114. 
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З жіночими ногами — по¬ 
стійний клопіт. Наприклад, 
якби так пані докторова мала 
погані ноги, то вона не подо¬ 
балася б докторові й не була 
б докторовою. Було б, звичай¬ 
но, зле. Хоч те, що в неї, пані 
докторової, ноги гарні, вияви¬ 
лося ще гіршим. 

Бо яка ж, зрештою, жінка, 
хай вона і не докторова, а зви¬ 
чайна собі аптикарка, витри¬ 
має, маючи гарні ноги, не по¬ 
казати їх. 

І тому то — пані докторова 
ходила собі по таборі в шор¬ 
тах. Шорти — це такий модний 
одяг на долішню частину жі¬ 
ночого тіла, в якому дуже до¬ 
кладно видно ноги. 

Ноги, жіночі ноги — пре¬ 
красні, стрункі, опалені на 
бронз, шовковим мошком об¬ 
рослі, пахучі найприємнішим 
пахом, що постав із змішання 
жіночого поту й ерзацового 
крему. Щасливий доктор, яко¬ 
му ці ноги танцюють по голові. 

... але — напроти мешкав, 
чи радше мешкали собі єґо- 
мосць. Хоч і не старий, але 
старої дати. 

— Ви розпуснице окаянна, 


НОГИ 


явногрішнице закостеніла! — 
сказав він одного дня до пані 
докторової. — Вберіть-но ви 
на себе, як і лицює охрище- 
ній та ще й інтелігентній лю¬ 
дині ,майтки, гальку і спідни¬ 
цю і не виблискуйте своїми 
голими ногами на спокусу ла¬ 
сих на гріх баранів мойого 
стада. 

Пані Докторова, ніби окро¬ 
пом опарена, з підшепту дія- 
вола лукавого, стала обороня¬ 
ти свої грішні, хоч і гарні, 
ноги. 

— Що ви тут може хочете 
манастир запровадити, а мене 
в волосінницю одягнути?! 

Єґомосць виголосили до неї 
два наступні абзаци зі своєї 
проповіді про розпусту, Содо¬ 
му й Гомору, а обурена тим 
докраю докторова в відповідь 
запропонувала йому поцілу¬ 
вати її в це нескромне місце, 
звідки ці її прекрасні ноги і 
беруть свій початок. 

Тоді в еґомосця скочило 
святе обурення. Він схопився 
і став кропити явногрішницю, 
куди попало: і в намальовані 


губи, і по клясичних ногах, і в 
грішне сідалище, і по плечах, 
і нижче, і вижче. Кропить па¬ 
ню докторову аж гомін іде і 
тільки промовляє: «Одійди, са¬ 
тано, а на тобі, евина дочко!» 

Словом, справив пані докто- 
ровій справжнє чистилище. 
Але за те, як вернувся від па¬ 
цієнтки, якій допомагав і на¬ 
далі залишитись панною, док¬ 
тор, то єґомосць пережили ні 
то пацифікацію, ні то пекло. 
Бо доктор ,ніби він не доктор, 
а цирульник з Батярівки, від- 
огрів єґомосьця «ведлуґ прже- 
пісу». 

Ефект: пані докторова вже 
не ходить у шортах, бо має 
синці на ногах, єґомосць кла¬ 
дуть собі компреси на потов¬ 
чені місця грішного тіла, док¬ 
тор ходить і, як то кажуть, 
людям в вічі не дивиться, а 
ввесь народ мас велику втіху, 
що навіть такі, здавалося б, 
статечні ,мовляв ,на всю губу 
громадяни так прекрасно від¬ 
іграли ролі — інтелігентів. 

Іриней Відьма 

П. С. Описана подія — ви¬ 
думана і вона зовсім не від¬ 
булася в Реґензбурзі. 









Зі звіту адміністрації! 
ного відділу УВУ бачимо, що УВУ одержу 


вав від ЦПУЕ тільки 3.750 РМ. місячно, а 
ми знаємо, що сама українська кооперація 
зложила на культурні цілі около 400 000 
марок, з чого для університету виплачемо 
7 000 (сім)! РМ. Чи ті числа не свідчать. щг> 
наше громадянство замало уваги приділю*; 
своїй високій шкод і? 


Коли із загально) су¬ 
ми понад 2-ох' мільйонів марок, що було 
зібрано на фонд національного податку аж 
понад 70% зужито на адміністрацій™ ви¬ 
датки ЦПУЕ. то треба ствердити, що 




Ує 


Магічні цифри — це такі дивовижні 
арабські рахункові знаки, що україн¬ 
ські скитальці, дивлячись на них, одні 
роздериживотно регочуться, другі роз- 
дерисердечно ридають. 

Хто плаче, а хто сміється? — Це і е те 
питання, в якому саме законспірована 
чорна магія. 

Наприклад: 

Санітарно-Харитативна Служба скла¬ 
ла звіт зі своєї дворічної діяльности, 
тобто за цілий час існування аж до 
31. V. 1947. включно. В тому часі сані- 
тарно-харитативні патріоти вплатили в 
касу СХС 684.695,00 марок. З того СХС 
витратила: 


...ЇЇІАРОСТЕШ, 
ТЕЖ 

дістанеш! 


ЛУП В 


Як зважити що одночасно адмі¬ 
ністрація і враз з заробітними платнями) 1 
вишки на понад 45 000. треба ствердити, шо 
•снус диспропорція між аджністраційиимп 
витратами й допомогою для членство. Ця 
диспропорція тим більша, як зважити. іш> 
на фонд зимової допомоги зібрано понад 
45 000 отже, на 10.000 більше, ніж на допо¬ 
моги вптрашщ^^ 


150 . 667,00 

на винагород}) персоналу 


21.274,21 


на допомогу^хворим 


тобто на платні персоналові 
СХС витрачено сім разів біль¬ 
ше, як на допомогу хворим, 
або 26 разів стільки, що на до¬ 
помогу інвалідам. 

То є допіру магіки ! 

Гірко сміялися з того, зви¬ 
чайно, жертводавці, що їх 

Наприклад: 


спритно пошили в дурні, а 
плакали х^орі і інваліди. 

Один дурний чоловік, як 
про це довідався, то так по- 
злостився, що аж пішов до 
ЦПУЕ на скаргу. А там — йо¬ 
го, як і кожного дурня, поса¬ 
дили в почекальню на шість 


5.989,77 


на допомогу інвалідам 

з половиною годин, а потім 
референт тиць йому у руки 
прелімінар звичайного бюдже¬ 
ту ЦПУЕ на 1947 р. І, хоч той 
чоловік дурний і дивиться на 
звичайний бюджет ЦПУЕ, то 
бачить у ньому — просто над¬ 
звичайні, магічні цифри. 


< 133 . 000 - 


40 . 000 .- 


30.000 — 


на заробітні платні у фонд суспільної опіки у фонд культ.-освітиій 

значить — на фонд суспільної фонд культурно-освітній чо- ніж на платні для службови- 
опіки одинадцять разів і на тирнадцять разів менше, ків ЦПУЕ. (Зак. на 5 ст.) 
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НЕГРАМОТНІ 

Підчас однієї подорожі в 
Америці відомий сучасний фі¬ 
лософ і фізик Альберт Айн- 
штайн увійшов до реставра¬ 
ційного вагону. Коли кельнер, 
мурин, подав йому карту 
страв, Айнштайн запримітив, 
що він забув окуляри. Він по¬ 
просив мурина, щоб той від¬ 
читав йому спис страв. Кель¬ 
нер зі спочуттям оглянув Айн- 
штайна і покивав головою. 

— Мені дуже прикро, мій 
пане, — сказав він шепотом, 
—але я також не вмію читати. 

«Коронет», Шікаґо. 

« 

ПОЗБУВСЯ СТРАХУ 

Нещодавно британський мі- 
ністер постачання Джон Віл- 
мот, на виставці, присвяченій 
переставці державних фабрик 
з воєнної на мирову продук¬ 
цію, приглядався, як працює 
токарка. Два школярі, що 
взяли його за урядового поя¬ 
снювана, звернулися до нього 
з проханням показати їм, як 
працює токарка. Міністер нер¬ 
вово позбирав свої технічні 
знання до купи і з тяжкою бі¬ 
дою показав хлопцям маши¬ 
ну на повному ході. Хлопці 
задоволені пішли дальше. Але 
Вілмот обтер спітніле чоло і 
сказав: 

— Тепер я вже не маю стра¬ 
ху перед палатою громад. Чим 
же є в порівнанні з тим пи¬ 
тання послів! 

«Дейлі Гералд», Лондон. 

ПОЛІПШУВАЧІ 

Коли білий чоловік відкрив 
Америку, панами країни були 
індіяни. Не було там тоді ні- 


МАГІЧНІ ЦИФРИ 

(Закінчення зі стор 4-ої) 
Який смішний тут наш відо¬ 
мий лозунг — «Громадянине, 
чи Ти вже заплатив націо¬ 
нальний податок?» ... Ні? 

Є ще ... надцять централь¬ 
них допомогових організацій 
для українських скитальців. І 
добре, що вони є. Вони свідчать 
про наш організаційний роз¬ 
гін. Але, люди мої добрі і за¬ 
проторені, зрозумійте, що ті 
допомогові організації допома¬ 
гають, як, зрештою, і повинно 
бути, своїй бюрократії, а ви 
собі самі якось давайте раду. 

Євген Черевань. 


д ї о н 

СІЙ! 

яких податків, жадних довгів, 
а всю працю виконували жін¬ 
ки. І люди уроїли собі, що во¬ 
ни зуміють цю систему полі¬ 
пшити! 

«Коуґар», Тексас. 

ТЕЛЕГРАМА МАРКА 
ТВЕЙНА 

Одна американська газета, 
що на видному місці помісти¬ 
ла повідомлення про смерть 
Марка Твейна, одержала від 
нього таку телеграму: «Пові¬ 
домлення про мою смерть 
сильно переборщене. — Марк 
Твейн». 

» 

САМЕЦЬ ЧИ САМИЦЯ 

Юліян Гекслі, колишній се¬ 
кретар Лондонського Зооло¬ 
гічного Товариства, оповідає: 

Одного разу одна пані від¬ 
відала павільон гіпопотамів. 
Вона довго стояла перед од¬ 
ним гіпопотамом і вкінці за¬ 
питала доглядача, чи ця тва¬ 
рина є самцем чи самичкою. 

Доглядач відповів: 

— Ласкава пані, ця справа 
повинна цікавити лише дру¬ 
гого гіпопотама. 

АТОМ І ЕЛЕКТРИКА 

Відомий большевицький у- 
чений проф. Капиця заявив: 

«Якщо хтось хотів би вико- 
ристувати атомну енергію ви¬ 
ключно для воєнних цілей, це 
було б докладно те саме, як 
хтось хотів би обмежити за¬ 
стосування електричности ли¬ 
ше до електричного крісла.» 

«Протестант», Ню-Йорк. 

НЕ ШТУКА БЕЗ СІРНИКІВ, 
АЛЕ БЕЗ... 

В Клейтон, в Анґлії, один 
чоловік показував, як можна 
закурити цигарку без сірників 
і без запальнички. Він послу- 
гувався сочкою, яку витягнув 
із далековида. Звичайно, так 
можна також, — але справа в 
тому, що тепер легко роздо¬ 
бути далековид і навіть в Ан¬ 
глії дочекатися соняшного 
дня, та до згаданого експери¬ 
менту треба ще все таки та¬ 
кож ... цигарки. 

«Понч», Лондон. 


ЕХ, ЦІ НАШІ ДІВЧАТКА! 

В одному ню-йорському що¬ 
деннику появилося таке ого¬ 
лошення: 

«Міліонер, молодий, силь¬ 
ний, елегантний, шукає зна¬ 
йомства з панею, що була б 
подібна до героїні повісти М. 
п. н. «Дитина щастя». По¬ 
дружжя не виключене.» 

На другий день згадана по¬ 
вість була цілковито випро¬ 
дана. 

«Івнінґ Стандард», Лондон. 

МОЖЛИВОСТІ 

ПЕРЕСЕЛЕННЯ 

Муринський кацик до свого 
делегата в ІРО: 

— Ти їм там скажи, що ми 
погоджуємось на еміграцію де¬ 
якого числа запроторених єв¬ 
ропейок до нашої країни. Але 
можемо прийняти лише моло¬ 
ді, біленькі і самітні дівчата. 

МАТРИМОНІЯЛЬНА 

ВІДПУСТКА 

Шведський уряд підготов¬ 
ляє новий закон, згідно з яким 
кожна заміжня жінка матиме 
раз у рік право на 10-денну 
відпустку від свого чоловіка. 
В такий спосіб жінка може на 
кошт держави ви- ати на 10 
днів від свого чоловіка, куди 
захоче. Чоловік з того при¬ 
воду не може протестувати. 

«Журлаль де Женев». 

Примітка: Додатково пові¬ 
домили, що чоловіки гостро 
виступили проти згаданого за¬ 
конопроекту, домагаючись, 
щоб ці матримоніальні від¬ 
пустки ... продовжено бодай 
на три чверті року. 

РАЙ ЖІНОК 

Нещодавно англійські вче¬ 
ні оголосили звіт зі своїх до¬ 
слідів в області Лядакг, що 
межує з західним Тибетом. З 
того звіту виходить, що ця 
країна це справжній рай жі¬ 
нок. Там жінки володіють ціл¬ 
ковито й необмежено. Одна 
жінка має в загальному від З 
до 5 чоловіків, які працюють 
не лише як домашні служни¬ 
ці, але крім цього ткацтвом 
заробляють для своїх влада¬ 
рок гроші. Якщо якійсь коха¬ 
ній жіночці набридне кот¬ 
рийсь з її чоловіків, то вона 
веде його просто до найближ¬ 
чого манастиря, де він як мо¬ 
нах мусить коротати решту 
свого віку. «Ді Тат», Цюріх. 







або 


ПРО ХУДУ 

А 


І ТОВСТУ свиню 


На коридорах адміністра- 
ційного бльоку товпилися та¬ 
боряни. їх було багато, дуже 
багато. Вони поводяться тихо, 
говорять майже шепотом. Во¬ 
ни напевно хочуть щось ви¬ 
просити у сгіеціяльного пред¬ 
ставника ЦПУЕ, що приїхав 
завести в їхньому таборі по¬ 
рядок. 

Лунає голос секретаря Упра¬ 
ви: 

— Делегати, до середини! 

— Ходімо, панство! Щоб ми 
лише з тим якось ^покінчцли. 
Ба! * 

— Люди, я вам повідая^що 
худа свиня їсть більше, ніж 
вгодована! — заявляє на кори¬ 
дорі колишній голова колгоспу 
ім. Червоної Кольки в Боці. 

І на скільки більше! — по¬ 
тверджують інші. 

Вони ввійшли в кімнату, де 
урядував інспектор. 

— Я знаю, чого ви прий¬ 
шли — привітав їх висланник 
ЦПУЕ. — Цього лотра, вашо¬ 
го голову табору, я вже нака¬ 
зав арештувати. Він сидить у 
таборовому криміналі. Його 
злодійства перейшли вже вся¬ 
ку мірку. Я знаю, як це важко 
таборові без голови, але майте 
дрібку терпеливости. Я роз¬ 
пишу вибори в вашому таборі 
й ви оберете собі найкращого 
з поміж вас, який буде як слід 
керувати табором і берегти, як 
ока в голові, ваших кальорій 
та подарованих для вас брата¬ 
ми за морем лахів. Злодійство 
і корупцію ми мусимо випали¬ 
ти білим залізом ґрунтовно, 
раз на завжди, щоб вони зно¬ 
ву не роззявлювали своїх за¬ 
хланних ротів. Вірте мені, я 
вже наведу в вас порядок. Ви 
є чесні й ідейні політичні емі- 
ґранти і заслуговуєте на чес¬ 
ного голову табору. 

Інспектор поглянув на деле¬ 
гацію, щоб бачити, яке вра¬ 
ження справили його слова. 
Але з їхніх облич він відчи¬ 
тав, що таборяни не погоджу¬ 
ються з ним і щось у своїх за¬ 
проторених головах дусять. 

— Чи так, пане директоре? 
— запитав він високого і кре¬ 
мезного пана, що ще 10 років 
тому у Львові був фінансовим 
вельможею і керував найпо¬ 
важнішим нашим банком. 


— Воно так, як це ви, пане 
інспекторе, сказали. І ми ду¬ 
маємо, що все це ще добре за¬ 
кінчиться. 

— За декілька днів я його 
передам Громадському Судо¬ 
ві. Він повинен на власній 
шкурі відчути, що це значить 
обдурювати народ. 

На це не обізвався ніхто ні 
словечком. Мовчали. 

— Може ви вже намітили 
собі когось на голову табору? 
Скажіть лише. 

Делегати мовчали. 

— Чого ж ви мовчите? Го¬ 
воріть, щоб цю справу скоро 
покінчили. 

— Говоріть ви, пане профе¬ 
соре, — сказав хтось з деле¬ 
гатів, штовхаючи колишнього 
ректора Київського Зоотехніч¬ 
ного Інституту. •, 

—• Га, тоді хіба говоритиму 
—відповів старий. — Ми прий¬ 
шли — почав він — ото ж ми 
прийшли, щоб вам сказати ... 
щоб вас, пане інспекторе, про¬ 
сити, щоби ви, пане інспекто¬ 
ре, нам випустили нашого не¬ 
щасливіш. Він уже довго з на¬ 
ми. Він якби належить до нас, 
хоч деколи і зробив може що 
то таке, чого може і не пови¬ 
нен був . . . 

— Що? — здивувався ін¬ 
спектор. — Ви хіба не хочете, 
щоб я його випустив з тюрми 
і залишив у вас надалі голо¬ 
вою табору? 

— Авже ж! Цього ми і хо¬ 
чемо! — вигукнули майже всі 
одноголосно. 

— Так, але ж, ради Бога, 
люди добрі, невже цп забули 
його крадіж шоколяди? 

— Це вже давно! Чотири 
місяці тому. 

— А те, що він продав на 
пасок триста п’ятьнадцять пар 
штанів? 

— Ми це також забули. 

— А потім тих 100 тисяч 
папіросів? 

— 60 тисяч він повернув-. 

— А тих 10.000 марок з та¬ 
борової каси? 

— 4.000 він віддав. 

— І не зважаючи на те все, 
ви хочете, щоб він вас і нада¬ 
лі обкрадав і обдурював? Але, 
ради Бога, людоньки мої за¬ 
проторені, що з вами? Я цьо¬ 


го ніяк не можу зрозуміти! — 
і інспектор схопився за го¬ 
лову. 

— Він согрішив і він попра¬ 
виться! Всі ми грішні — ска¬ 
зав пан-отець, що був колись 
деканом у Чортківщині. 

- А ЧОГО ВИ; пане інжене¬ 
ре, обороняєте його, коли ж 
він заборонив вам був два мі¬ 
сяці виходити з табору? — 
пробував рятувати ситуацію 
інспектор. 

— Це правда, так? Він за¬ 
боронив мені виходити з та¬ 
бору. Але ми врадили, що це 
буде для нас краще, якщо він 
залишиться головою. 

— Але я направду цікавий, 
чому ви всі думаєте, що воно 
для вас краще, якщо він за¬ 
лишиться? 

— Це так, пане інспекторе, 
— сказав дядько, що був ко¬ 
лись на Волині найбагатішим 
куркулем, — коли поставити 
біля корита дві свині, одну 
товсту, вгодовану й ситу, а 
другу худу й виголоднілу, то¬ 
ді худа свиня втроє, а то й 
вчетверо більше жертиме, ніж 
товста. 

— Тепер я вже зовсім нічого 
не розумію — заявив інспек¬ 
тор. 

— Якто ви не розумієте? 
Ми думаємо собі так: хай ли¬ 
ше остається старий комен¬ 
дант. Який він там є, то є. Але 
старий уже зовсім гарно за¬ 
безпечився. Він купив собі сім 
убрань, п’ять пар чобіт, радіо, 
жінці футро, курити має що 
до нової Унрри, придбав собі 
трохи твердих і м’яких. Має 
добре обладнане помешкання, 
кілька мішків цукру, чимало 
інших харчів. Тепер навіть, 
як він і крастиме, то вміру, не¬ 
багато. Трудно, так мусить 
бути. Але, пане інспекторе, 
якщо прийде новий голова та¬ 
бору, то він на нас упаде ніби 
сарана на капустяне листя. 
Хто його зможе витримати?! 
Тепер, коли приділи і так уже 
зменшені. Пане інспекторе, 
нового голову табору ми вже 
таки не годні, ми цього не ви¬ 
тримаємо! .. . 

— Так воно! — потвердили 
делегати. 

— Справді воно так? — ди¬ 
вувався інспектор, який меш¬ 
кав приватно. 

— Ми просимо вас, верніть 
нам, ради Бога, старого голо¬ 
ву табору. 

(Закінчення на 7-ій стор.) 
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